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' NORTHUMBERLAND, &c. 


MY LORD, 


HE fondneſs. with which every. 

man ſurveys the work that he 
has performed with labour, naturally 
diſꝑoſes him to hope that at may pleaſe 
5 


. CATION. 
Ren em, whoſe approbation i is moſt to be 


nook 2 
By bret li is © trahlatien 157805 1 
Grack, 11 may incur the charge of 1 3 
ing indulged too far the, patfions of a | 
writer ; nor chöuld 1 eaſily - refute. the 
aceufation, were not my vanity ſupported 
by greater merit than my own. 

k . "7 mW. 4 
The . whoſe works I have endea- 
voured to interpret, has a natural right 
| 'to the notice of tlie Great. Helis dil. 
* tinguiſhed ſometimes by graceful fami- 
liarity. and ſometimes by ealy 1 magni- 
| fcence; bis mien 18 loft, "tHobg | 
* ſentiments are ſublirne He mi 
the wWiſdom of the pofitiela with the 
ane of his — And the prerepts 


Oe. 5100, * 


DEDICATION. i 
of the moraliſt with the W of his 
ſongs. 


Of the juſtneſs of his civil reflections 
TOUR GRACE'S own experience in great 
affairs will eaſily decide; and the purity 
of his moral maxims will in every good 
breaſt raiſe him a patron. His power of 
1 poetry is ſuch, if it be not diminiſhed * 
by the inability of his tranſlator, as gives 
novelty to that truth which is already 
known, and charms 1 to that virtue which 


1s already loved. 


-» 


Such are the Dramas for which f take 
the liberty of ſoliciting Your Gracr's 
protection; and ſuch i is my veneration for 
Your GRACE“ s character, that nothing | 
but what appeared worthy to engage 

=—_— — 


| the moſt exalted mind, ſhould have ben 


MY LORD, 


. an * * 
o 


iv DEDICATION. 


* to You — 


Yous Gracz's 
moſt obliged k 
' moſt obedient, 
i; and moſt devoted ſervant, 


Joun HOOL E. 


— 


en | 


A T , ay. 2 - —_— 8 8 
_ | | | 


O thoſe who ate already acquainted 
with Metaſtaſio it may appear unne- 


ceſſary to dwell much upon his character; 


but it cannot be deemed ſuperfluous for a 


tranſlator to explain, in ſome ſort, the merits 
of his author, ſince thoſe who can deſire, or 
want a verſion, may be ſuppoſed to have 
little knowledge of the original. 


The name of Metaſtaſio is ſo generally 
| known, and his reputation through Europe 
ſo well eſtabliſhed, that I cannot but think it 
ſtrange that he has never yet been introduced 
to the Engliſh reader. It may pethaps | be 
alleged that one of his excellencies, which 


AJ conſiſts in the purity and ſimplicity of his 


© We ; ſtyle, 


ſtyle, would be, in a great meaſure, if not 3 


furely he has beauties of a higher nature; 


9 nes” — 6Üä—äͤ— ——— 


the graces of diction in a different language, 
the dignity of his thoughts and the texture 


tain, in no inconſiderable degree, his native 


8 over of pleaſing, 


pieces written upon various ſubjects: of all 4 


reader, but by the verſions annexed to ſuch SY 


= FREE LSEL 


wholly, loſt by a tranſlation: and indeed, 3 
were this his only, or his chief praiſe, little 4 
could be ſaid to remove the objection: but 3 
and however difficult it may be to preſerve i 


yet an author who engages the attention by 


of his fable, may, even in a tranſlation, re-. 


Our poet's owt are compoſed chiefly. of 
ſerious dramas : the reſt are lyric poems, and 


which ſcarce any are known to the Engliſh 4 
of them, as furniſh part of our muſical 3 


entertainments, 
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PEACE W 


: But the dramas, as performed at our 


theatre, can, even in the Italian, give little 
ittle idea of the genius of Metaſtaſio; for the 
but principal end of the conductor of the opera 
Ire ; being to exhibit the ſinger and muſician, no 
rVe regard 1s paid to the diſpoſition of the fable: 
ge, | and fo licentiouſly are alterations made, that 
by : perſonages are frequently omitted, and the 
ure | ſpeeches of one are put into the mouth of | 
re- another, to the entire ſubyerſion of that 
tive MW propriety of ſentiment, and diſtinction of 


character, which this writer has been eminently 
careful to obſerve: and as the nature of our 
muſical entertainments would, by no means, 
admit of the length of his recitative, his 
ſcenes are ſo abridged, that not only the 
dialogue is mutilated, but the action is often 
precipitated, the cataſtrophe unnaturally 
brought on, and the whole rendered cold 
and unaffecting; and that wonderful art 

3 utterly 


audience, and keeps up the attention to che 


R E F. A C E,. 


vii P 
utterly deſtroyed by which the poet condudts 
his plot, carries on his action by juſt gra- 
dations, excites the hopes and fears of his 


i 


laſt ſcene, 


The real excellencies of Metaſtaſio muſt 
be therefore ſought for in the cloſet, by the 


peruſal of his works entire and uninjured ; 
When it will appear that his dramatic pieces 
have all the merit of regular tragedies, 


allowing for ſome little | incongruities, ariſing 


from the general plan of operas which he has 


been nes. to adopt. 


1 ſhall not here e enter upon the invidious q 


taſk of examining how far he 1s indebted to 
others: it muſt be owned that if he has 


many original beauties, ſome are likewiſe the 
offspring of 1 imitation. Tet let it be remem- 


bered 


bered chin 3 he has copied, he has 
| copied like a true genius, and that the 
paſſages he has borrowed have generally 
1 received new graces from his pen. 


TY. Tt may not by a; to obſerve that the 
ſongs or airs being, in the Italian, principally 


he 4 | written with a view to the muſic, were, it is 
d; preſumed, framed to ſuch meaſures as might 


8 moſt favour the compoſer : the difficulty of 
4 rendering theſe lyrics into our language has 
made it in a manner neceſſary to take more 
liberties here, than I have indulged myſelf 
with in any other part of the tranſlation. 


Several of the dramas have, in the original, 
a kind of epilogue joined to them, which is 
indeed nothing more than a panegyric upon 
che Emperor or Empreſs: this being altogether 
bcal and unn and from its nature 
9 incapable 


* 


= -- PREFACE. 


| 
| 
| | | incapable of being made grceful 4 in Eng, 
is left out in the Wanne verſion, 55 
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I he alſo omitted to tranſlate the | 
arguments prefixed to each opera, as ter 
'counteraRt the author's on deſign ; ho 
ſeems evidently to have exerted all his ſkill, 
by the intricacy of his plots, to keep the | 
mind in pleaſing ſuſpenſe, till the whole is ar 
laſt unetpectediy u unrayelled. fi | 


«4 F7 


I mim ody add that if the pleafure 1 have i 
experienced from a peruſal of Metaſtaſio has 3 
enabled me to transfuſe a ſmall portion of | E 
his ſpirit i into the tranſlation, I may be led to | 
hope that the following ſheets will not bs 

found wholly unworthy of the public noti 
I am perhaps more ready to flatter myſelf 
with ſucceſs in this undertaking, from the 
indulgence with which my verſion of Taſſo 
has 


PREFACE. — _- 


as been received and I ſhall este myſelf 


appy to have once more contributed to the 
ational amuſements of my country, by in- 
roducing an author, whoſe writings are not 
nore eminent for elegant poetry, than refined 


orality. 
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DRAMATIS PERSON. 


ARTAXERXES, Prince, ende King” of } 
PERSIA, Friend of ARBACES, in love with | 9 


| SEMIRA, 


Manpans, Siſter to ARTAXERXES, | in lon | 


with ARBACES. 
ARTABAN, Commander of the Royal Guards, 
Father of ARBACES and SEMIRA. E 
. 
Ax BAC ES, Friend of ARTAXERXES) in lov | 
with MANDANE. þ | 1 
SEMIRA, Siſter to ARBACES, in love with # | 
ARTAXERXES. 1 Þ 
F 


MEGA oy ISES i General of the Army, the Confident A 


of ARTABAN. 


TheSce NE lies in the City of boon A, the Reſidence | 1 
of the Kings of PERSIA. | 


— AA 4 — . — — b — 9 2 3 Er 
A 

g of 

with 

lon} 

lards, N ple 2 . 

ACT L SCENE I. 
lo An inner Garden belonging to the Royal Slap of the 

Kings of Perſia, A proſpect of the Palace. Times 
Night : Aoonll, ght. Fe 

with | 1 Max DA E, AR BAc ES. 

ARBACES. 
iden Pv e 
| MANDANE. 


Arbaces, ſtay. 


ls ö ARBACES. 
1 Belov'd Mandane ! 
[The dawn i is near; ſhould Xerxes ever learn 


ARTAXERXES, | 


£2 gainſt his harſh command. Lenter'd 55 
It lite would avail in my defence 
To urge alder 8 warmth; 3 ner would 


; This ad eating nu _ ort 


| Since exild from che palace, not the city: wt? ON 
| Hope i is not wholly loſt : thou know'ſt ty fre | 
The mighty Artaban directs at will 
The heart of Xerxes; that to him 'tis givn, 
At ev'ry hour, to pierce the deep receſſes 
Of this imperial manſion ; that my brother 
My Artaxerxes boaſts thee for his friend. 
In virtue and in fame you grew together, | 
All Perſia has beheld you partners ſtill 
In danger's deeds : each from the other caught 
The em flame: the troops admire thee, 
The people ev'n adore thee, and the kingdom 
Expects its ſureſt ſafety from thy arm: 
Amidſt ſuch friends how canſt thou fail ſupport? | 


ARBACES. 


Alas! my love, we but deceive ourſelves : : 
we'd brother would j in vain attempt to aid me: 


2 
8 
He 


7 y 


ARTAXERSXES. 

e and my father are alike ſuſpected, 

V hen they defend Arbaces: ev'ry plea 

heard with ſlow belief, when warmly urg'd 

y partial friendſhip, or paternal fondneſs : 

nd for th' inconſtant herd of vulgar friends, 

heſe ſhrink when once the monarch's favour fails. 

ow many that with awe but late beheld me, 

low look on me with ſcorn ! Where then, Man- 
dane, 

here would'ſt thou have me hope? My OW 
here 

danger to thyſelf, and pain to me, 

o thee tis dang'rous, as it adds new matter 

o feed ſuſpicion in the breaſt of Xerxes : 

o me *tis painful to be ever near thee, 

et be deny'd to gaze upon thy beauties, 

ince then my birth alone has made me guilty, 

II die, or merit thee—my life | farewell. 


it MANDANE. ) | 
* | human, canſt thou leave me thus? 
ARBACES. 
t? 
ow Alas! 


m not inhuman : Xerxes is the tyrant : 
hy father is unjuſt, 


He 8 MANDANE, 
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Ev'n be might claim when he deny'd my hand: 


Perhaps in ſecret he condemn'd his rigour ? 


Without contempt : to drive me from him thus, 


Jo ſtile me baſe, preſumptuous—ſuch reproach 
I feel, Mandane, at my inmoſt heart. | 
What if my anceſtors ne'er wore the crown, 


E AA TAT IAI. 


MANDANE. 
Yet ſome excuſe 


Our rank, the world, the diſtance plac'd between us: | 
Who knows but all his anger was difſembled ? 


ARBACEs. 


i 


He might have yet refus'd to grant my ſuit + 


To treat me like the Joweſt of the vulgar, 


At leaſt they have defended it for his : 

If in theſe veins there runs no royal blood, 
By ſaving Artaxerxes I've preſerv'd 
The blood of Perfia's kings: let Xerxes ſpeak 
His own, not boaſt the merits of his race, 
"Tis chance, not virtue to be nobly born: 
Did choice direct our births, and only give 
Kingdoms to thoſe who beſt could rule, perhaps 
Arbaces had been Xerxes, Xerxes then 

Had been Arbaces. 1 


ve 
| 8 | bal 
MAN DAN E. 
| In Mandane' s preſence, 
With more e reſpect, Arbaces, name her father. 


ARTAXERXES. 7 


ARBACES. 


148 


ut when I ſuffer ſuch inj urious treatment, 


ben I'm deny'd tindulge a blameleſs pation 
T MF is ſurely little, if I but e IF 
: Manpaxe. 5 
orgive me: from thy anger I begin 
o doubt thy truth: how fhall I hope tho heart 
| hat hates the father, can efteem the 233 ? 
us, | 


| ARBACES, 


Fhis heed 4 proves my paſſion more, nne ; 
y indignation ſprings from love to thee ; 
ecauſe I fear, that, baniſh'd from thy ſight, 
ne'er may ſee thee more ; that this perhaps | 
the laſt time--O Heav'n, thou weep'ft !--forbear, 
dry up thy tears, my love; too much I'm foften'd 


* Without thy grief—I here would have thee cruel- 
5 ermit me to depart; now imitate „ 
he ſternneſs of thy father, [ Going. 
| MANDANE. 
aps | 


Stay, and heat me; 
ve not the heart to ſee 4 leave me thus: 
ain would I g0— Farewell! 


1 ABBA Es. 
= 


— 


Ts 


8 ARTAXERXES. 


ARBACES.. | ws 


Farewell, Mandane ! Y 


LY 


MAN PAN E. LP 
Be true to love, recall to mind 
Thou leav'ſt me here with woes oppreſt: | 
And let Mandane ſometimes find 
Remembrance in thy faithful breaſt, 
When thou art gone, tho', midſt my grief, 
Theſe eyes no more thy image ſee : 
Yet love, to give my pains relief, | 
Shall make my heart diſcourſe with thee, 


8 CENE II. 


ARBACES, ARTABAN with his ſword drawn 
and bloody. 


ARBACES. 


O hard command! O fatal ſeparation ! 

0 cruel moment that muſt thus divide me 
From her for whom J breathe, while {till I'm left 
To drag this wretched life, 7 As 


AR TABAN. 
Nn ſon Arbaces. 
ARBACES. 


ARTAXERZES 4 


9 ARBACES. 
y Lord! 
ARTABAN. 
Give me thy ſword. 
| Arpacgs. : 
Tis here, my lord. 
1ef, | 
Ax TABAN. 


here take thou mine: fly; hide from ev . eye 


ee. hat crimſon ſteel. 


1 


O Gods! what OR breaſt 
Pour'd forth this blood? | 


raw n | 4 | 
ARTABAN. 
Enquire not now, be gone; 


All ſhall be ſoon reveal'd. 


ARBAC ES. 


left O Sir! your looks, 
All pale and wild, have fill'd me with affright: 
I freeze with horror whilſt I hear your lips 
Give painful utt'rance to your words—O ſpeak! 
| Tell me, what can this mean ? | 


Es. ART ABAN. 
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10 ARTAXERXES. 
ARTABAN. 


; Thou art reveng 4; 
Kerxes is dead, 100 by this hand. 


* 


- 


ha 


ARBACES, 


What ſfay'ſt thou !— 
What 4 I hear ?—What i is it thou haſt done | ? 


ARTABAN, 
My deareſt ſon, thy i injuries were mine 
For thee I'm guilty. 
1 ES. 


| Ha! for me you're guilty ! 
There wanted only this t'increaſe my woes. 
And what are now your hopes ? 


Abs ava 


My mind revolves 
A great defi ien; ; thou may'ſt perhaps aſſume 
The reins of ſov'reignty—depart—my purpoſe 


Demands that I remain, 


N 


AR BACES. 


My ſoul's bade 
In this dread interval! 


ARTAXERXES. 


A ab. 
Still doſt thou ow * 


| 1 
DD Heav'n ! - 


ARTABAN. 


ARBACES, 


hat fatal day is this ! undone beat: 


A thouſand woes my breaſt ſurprize ; 
| I pant thro' ev'ry part: 
Cold thro' my veins the current flies 
I0o guard my trembling heart. 
What anguiſh muſt this ſtroke of fate 

My dear Mandane coft !_ 
How ſhall my ſoul lament too late 

A father's virtue loſt | 


SCENE m. 
ARTABAN alone. 


Be reſolute my thoughts ! the firſt bold ſtep 
| Demands a ſecond : to withdraw the hand 


IF 


Depart—no more leave me in peace. | 


W hen 


= ALTERERLTELC 


When enter'd upon crimes, were to be guilty 
Without the hopes tenjoy the fruits of treaſon. 
Drain then the royal blood its utmoſt drop, 
Nor let the empty name of virtue ſhake me. 
Whate'er we judge, ev'n daring guilt ſometimes 
May claim applauſe : to combat with ourſelves ; 
To bear unmov'd the pangs of ſelf remorſe ; 
Amidſt ſurrounding objects of affright |. 
To keep the courage hx'd ; theſe, theſe are virtues } | 
A glorious crime requires but ſee, the prince: 
Now to my wiles—What mean theſe ſudden cries! | 

What tumult's this | _ 


SCENE IV. 


ARTABAN, ARTAXERXEs, MEGaBisEs, Wl 
| | GUARDs. | 
ARTABAN. 
| Already riſen, Sir! 
When ſcarce the day has dawn'd ? What means 
| this anger „„ 
Which mingles with the grief that clouds your 
bee! | | 1 
| ARTAXERXES, 


0 deareſt Artaban moſt welcome to me: 


Give 


ARTAXERXES 3 


ive me thy counſel, give me aid, revenge; 


n. 
11, all J aſk from thy fidelity. 
— | OO ARTABAN. 
* tremble, Prince, at this confus d command: 
8 eclare yourſelf more fully. 
ARTAXERXES. 
ny 55 WS rs! 
"FF ly father on his bed there murder'd lies , 
| ARTABAN. 3 
Wy, how! 
ARTAXERXES. 
88 I know not ' midſt the ſhade and ſilence 
9 | 
f this unhappy night, ſome villain wrought 
he horrid deed. 
1 
3 Inſatiate Juſt of empire 
_ hat piety, what holy bond of nature 
"WM an 1 curb thy i impious, thy ungovern'd rage ! 
| AR TAXERXES, 
underſtand thee, friend; my faithleſs brother, 
harius is the guilty, 
ive 


AR- 
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His eagerneſs to graſp his father's ſcepter—— 


O! if there's one amongſt you preſent hon 


In Artaxerxes ith a prince, a ſon; 


I'll lead you forth and teach you where to ſtrike. 


14 ARTAXERXES. 


AR TABAN. | 
Who but he 


By night could penetrate the royal palace ? 
Who elſe could find acceſs to Xerxes bed? 
His diſcontent, his turbulence of temper, 


Alas'! my Lord! I tremble for your life: 
For pity's ſake take heed---for oft one crime 
Is as a ſtep that to another leads: 

Reven ge your father, and preſerve yourſelf 


AR TAXERXES. 


Who feels compaſſion for a murder'd king; 
Who feels abhorrence of the crime, who calls 
Himſelf my friend——now let him fly, to puniſh 


The parricide, the traitor. 


ARTABAN. 


Guards, to you, | 


Or rather fay in him your ſov'reign ſpeaks: 
Obey his mandate, puniſh this offender, 
Now fortune favour my deſigns.  [Ajide] 
ARTAXERXES. 
| Yet flay: 


ARTAXERXES. 5 
ear me; revenge like this may more offend 


y father than the crime: Is not Darius 
The ſon of Xerxes ? . 


AR TABAN. 


O! 'twere impious now 
o counſel mercy : he whoſe hand could ſhed 
A parent's blood, has loſt the name of ſon. 


On troubled Lethe's dreary coaſt, 
Hark ! a king and father's ghoſt . 
Calls for vengeance and repoſe ! . 
His looks now chill my foul with fear; 
And now his dreadful voice I hear: 


| See! in his breaſt, reveal'd to view, 
Ils That breaſt from whence your life you drew, : 
uniſn His gaping wound he ſhows ! x 

SCENE v. 
ARTAXERXEs, MEGABISES. 
Ax TARERX Es. 

rike. Phat victim muſt I flay | O Megabiſes [ 
28 5 5 


MEGABISEs. 


Remove your doubts : one ſtroke alone will puniſtr- 
in impious murd'rer and ſecure your reign. 


6 ARTAXERXES, 


ARTAXERXES. 


But to the world my juſtice may appear 

A thirſt of empire O this thought alone 
Will blot the peace of all my future days! 
No--no--it muſt not be: let me be gone 
And call the ſentence back. 


'MeGanisEs. 


My lord! what doſt thou? 
Now is the time t'aven ge your private wrongs. 
Learn to be cruel from your cruel brother, 
He oft has taught it you. 


ARTAXERXES. 


Yet ought not 1 
To imitate his crimes : his frequent guilt . 
Acquits not mine. Is there a fault on earth 
But what may plead example ? None are guilty 
If to produce example may ſuffices —_ 
To wipe away the ſtain, ö 


; ME GABISEs. 
But ſelf-defence 


I nature's law : unleſs you take his — 
By _— muſt be ſlain, 


Ann | 


O no——my danger 


ARTAXERXE S. 0 

Shall find the favour of protecting Jove 

o ſave me from a brother's impious rage. 
l. 

Ax rAxERxES, MEGABISES, SEMIRA. 


SEMIRA. 


thou? 
2s. 


Prince, whither would'ſt thou go? | 


ARTAXERXES. 


Farewell, Saul: 


| SEMIRA. 
You fly me, Artaxerxes; Ray and hear me. 
ARTAXERXES. 
ilty Permit me to depart; detain me not. 
| 82 MIRA. 


Is this the welcome that thou giv'ſt to her, 
Who ſighs but for thy love ? 


AxrTAxERx ES. 


| If I hear more, 
Too much, Semira, I offend my __ 


Vor. I. oo © SEMIRA. 


i ARTAR ERES. 


| | SEMIRA. 
Go then, ingrate ! I plainly read thy ſcorn. 
ARTAXERXES. 


Forbear, dear idol of my love! - 
O call me not ingrate : 
Enough, alas! I'm doom'd to prove 
The frowns of angry fate. 
Love knows my paſſions, void of art, 
Still on thy beauties dwell : 
This truth my ever conſtant heart, 
This truth thy own can tell, 


SCENE VII. 
SEMIRA, MEGABISES: 


SEMIRA. 


My fears are great; ere break of day my brother 
Departed hence; I met my father arm'd, 
Who ſpoke not to me: Artaxerxes troubled, 
Accuſes Heav'n and leaves me: Megabiſes, 
What means all this? Thou know'ſ---relieve my 
| doubts, N 5 | 

And teach me what to fear, 


ME GABISES: 


ARTAXERXES. 1 


ME GABISES. 


Az 


And know'ſt thou not, 

That now fraternal ſtrife divides the court? 
Art thou to learn that Xerxes, in his ſleep, 

Is murder'd by Darius ? 


SEMIRA. 


Wr powers 
What do I hear ! ! moſt wretched Perſia 


Me GABISES, 


Ceaſe vainly to afflict thyſelf, Semira : 

What part haſt thou in quarrels of ambition, 

In theſe dire tumults of the royal bouſe ? 
Perhaps you fear that Perſia's realms may want 
A king to rule—O we ſhall find too many | 

T' exact our ſervitude ! Then let the brothers 
Rage on, and drench with rival blood the throne; 
Whoever conquers is to me the ſame. 


- | SEMIRA, 


But i in the gen'ral troubles of a ſtate, 

Each bears a part; and in a faithful ſubjeR, 
indiff rence is a crime. I know a ſon 

Has dipp'd his impious hands in father's blood : 

I know that Artaxerxes 1s in danger: 

oY And 


2» ARTAXERTES. 
And would'ſt thou have me yet, a tame ſpectatreſs, 
Behold the fatal ſpectacle unmov'd, 


As on the tragic ſcene the mimic Tuff rings. 
Of mad Oreſtes ? | | | 


Me GABISES.. 


| I perceive the lis: 
Of Artaxefxes, in Semira ſpeaks. 
But know that, either victor o'er his brother, 
The throne aſcending, he'll forget Semira 
Or, if ſubdu'd, his rival's policy 
Will hunt his life : thus, either way you loſe ks, 
A conqueror or vanquiſh'd, Would you deign 
To hear the dictates of a faithful breaſt, 
Select a lover like yourſelf in rank: 
Reflect that Love 2 in equal ſtate: 
And ſhould you e'er vouchſafe t attend my counſel, 
Remember, fair one, then, who moſt adores you. 


SEmIRA. 


Thy counſel, ſure, is worthy of chyſelF; 
And to reward it, I'll return this other, 
Which better ſuits than thine—forbear to love me. 


| MgcanisEs. 


Impoſſible to ſee and not to love thee ! 


. - SEMIRA, 


ARTAXERXES. 21 


SEMIRA. 


And who compels thee then to gaze upon me? 
Fly from my preſence, and ſome other ſeek, 
More 1 to thy love. 


MEOAEISs Es. 1 


| My flight avails not: 

: Thy i image ſtill remains within my breaſt : 

My ſoul, ev'n abſent, doats upon thy beauties,_ 

Still views, and ftill adores thee : yes, Semira, 
When uſe becomes a nature, what we loſe, 

Our fancy forms and ſets in dreams before us. 


The warrior dreams of fighting bands; 
The huntſman dreams of ſylvan lands: 
The fiſher dreams his ſports again, | 

And ſpreads the net, or ſhakes the cane. 

Whene er in ſleep I cloſe my eyes, 

In ſleep I ſee her form ariſe ; 
Her form, for whom, alas! in vain 

All day I figh, all day complain ! 


SCENE. VII. 
SpmIRA alone. 


Almighty pow rs | Protecting Gods of Perſia ! 
Guard for this realm the life of Artaxerxes. 


2 ARTAXERXES. 


Yet, ah! ſhould he be victor o'er Darius, 


To me he's loſt ! this hand which, when a ſubject, 
He deign'd to aſk, a ſow'reign he'll deſpiſe. 


But ſhall my tears be weigh'd apainft his life? 


Let him but reign, and I ſubmit to loſe him. 


O! I were impious to deſire his death, 


Through fear he ſhould forſake me No, ye Gods, 
I'll ne'er repent my pray 'r for Artaxerxes. 


Cruel Fate ! from love s exceſs . 
To wiſh to loſe what moſt I love! 
Sure never maid felt ſuch diſtreſs : 
No breaft can greater torments prove. 
Yet midſt my griefs I ſhall be bleſt, 
| If he I love but pitying ſays: 
Too much, Sęmira, thou'rt oppreſt ; 
Whom love ungrateful thus repays. 


| SCENE IX. 


The Palace. | 
MANnDANE alone. 


Where ſhall I fly, or whither ſhall I turn! 
For pity's ſake, who from this fatal palace 
Will lead my ſteps, or give me needful counſel ? 
Unhappy names of ſiſter, lover, daughter! 


ARTAXERIXNES as 


In one diſtreſsful moment muſt I loſe, 
My brothers, 3 lover 9 


SCENE K. 
MAN DAN E, ARTAXERXES. 
- ARTAXERX ES. 
. Ah! Mandane. 
MANDANE. + 


Say, Artaxerxes, does Darius live? 
Or haſt thou yet begun t'incur the guilt 
Of thy poor brother's death? 


ARTAXERXES. 


Print I ſeek 

7 T o ſave me from the crime: My zeal, O Heav'n! 
Drew from my haſty lips the cruel order; 

Which ſcarcely giv'n, my foul was ſeiz d with hor- 

= . 2 | 

From place to place I run thro' all the palace, 

To ſtop the dire effects, and aſk, in vain, 

Tidings of Artaban and of Dariug. 


| Manpane. 


See, Artaban i is here. „ | 


M- ART . 


SCENE XI. 


3 ARTAXERXES, Manpadn, ARTABAN. 


| ARTABAN. 
: My 10rd! 
: ARTAXERXES. : 
. My friend 5 
: ARTABAN. ” 
1 fought you, Sir. 
ARTAXERXES. 
And I've purſu'd 85 dere. 
| ARTABAN. 
Perhaps you fear . 
Ax . 
| 1 fear 
LL  AnTaBan. 
| . Diſmiſs your fears: 
Tis finiſh'd——Artaxerxes is my king: 


Darius is chaſtis'd. 


AR TAXERXES. 


,_- SE TATEALNES . nn; 
ARTAXERXES. 
6 Immortal powers! 
ManpAuk. ö Py 
Unhappy fate ! —_ 1 
| ARTABAN. 


Th unwary parricide 
Himſelf f expas' his boſom to the ſtroke. 


„ ARTAXERXES.- 
O Gods! 
1 ARTABAN. 
You 6 gh—we but eber the order | 
Touſen had giv 'n. 


ArAz xx E=. | 

. hould'ſt have . wad 
My ſecret ſoul. 

 Manpane. 

Thou might'ſt have furs foreſeen 
His horrors his repentance, 
ARTAXERXES. 


In a ſon 
Who loſt his father, O1 thou ſhould'ſt have pitied 


| 
7 
k 
j 
. 
; 


265 ARTAXERXES. 
The firſt emotions of ungovern'd paſſion. 


ARTABAN. 


| Such pity had been vain; t'obey the mandate 
So ready were thy guards, that ere I ſaw them 
Attack * I beheld him ſlain. 


ARTAXERXES. 


O villains ! never ſhall they drench unpuniſh'd | 
Their impious weapons in a prince's blood, 


| ARTABAN. 


But, Sir! as your command that made them 


bold, | 5 
The fatal ſtroke was ; yours, and yours alone. 


ARTAXERX ES. 


Tis all too true !---I know and own my crime: 
Les, Artaban, tis I indeed am guilty. | 


AxraBAN. 


Guilty! of what? Of acting noble juſtice, 
Of vengeance due to Xerxes? Be compos'd, 


And think that by an impious brother's death, 


A parricide is "pun * | 


SCENE 


ARTAXERXES 27 


SCENE XI. 


AnrAx AE ES, Manp Ax, ARTABAN, © 
SEMIRA, = 


SEMIRA. 


ä Artaxerxes, 
Appeals af troubled thoughts, 


ARTAXERXES. | 


_ What means Semira, 
That thus ſhe greets us with the looks of joy ? 


SEMIRA. 
Darius is not guilty of the crime 
Of Xerxes death. . 

Mau DANE. 
Ye powers! What do I hear! 
 ARTAXERXES, = = 
How knowft thou this? 
fy Saum. 


Tis certain that th' affafin 
| Ev n now was ſeiz'd; for lurking near the walls 


That compaſs round the gardens of the palace, 
| i Thy 


3 ARTAXERXES. 

Thy ſoldiers made him pris'ner : ev'ry token 
Declar'd his guilt ; the place, his flight, his looks 
Of terror, ſpeech confus'd, his ſword unſheath'd, 
Still reeking with the blood. 


ART Ax ERRXEs. 


But his name ? 


SEMIR A. 


Each one conceals it ; when I aſk'd, they hung 
Their heads in filence. „ 


Mavpaxg. 


Ax TABAN. 


My fon is taken. [Afide.] 


ARTAXERXES. 


: What a wretch-am I! 
Muſt 1 then aſcend the throne, 
Stain'd with a murder'd brother's guiltleſs blood, 


| Abhorr'd by Perſia, hated by the world! 


SEMIRA. 


Is them Darius dead ? 


ARTAXERXES. 


He- 8 dead, Semira; ; 


| Sh6uld i it prove Arbaces, 14 de. ] 


Cor 


To 


ARTAXERXES 23 


The barb'r rous ſentence iſſu'a from theſe lips; ; 
O!] ubile live I ſhall no more have peace: 
The cries of my remorſe will ſound for ever 
Within my tortur'd boſom : I ſhall view | 
A father's and a brother's angry ſhade 

Diſtract my days, and terrify my dreams! 

In ev'ry place will vengeful furies riſe, 

In dread remembrance of a brother's murder, 
And ſhake before my eyes the ſable torch 
Kindled i in TUE s infernal ſtream. 


' ManDans, 


Too mighty are thy forrows, Artaxerxes 
Since all muſt here acquit thee of a crime, 
In which thy heart, unconſcious, ne'er concurr'd. 


1 p 
» 


SEMIRA. 


Let your reſentment find a nobler object, 
And with th' aſſaſſin's death, before the world, 


Aſſert your juſtice. 


ARTAXERXES. 


Where's the i pions ech 
ConduQ him to me. 


ARTABAN. 


| I myſelf will go 
To Raſen his arrival hither. 
<A ARTAXERXES | 


O Artaban, Semira and Mandane l. 


Is this the friendſhip that from early years 


30 ARTAXERXES. 
ARTAXERXES. 
Word Stay: 


Let none in pity leave me; help me now: 
Ves, I would now have near me all my friends. 
Where, Artaban, where is my dear Arbaces? 


To me he vow'd ? Does he alone forfake me? 


ManDans _ 5 / 


And know'ſt thou not he was forbid the palace, 


To puniſh him for too preſumptuous love? 
ARTAXERXES, 


Let him return ; I here revoke the fentence. 


; , An 
ARTAxXERXEs, MANDANE, ARTABAN, SE- 
MIRA, MEGAaB1sEs, ARBACES diſarmed and 
| MztGABISES, g 
Arbaces is the criminal. 
ARTAXERXES. 


. : : Ve pow'rs l 


ARTAXERXES. 32 


MzoABIS EKS. 


See in thoſe looks the marks of conſcious guilt. 
| | [Pointing to Arb. 


ARTAXERXES. nn 
My friend! | 
ARTABAN. 
My ſon! 
| SEMIRA. 
My brother; 


MANDANE. 
My Arbaces! | 


ARTAXERXES. 


\'*A 


And FORE Arbaces thus return before me ? 
And could thy ſoul conceive ſo black a crime? 


| ARBACES, 
Pm innocent, N N 
MAN DAN E. 
O grant it, gracious Heav'n! 


ARTAXERXES: 


Againſt my father 8 


23 ART AX E RX ES. 


ARTAXERXES. 


Tf thou art innocent, defend thyſelf, - 


Remove our doubts, clear up each mark of guilt, 


/ 


And let ey innocence to all * 
| | AxBaCEs. 


I am not guilty— this is my defence. 


Anrhaan, 
Grant he my Rill be filent ! [ [Aide] 


Manpans. * 


Vet thy rage 
ARBACES. 
Ol *twas juſt. 


Ax rAxkRxES. 


ARBACES. 
Tis true, I fled. 


MANDANE. 
Thy ſilence | 


ARBACES. 


* 


Th 


Arba 
V. 


CES. 


ARTAXERXES.. 33 


ARBACES. 2 


Fate band it. 


Ax TAX ERES. 
e looks confus' — 
ARBACES. 
T hey ſuit my preſent 2 
MAN D ANE. 
Thy ſword beſmear'd with blood—— 
ARBACES, i 
ä Tis true; my hand 
That weapon bore. | 
ARTAXERXES. 
And yet thou art not guilty? 
' - MANDANE. 
Thou didſt not kill him? 
ARBACES, 
I am innocent. 
ARTAXERXES. 


Arbaces, ſtill appearances condemn thee. 
Vot-E: —_ _ ARBACES, 


34 


ARTAXERXES. 


ARBACES. 
I own it—yet appearance is fallacious. 


Þ 7 ; 
| ARTAXERXES. | Þ 


| Speaks not Semira ? 


 SEMIRA, 
O! I'm all confuſton ! 


ARTAXERXES. | 
Why ſpeaks not Artaban? —_ 
ARTABAN. 


O Gods! I'm loft 
In vainly ſeeking ſome pretence to fave him. 


ARTAXERXES. 


Relentleſs pow'rs | what now remains for me 
And muſt I puniſh in my deareſt friend 
My moſt invet'rate foe ? .Cruel Arbaces ! 


Say, wherefore didſt thou give me once ſuch proofs . 
Of faith and truth? Were then thy gentle manners, 


That outward ſemblance of a ſteady virtue, 
The ſpecious cov'ting of a guilty ſoul ? | 


Could I but blot that hour from my remembrance, 


What time you rais'd me, where oppreſt I fell 


8 round with foes, and bravely ſhed 
| With 


* 


ce, 


ith 


ART AX ERX ES. 33 
With gen'rous zeal your blood to ranſom mine; 
That while I now revenge a parent's death, 


I might not ſeem ungrateful to a friend. 


ARBACES. 


Let not the guiltieſs loſe your former love, 


If ever I deſerv'd, I ſtill deſerve it. 


ARTABAN. 


Preſumptuous ! canſt thou claim without a bluſh 


TH affections of thy prince? Perfidious ſon ! 
Thy father's ſhame, thy father's puniſhment. 


ARBACES. 
Art thou, my father, too conſpir'd againſt me ? 
ARTABAN. 


What would thou have from me? Shall I partake 
Thy guilt 15 parlying with thee? No, my lord, 
> [To Artaxerxes. 
Prove, prove thy juſtice; I myſelf ſolicit 
His ſpeedy ſentence ; plead not in his favour 
That Artaban's his father—O forget 
My loyal truth, forget the blood which oft 
In danger's field I've laviſh'd for my country, 
And mingle his with what I've ſhed before. 


ARTAXERXES. 


© wond'rous faith! 


— — — ——— — — 8 £ ——— - . —_ > 
— —— IS : I 2 Co — KT 2 Rennes on rn — ̃ ——-;: /. - - = 
< * — — ——— — — — — 
. — —— — — — — 
— : 


SEX. zz <ul 
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6  ARTAXERNES. 


Ax rAnAv. 


„ if you ſtill 


Retain ſome 1 for him, now it 


ART AXERXES, 


I will reſolve—but hard muſt prove the trial ! 


Ah! ceaſe awhile, Wur counſel ceaſe; 
One moment let me breathe in peace: 
In vain my reaſon would reſolve; 
In vain, alas! I now revolve 
The thoughts that in my boſom ſpring : 
This way and that my heart they rend; 
At once I'm lover, judge, and friend, 
And criminal, and king! | 5 


6 


SCENE XIV. 


ManDANE, SEMIRA, ARTABAN, ARBACES, 


\ 


Mz GABISES. Guarps. 


ARBACES. 


Wretched Arbaces | muſt thou then endure, | 


Tho! innocent, the bitter ſting of. inſult ? 


| Mecapises. os 


What ſtrange event is this ? 


Ain 


SEMIRA. 
5 | Alas I I fear 
More evils yet. [ Aide. 
Manpang. 
My peace is loſt for ever LA de. 
ARTABAN. 
* tremble while I feign. ¶ Aſide. 
AR BACES. 


| Alas! my father, 

Thou doſt not look upon me could bear, 
Without repining, all accuſers elſe; 

But O!] that thou ſhould'ſt riſe againſt Arbaces, 
That he, who gave me liſe, ſhould ſeek my death, 
The thought, with horror, in my boſom chills 
My ſhudd'ring heart: at leaſt a father ſure 
May feel ſome pity for his ſuff ring ſon, 


AR TARAN. 


Thou art no more my ſon, no more 
This heart a father's feeling knows ; 
The breaſt thou vainly doſt inne 
No pity to a traitor owes. 


'Tis guilt that makes thee thus diſtreſt,” 
And fills with woe thy parent's breaſt, 


$.. ARTAXERXES. 


SCENE XV. 


MANDANE, SEMIRA, ARBACES, MEG ABISES, 


—— — , §»·— — I r 
— — —— — — — — — noo. —— — — 
3 _ * 1 Wa —" — 9 - <= * — 
; . 
0 


anders, 


iN; 


By what ace of mine, too cruel pow'rs ! 
Have I incurr'd your wrath ? Yet let Semira, 


At leaſt vouchſafe to hear and pity me. 


— nee nn ID I — A 
— — = 
— — * — * 


if SEMIRA. ” 5 

; p "Wn but thy i IANOCENCE appear, 

| Thy words with tranſport ſhall I hear, 

: And all Semira's ſoul is thine : 

i But while thou bear'ſt a traitor's name, 
Thou muſt not ev'n my pity claim; 

| In thy defence I dare not join. 

; SCENE XVI. 8 0 
MAnDANE,ARBACEs, MEGABISEs, GUARDS. 
Ss J 
f And is 3 none will take this wretched life ? 


Ah! Megabiſes, if thy pity ever — 


MrGABISES 


+ 
.* 


ARTAXERXES 39 
MEzGABISES. 
Speak not to me. 
ARBACES. 
Ah! Princeſs! | 
e 
8 Hence, and leave me. 
Anaces. 
Hear me, my frienlu. 
= Maca kes. | 


I ſhall not hear a traitor, 


SCENE XVII. 
MAN DDANE, ARBACES, GuaRDs, 
ARBACES. 

At leaſt, Mandane, liſten for a moment. 
MANDANE. 
Think not I'll liſten to a traitor's voice. 

| |  ARBACKS. 

My life, my ſoul! 


| 
4 
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© | 
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4 AR TAX E RX ES. 


MAN DANE. 


And dar'ſt thou, wretch, preſume 
To call me thus? To offer me that hand 
Which ow — father! [ 


O!1 "7" him not. 
Manpaxe. 
Who was th' aſſaſſin? Speak. 


ARBACES. 


| Alas! J cannot: 


My lips—— 
> MANDANE. 
Thy lips are falſe. 
ARBACES. Z 
My heart 
MAN DAN E. 


Thy hawk 


Is true to vice, becauſe it feels not horror 


For ſuch a crime committed. 
AR BAcEs. 
I am ftill--- 


 ASTHLRTRLIES © 
MAN DANE. 
Thou art a traitor. 
Ak BAc ks. 
I am innocent. 
| : MANDANE. 
Ha! innocent! = 
enz. | 
I ſwear it. 
Manpans, *' 
N Faithleſs wretch! 


— 


|  ARBACES. 
| What pangs I ſuffer for a cruel father [Afde.] 
- Didft thou but know, my life 
 MANDANE. 
| „ | Too well I know 
Thy hate of Xerxes. | 
: ARBAcEsS. 


Still thou canſt not 2 
MAN DANE. 


heard thy threats. 


Pd 


42. ARTAXERXES. 


Anoacas - Y 
And yet thou art deceiv'd, - | 
MANDANE. 
0 yes, gerfidieus I was then deceiv's, 
And then alone, when I believ'd and lov'd thee. 
| ARBACES. 
Then now— -- "7 
ManDaANE. 
1 hate thee 
AR BAcEs. 


And thou art 


MAN DAN E. 
wy Thy foe. 


ARBACES. 


* 


* ſeek ſt 
MAN DAN E. 

Il ſeek thy death. 

5 3 


Thy firſt affection 4 
MANDANE. | 


ARTAXERXES 43 


| MANDANE. 
"Tis all to \ hatred chang'd. 
. | 
E | And wilt thou not 
Believe Arbares ? me 
| MANDANE. | 
No, thou rt fal ſehood all. 


Tell me that thy treach'rous nature, 
Ever purpos'd to deceive ; 
Tell me that thy heart's a traitor, 
 Perjur'd monſter ! I'll believe. 
Fain, ye Gods! I would forget him, ¶ Aſide. 
Fain would drive him from my thought, 
Yet, alas I cannot hate him, 
As my duty ſays I ought. 


SCENE XVIII. 
ARBACES, GuarDs, 


ARBACES, 


No—fortune has no further ills in ſtore; 


In one unhappy day I've found them all. 
93 TM 8 My 


AAT Ann 


My friend is loſt, my ſiſter turn'd againſt me; 
My father has accus'd his ſon; my lov'd 
Mandane weeps; and yet I dare not ſpeak; 
I muſt be ſilent ſtill; ' Where is the wretch 
Like me diſtreſs'd | Ye righteous Gods! have pity: 
If thus your wrath continues to purſue me, 
Tis more than human weakneſs can ſuſtain, 


w 


— PForlorn 1 plough the ſtormy wave, | 
ll  *' .  - Without the help of ſhrouds or ſails: 3 
True ſkies grow black, the billows rave, 1 
The winds ariſe, the ſteerage fails: 1 
Of all forſaken, in deſpair, 1 
I blindly drive as fortune guides; 
i= W hile innocence, which ſtil] I bear, 
| hBut whelms my bark beneath the tides! i 
c 
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| 
4c OC: NE F 


F Royal Apartment. 


5 1 ART ABAN. 


ART AX RRxXEs. 


| Guards, from the priſon lead Arbaces hither. 
| [ Speaking as he enters. 
Thou haſt thy full requeſt, and would to Heav'n 


This meeting might preſerve him! 


AR TABAN. 


| Think not, Sir, 
That what I aſk ſprings from paternal fondneſs, 
Or ill-tim'd hopes to find him innocent; 
His guilt is too apparent; he muſt die. 
Vour ſafety only urges me to ſee him; 
As yet the motive of his crime is ſecret, 
Th' accomplices unknown : I would explore 
Each dark device of treaſon. 


py ARTAXERXES, 


Artaban, 
How does thy fortitude excite my envy ! 
[ tremble at the danger of a friend; | 
Th ou keep'ſt thy temper while thy ſon's condemn'd. 
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No, Artaban, let us contrive to fave him: 
Find ſome pretence that I may doubt his crime; 


% 


46 ART AX ER XE S. 


ART ABAN. 


How dearly does it coſt my heart t'aſſume 


Theſe looks of firmneſs, while my boſom owns | 
The voice of ſtruggling nature ! I too feel 


The tender weakneſs common to a parent: 


But midſt the conflict duty ſtill prevails : . 
No longer he's my ſon, whoſe impious crime 
Has fill'd his father's aged cheeks with ſhame: 2 


I was a ſubject, ere I was a parent, e 


9 


AR TAX ERES. 


Thy virtue, friend, ſpeaks ſtrongly for Arbaces: 
I owe thee more the leſs thou plead'ſt his cauſe. 
Shall I be thus ungrateful to thy worth, 
Without remorſe in him to puniſh thee? 


Let me intreat thee join thy cares with mine. 


 ARTABAN. 


What can I do when ev'ry thing condemns him ? 
You ſee, Arbaces, conſcious of his guilt, 
Makes 1 no o defence, 


\ 


 ARTAXERXES. 


But yet thoſe lips that ne'er 
Were wont to * declar'd his innocence. 


Can 


ARTAXERXES. 47 


Can nature change at once? Ah, no! perhaps 


Some cauſe, to us unknown, compels his ſilence. 


Speak to him, Artaban ; he to a father 
May open all he from his judge conceals. 


I will retire apart, that thou with freedom 


Y 


: May ſt urge the converſe with him: watch him 


nearly, 


l Examine all his FE 3 find, if thou canſt, 


Some ſhadow of defence; preſerve thy ſon, 
Thy ſov'reign's peace, the honour of his throne; 
Deceive me, if thou wilt, and I'll forgive thee. 


Give me my deareſt friend once more, 
My friend in life approv d; 

His virtue once again reſtore, 
That virtue which I lov'd. 


Companions from our infant ſtate, = 
Thou know'ſt in ev'ry change of fate, 
We kept the Er chain: 
With him J parted ev'ry care, 
With him did ev'ry pleaſure ſhare, . 
And ſoften'd ev'ry pain. 
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48 | ANT A X E WES. 8 
SCENE II. 
An r AA, ARBACES guarded. 


| ARTABAN, 


' Now rides my veſſel nigh the port—Arbaces, 


Approach; and you retire, but near at hand 
Await my call. ,. [The guards retire, 


ARBACES. 
1 father here alone ! l 


ARTABAN. 


At length, my ſon, I may preſerve thy life. 


From thoughtleſs Artaxerxes I've obtain 


To ſpeak with thee in private —let us go: 

I can conduct thee by a ſecret way, 

To him unknown; and chus at once deceive 
His graces and him. 


ARBACES. 
Doſt thou propoſe a. diene 
That would confirm my guilt? ? 
ARTABAN, 
. | Unthinking boy! 


Let us ; be gone 1 give thee liberty; 


I ſave 


81 
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| I ſave thee from the king's reſentment, lead thee 
To popular applauſe——perchance to reign. 


ARBACES. 


What ſay you, Sir to reign 


ARTABAN. 


Thou know'ſt ths race 


F of 1 _ to all been hateful long : 


I need but ſhew thee to th' impatient troops; 1 
Already to our party have I gain d 
The leaders of the bands. 


An backs. 


Shall I become 
A rebel to my prince? The thought alone 
Fills me with horror: O my father! leave, 
Leave me my innocence.” 


An 


loſt already, 
Since all believe it loſt : thou art a pris'ner, 
And bear'ſt each mark of guilt. . 


ARBACES. 


But yet unjuſtly, 


Vol. I. E Ax rTABAN. 


3% ARTAXERXES. 


Ax TABAN. | 
No matter; this avails not : innocence 
Conſiſts, Arbaces, in the fond belief 


Oft others; ; take but that belief away, 


It ſhrinks to nothing: he alone is virtuous 
Who wears the beſt diſguiſe, and artful hides 


His I inmoſt Paſhons from th'-obſerving world. 


ARBACES, 5 


0 sir! you are re deceiy'd; the noble mind 

Is to itſelf a world; approyes or cenſures 
In ſecret all its good or evil deeds, 

Above the _ breath of vulgar crowds. 


ARTABAN. 


Let it be — muſt we to preſerve 
Our i 6 be prodigal of life ? 1 


An Leers. 
And what i is life, my father? 


* ARTABAN. 


Life, my fon, 
Is Heav'n's moſt valu'd gift. 


| ARBACES: 


Life i is a gpod 


That leſſens while we uſe i it, ey'ry moment 


W 


ARTAXERSNES Fi 


Of our enjoyment is but as a ſtep 
That leads us nearer to our diſſolution ; 3 


And frond the cradle We Begin it Ge. 


| ARTABAN. Us 

And ſhall I then contend with thee to ſave thee? 
No further reaſon 3 tis my vommand; 
Diſpatch, 


ARBACES. 
Forgive me, but in this I muſt 
T ranſgreſs your firſt command. 
| Force ſhall cdmpel fot ; 
Follow me. { Offers to take him by the hand. 
: ARBACES: 


| Leave me yet in peace, my father: 
| Put not my duty to fo hard a trial ; 


For ſhould you now cotiſtriin me — 
An tABAN; 
Doſt thou threaten ? = 
Ungratefal boy {== speak dut What would'ft 
| thou do f | 
;  ARBACEs, © 


Rather than follow you I'd hazard all. 


52 ARTAXERXES. 


| ArTABAN, 
Soon ſhall we ſee who conquers : follow mes ;:- 
Away. . | Takes his hand. 
5 Annacie. 


Ho _ 15 


| ARTABAN. 
| Be filent. 


ARBACES. 


Guards! come forth; 


Give me again my chains: back to my dungeon 
Once more conduct me. [Guards return. 


ARTABAN. 


O! I burn with rage 1 (Aide. 


ARBACES. 
Bid me farewell, my father. 
ARTABAN. 
Hence, and leave me; 3 


Think not II liſten to a . like thee. 


 ARBACES. 


> =! „ 


ARBACES, 


When ſuch reſentment fills thy mind, 
Such anger arms thy brow ſevere ; 
How can I hope my peace to find, 
Or comfort from thy lips to hear ? 
Inhuman rigour, thus to drive 
A father's pity from your breaſt; 
And of a parent's love deprive 
A fon as guiltleſs as diſtreſt! 


S EN E III. 
ARTABAN alone. 


Now, Artaban, ſubdue thy weak affections, 
And to his fate reſign a rebel ſon. 

And yet I cannot from my heart condemn him; 
Methinks I love him more for diff ring from me; 
At once I'm fill'd with rage and admiration ; 
Pity and wrath by turns diyide my ſoul. 


E3 SCENE 
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„„ ARTAXERXES 


| ARTABANs MEgGABISES. 

ME GABISES, | 

What doſt thou? What, axe, now | * thoughts? 
O Sir! 1 

Why are you thus. rrafalege and. law 


Tis now no time to ponder, but to act: 
The peers in council meet; together join'd 


Are all the victims of your juſt reſentment. 


There ſhall we find your riyals.; theſe deſtroy'd, 
The path is ſmooth'd to empire. Let us *7 
To ſet Arbaces free. 


ARTABAN. 
| Ah! Megabiſes, 5 
What wretchedneſs is mine]: my ſon refyſes. 


Empire and liberty; heeds not his life, 
And with himſelf jinvolyes-ug all in ruin. 


MEGABISES. 
What doſt thou ſay? 


ARTABAN, 


Ev'n now contending with him, 


I ſtrove i in vain to conquer his reſolves. 
ME GABISES, | 


A N FAN EN NES ov 
MrcAb TES. 
Then from! the priſbn let us bear him off 


By force. 


85 Ax r A B A N. 

The time we loſe to overcome 
His guard% fidelity, or {haKe'*their' valour, 
Affords the king full leiſure for defence. 


— a4 


| MzOABISESS. 
Tis true: then Ft let Artaxerxes dic, 
And _ ſave Arbacks. 
Ax rABAx. 
: But the life 
Of iy deer To remains n. for me. 
Me GABISES. | 


Behold this remedy : let us divide 
Our truſty friends between us, at” ohe ite! 
Do you attack the priſon, I the palace. 


8 AR TABAN. 


Our forces thus divided will be weaken' d. 


| Mgoani58s. 
Something muſt· be reſbb d. „ 
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% ARTAXERXES: 


Ax TABAN. 


f ſafeſt +. 
Is to reſolve on nothing : we muſt now | 
Have time to plan anew our baffled ſchemes. 


Me hn 
What if meanwhile Arbaces be condemn 'd ? 
| r 


. Extremity of hal will teach us then 
The ſpeedieſt remedy : let it ſuffice, | . - + 
That thou continueſt to diſſemble yet, | 
And keep thy followers ſteady to my cauſe. 
Meantime with caution ev'ry means I'll try 
That may ſeduce the guards: till now I thought 
'Th' attempt was needleſs, therefore deem'd it folly, 
Without neceſſity, t'increaſe our dangers. 8 


MrABIS ES. 1 
Diſpoſe of me as to thyſelf ſeems _ | 
5 | ra 
Betray me not, my friend. 
|  MEGaBisEs. 


| Who, I betray you? 
Ab, Sir ! What have * ſaid? Can you believe 
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wu e*er be thus ungrateful ? I remember 

My low beginning: to your bounteous hand 
1 owe my all: you from th' ignoble vulgar 

Have rais'd me to the foremoſt ranks of honour. 
Ah, Sir what have you ſaid? Shall I betray you? 
- ARTABAN. 

What hitherto I've done for thee is little: 

If fortune ſmiles upon me, Megabiſes, 

Thou ſhalt perceive my love: full well I know 
Thy paſſion for Semira, nor condemn it. 

I have reſolv'd behold ſhe comes my will 
Shall make thy love ſecure, and j Join us both 
By oloſer ties. | 


MEGABISES. - 7 


O O tranſport ! 


SCEME V. 
ARTABAN, MEGABISEs, SEMIRA. 


ARTABAN. 
N Come, my daughter; 
Behold thy huſband. | 
| SEMIR A. 


Heav'ns! What do I hear? 
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| 8 £ARTAXERNXES 

5 Ts this a time; my lord, to thiix of nuptlals; Rs. FT 
| When my unhappy brother noW- | 

| 6 ARTABAN. 


Thy marriage here may ſtand him much in ſtead. 


SEMIRA. 


| Great i is the ſacrifice Ah!] yet; 75 father, 
Reflect again; I am 


| ARTABAN.- 


Thou'rt loſt to ſenſe; 
If thou refuſeſt my command—ſee there 
Thy huſband ; tis my will; reply no further. 


'T Oi "SHOP to' love; and ſhould he ſeem. 
Ungracious i in your eyes; 

In him a father's choice eſteem; 
Reſpect it and be wiſe. 

Leſs flow perhaps your heart will prove 

T d catch the gentle fire, 

When midſt the temple, kindling Joe, 
Shall Hymen's flames aſpire. 


SCENE 


SCENE VI. 
| SRMARA, Mr OASE S1 
T SaMARA. f 


Now hear me, Megahiſes ;. I begin: 
At length to hope indulgence-frþm;ypur love. 
May I expect you'll grant me one — 


: Mecaniges. 

What would I not t 'obey you? 

: 1 | SeMIRA. 

= 7 1 5 | Yet-I-fear- 

Thou wilt oppoſe my wiſh. -* 

Mecap ISES, 

1 155 1 On Remove that fear 

By ſpeaking thy command. | 

SEMIRA. 

O!] if thou lov'ſt me 

Break off theſe nuptials. 

| MEG ABIS Es. 
* 


a 1 SEMIRA. 


ARTARERXES 
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& ARTAXERNES: 


SEMINA. 


"I Megabiſes, 
So may'ſt thou fave me from my father's anger. 


MEROGABISEs. 


I would obey you: but Semira ſurely | 
Means but to Jeſt 4 


SEMIRA. 
O no! I ſpeak my ſoul. 
| Mx BIS. 
It cannot be- you mean to give me torment, 
LT read your purpoſe. 
SEMIRA, 


' Doft thou then deride me:? 
Till now I thought thee a more gen'rous lover. 


Mz AnIsEs. 


And 1 til now y belie vd Saas is wiſer. 


| SEMIRA, 1 | 
Thus doſt thou ſhew the greatneſs of thy mind | A 
MEOABISSõ. | 
Is this the favour thou would'ſt aſk a lover? | 
| SEMIRA. 


I 1 
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SEMIRA, 


I've open'd thee a field, where thou with praiſe, 


Without offending me, may'ſt prove thy virtue. 


MZ OABISES. 
My virtue would I prove, but not in this. 
SEMIRA. | 
Then muſt I hope in vain? 
Mole Es 
Thou hop'ſt; in vain. 
SEMIRA. 
Theſe tears I a | 
M EGABISES. 
; | Avail not. 


SEMIRA. 


Theſe intreaties— 


M EGABISE 8. 
Are ſeatter'd to the wind. 


1 


| | Hear then, inhuman! 
I will A my father; but expect not 
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62 ARTAXERKES. 


That ever I ſhall love thee : I ſhall ſtill 

Deteſt the fatal tie that binds me to thee. 

I ſwear chou halt be hateful to my eyes: 

Thou may & poiiets my hand, but ne 


Mrd AB nabe 


J aſk it not, Semira : tis emongh 

That Megabiſes knows thee for his bride : 
If hating me will ſatiate thy revenge, + 

Purſue thy hatred, I ſhall ne'er complain, 


Fear not I ſhall e'er repine, 
Call thee faithleſs or ingrate; 

Fate me ſtill, but ſtill be mine, 
Fappy ſhall I deem my fate. 


The irkſome folly I deſpiſe, 
| Of the lover forid and vain; 
That would, in oppreſſive ties, 
Liberty of thought reſtrain. 


SCENE VII. 


SRIRA, ManDaANEZ. 
TB. ITTTPYA 
| How many * has one day united 


* 


For my 0 me, Mandane 7 


ARTAXEREES 6g 


ManpaANE. 


Delay me not, Semixa- 
* SEMIRA. l 
witer ge K chou, 
Win ſuch impatience ? — 
Manpane. 
To the 8 council. 
SEMIRA. | | oe N 


Conduct me with thee, if my pow'r can n ought. 
Avail Arbaces. 


 ManDaNEg. 


Diff rent are our views; 
Thou Gſm to ſave him, I purſue his life, 


1 


Can thus the lover of Arbaces ſpeak? | 


Maypane, 
Thus Xerxes daughter ſpeaks. | 
5 SEMIRA. 
| 7 Alas | my brother 


Has ſure no guilt, or for thy ſake is guilty, 
Becauſe too much he lov'd the. 
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„%  ARTAXERXES, 


MANDANE: 
. This, Semira, 
This is his greateſt crime: his death alone 
Muſt clear my honour, muſt avenge the inſult 
My virtue feels, to think the love I gave him 
That ſhould have rouz'd his ſoul to gen'rous deeds, 
Has, to my ſhame, now d him for a traitor. 


SEES 


Cannot the rigour of the threat ning laws | 
Suffice, without thy help, to puniſh him ? 


MANDANE. 


No, it ſuffices not: in Artanejxes 

I fear th' emotions of a tender friendſhip ; 
And in the nobles of the land I fear 

The force of blind affection; in himſelf 

I fear. that unknown pow'r, that friendly ſtar 
W hich conquers all, and makes each heart his own. 


Go then, inhuman ! urge the fatal ſtroke, - 
Accuſe him, ſee him die—bat yet reflect 
Firſt weigh thy conſtancy, thou muſt forget 
Thuy hopes, affections, and thy plighted faith; 
Thy tenderneſs ; the mutual ſighs exchang'd, Fo 
The firſt. fond looks; oblit'rate from thy mind Sh 
| 8 | OO = 


ARTAXERXES. 63 


The dear idea of that well known face, 


From whence'thy heart firſt learnt the Gghs of love. 


Man pan. 


Unkind Semira, how have I deſery'd 

That you ſhould thus awaken in my ſoul 

The pity that rebels againſt my duty, 

Which till this hour my virtue had Gents 
Why will you call again ideas forth 

T hat bid my firmeſt courage fink before them, 
And in my breaſt renew the war of thoughts? 


If e er I hop'd to triumph o'er 
The tyrant Love's too cruel pow'r, 
O! let me ſtill myſelf deceive ; 
Ol let me fondly ſtill believe 
My heart has burſt its chain. 
But, ſince, alas! to thee tis known, | 
That hate is here my duty grown, 
Why wilt thou forte me now to own, 
That while I ftrive, I ſtrive in vain ? 


SCENE VIII. 
SEMIRA alone. 


For which of all the num'rous trials round me 
Shall I firſt arm my conſtancy? Mandane, 
- Vole be F Arbaces, 
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= : A&R TAREUALNED 
Arbaces, Megabiſes, Artaxerxes, 
My father, all are now my foes; and each 
Aſſails my boſom in ſome. tender part. 
While one I ſeek t'oppoſe, I leave myſelf 


Defenceleſs to the reſt, and find my ſtrength 
Too weak alone to bear the ſhock of all. 


So 5" ſome flood, wh mighty roars h 
Attempts above its bed to riſe, 

To ftop its rage, from ſhore to ſhore 
In haſte th' affrighted lab'rer flies. 

Vain are his toils, while here his care 
The torrent's rapid courſe reſtrains; 

.- Burſt thro' a hundred channels there, 
It foams victorious ofer the plains, 


 $CENS IK. _- 
A great Council Hall with a throne on one Aide, ſeats 
en the other for the Grandes of the kingdom. A 
table and chair on the right hand of the throne. 


ARTAXERXES preceded by a part of the Guards, 
and by the Grandees of the kingdom, and followed 
by the reft of the Guards, ME GABISES, 


| ARTAXERXES. | 
Behold, ye guardians of our Perſian realm, 
Behold me ready to embrace the cares 
| 1 | Of > 


If 


Have pity. 


\ ARTAXERXES 67 


"Of my paternal ſeat; but ſo unhappy, 


So full of turbulence begins my reign, 
This hand, yet unexperienc'd, dreads to graſp 


The ſcepter of dominion: you, whoſe breaſts 


Are fill'd with faith, experience, zeal and valour, 
Which oft you've ſhewn to recompenſe the love 


My god-like father gave you, now aſſiſt me 


And guide my fteps to tread the paths of empire. 


Me GABISES, 


My gracious king, Mandane and Semira 


. Impatient aſk admittance to your preſence, 


ARTAXERXES. 


Ye powers Let them approach; full well I know 


What diff' rent cauſe incites them, 


"© 1 X. 


ARTAXERXES, ManDans, SEMIRA, MzG4- 


BISES, GRANDEES, (GUARDS. 
SEMIRA, 


Artaxerxes, 
MAN DAN E. 


Vengeance, vengeance, Artaxerxes: 
I come to urge the death of one that's guilty. 
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68 ARTAXERXES. 
SEMIRA. 125 
I aſk the life of one that's innocent. EK 


| Fr Manpann. 
The treaſon's certain. 

SEMIRA. 

Doubtful is the traitor. 
| MANDANE. | 
But all appearances condemn Arbaces. 
SEMIRA. 
Juſtice and . muſt abſolve Arbaces. 


Ma NDANE. 


The father's blood, ſhed from his veins, requires 
The murd'rer's puniſhment. 


SEMIEA. | 


. The ſon's preſerv'd, 
Demands a recompenſe for its preſerver. 
MAN DAN E. | 
Remember rigour is | the throne's ſu pport. 
{| | SEMIRA, 
Refle that mercy is its ſtrongeſt baſis. 


 ARTAXERXES, Gp 


MAN DANE. 


O let the ſorrows of a wretched daughter 
"ra. indignation ! 


SeuInA. 


Of an aifficted ſiſter calm your 7 


MAN DAN E. 


All whom you here behold, except Semira, 
| Require this facrifice, 
Semana. | 
Hear, Artaxerxes, 
Have pity! . 
Ma DANE. 
| W 
ARTAXERXES. 


Rife—O Hess 2 
Riſe both: how are your pains excell'd by mine! 
Semira fears the rigour of my juſtice, 
Mandane fears my mercy: Artaxerxes, 
At once a friend and ſon, feels both your pangs, 
And trembles with Mandane and Semira. 
Ah! . Artaban ; ſpeak comfort to me: 


[ Seeing Artaban. 
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70 ARTAXERXES:; 


Haſt thou found aught that may defend Ar ac 
Say, has he BET” his innocence ? 


ARTAXERXES, MANDANE, SEMIRA, MEGA- 
BISES, ARTABAN, GRANDEEs, GUARDS. 


| ARTABAN, | 


3 In vain 
Is all our proffer'd pity: for his ſafety 
He heeds it not, or now deſpairs to find it. 


ARTAXERXES. 

| Ingrate! and will he force me to condemn him? 
_ Bane. . | 

Condemn him Too inhuman Artaxerxes ! 

Shall then Semira's brother, Perſia's glory, 

The friend of Artaxerxes, his defender, 


Bend to the fatal ignominious ax ? 
Wretched Arbaces ! All my tears are vain! 


O unregarded grief 
ARTAXERXES. 


F alſely, Semira, 
Thou * that I'm m inhuman—can I more? 
| „„ "TUG 


ARTAXERXES. 51 


Thou ſee'ſt Arbaces offers no defence: 

What would'ſ thou do, or what would Artaban? 
Guards, let Arbaces be conducted to me : 

The father's ſelf ſhall judge his ſon, ſhall hear, 
And, if he can, acquit him; to his hand 

J truſt, in this, my right of ſov'reign pow'r. 


| ARTABAN. 
What have you ſaid ? | 
MAN DAN E. 


Shall friendſhip thus prevail 
Above your duty? Sure you never ſought 
His puniſhment, ſince to a fataer's voice 
You thus commit the ſentence of the guilty, 


ARTAXERXES, 


Yes, I commit the ſentence to a father, 


Whoſe truth is known, who has himſelf accus'd 


A ſon whom now I vainly would defend ; 
A father, who has greater cauſe than I 
T*enforce his doom. 


| Manvpane. WE 
Vet is he till a father. 
ARTAXERXES. 


Thence has he double cauſe to puniſh him: 
I on Arbaces only would revenge 
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2 AR TAX EN NES. 

The death of Xerxes ſlain; but Artaban 

Muſt on his ſon revenge, with greater rigour, 

The death of Xerxes, and his own diſhonour. 
| MA NDANE. ' 


Then thus—— 


ARTAXERXES, | . 


Should then Arbaces? guile be pror'd, | 
I thus ſecure a victim for the king, 
Without ingratitude to my preſerver. 


Such trial, Sir— 
5 . ARTAXERXES. 
Is md of thy v virtue. 
 ARTABAN. 
How will the world approve your choice ? 
ARTAXERXES. 


Can aught 
Be e againſt it? Speak, ye peers, declare, 

b [To the Grandees. 
Is there a doubt that prompts you to diſſent ? 


M GABISES. 


— by his ſilenee, ſeems — the choice, 


ARTAXERXES 73 
| SEMIRA, 


See where my brother comes, 
ManDaANE. 
Ah me! [fide] 
Ax TAxERxEs. 
| No more: 
Let him be heard. = 
| [Artaxerxes aſcends the throne, and the 
Grandees take their _ 


ARTABAN. 


Now, now my ſoul, conceal 


Thy nere pangs. [Afide.] 
| [Takes his ſeat at the table. 


MaAnDANE. 


Be ftill wy _ heart! [ Haut.] 


SCENE XI. 


 ARTAXERXESs,MANDANE,SEMIRA,MEGABI- 
SEs, GRANDEEs, ARBACES in chains, GUARDS, 


. AnxBAcxs. 

Am I to Perfia then become fo hateful, 

That all are gather'd to behold my fuff rings ? 
My king 


„  £RKTAXERTES. 


ARTAXERXES. | 
Call me thy friend: fain would I Qill 
Continue thus, that I might doubt thy guilt, 
And ſince th” indulgent name of friend but ill 
Beſeems the judge, the trial of thy crime 


To Artaban' O committed. 
: ARBACES. 
To my father 
| ARTAXERXES. 
To him. | 
8 ARBACES. . 


I freeze with horror! [Afide.] 
| ARTABAN. 


Wherefore art thou 
Thus loſt in thought? Perhaps thou ſtand'ſt amaz d 
To ſee my fortitude. 


" ARBACES. 


Alas! my father; 3 
Im ſtruck with horror to behold thee here, 
Reflecting what I am, and what thou art. 
Canſt thou then judge me? Canſt thou thus preſerve 
Thy looks unchang'd, nor feel thy breaſt within 
Torn by conflicting pangs ? | 


ARKTAEERX ES. os 


ARTABAN. 
| Whate'er I feel, 
| 'Tis not for thee t'explore my ſecret thoughts, 


Dr ſearch how far my heart and face agree. 


Remember thou haſt made me what I am: 
Had'ſt thou obſerv'd wo —_— had'ſt thou 


learn'd 
To tread the ſteps of an ind ul gent father, 
Before theſe peers I had not been the Judge, 
Nor chou the criminal. 


ARTAXERXES. 


_ Unhappy father! 


MANDANE. 


We come not ho t'attend your private griefs : 
Or let Arbaces now defend himſelf, 


Or let him be condemn'd. 


ARBACES. ; 
Inhuman princeſs! [ Aſide.] 
ARTABAN. hb 
Then let the criminal appear before me, 
And anſwer my demands: thou'rt here, Arbaces, 
As Xerxes' murderer ; and theſe the prooſs 


That ſpeak thy guilt : thy raſh preſumptuous love, 
Thy wrath again the king=— 5 


* 


* AETATENMEES 7 


M -NACHENS 


4 e OE My bloody weapon, 
The time, the place, my fear, my flight, I know 
All theſe proclaim me guilty ; ; yet all theſe 
Are other than _ ſeem I'm innocent. 


| ARTABAN. 


| Prod uce the proofs ;. clear up thy fully'd fame, 
And calm the anger of diftreſs'd Mandane, | 


| ARBACES. 


Oh!] would'ſt thou have me conſtant in my 


ſuff rings, LI 
Affail me not in that crc tender part. 
At that lov'd name—- Inhuman father 


; ARTABAN, 
Hold, 

With paſſion blind, thou know'ſt not where | 
thou art, | 

With whom thou ſpeak t, or what aſſembly hears | 

| thee. 
| | ( 
ARBACES. 
But yet my father—— 5 
 ARTABAN. : 
. a 


ARTAXERXES. ” 


ARTABAN- | 
| ! vet my ſoul conceal 
Thy inward pangs. [Afide.] 


_ Be Rill my beating heart. [ Aſide.] : 


ARTABAN. 


Thy fault demands repentance or defence. 


| ARTAXERXES. 
0 ſpeak——aflift our pitying grace. 
ARBACES. | 


My king 1 
I cannot ſpeak of _ or of defence; 
Nor can I find a motive to repent ; 
And ſhould you queſtion me a thouſand times, 
] muſt a thouſand times repeat the ſame. 


ARTABAN. . 
O filial love ! [Afide. 8 
MAN DANx. 


Ves, yes, his ſpeech, his filence 
Alike declare him guilty : wherefore then 


This long delay? What means the judge? Is this 


The 
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My death, RR ? 


„  ARTAXERXES. 


The man that ſhould' N ns murder'd d king, 
And clear his own diſhonour ? | 


| 3 | ARBACES. i : 
Doſt chou ſeek 


Manvaits. 
Perſevere, my ſoul. [Afde.] 
ARTABAN. 1 


Princeſs, thy juſt reproach has rouz'd my virtue: 


Let Artaban pronounce the rig'rous ſentence, 


And give to Perſia's realms a great example 
Of loyalty and juſtice yet unknown. 


41 here condemn my ſon——Arbaces die. 


[Signs the paper. 
MANDANE. 
| O Hevn! LAſide.] 
A 7 
ARTAXERXES. 


Defer, my friend, the fatal ſentence.. 


4 


The deed is fign'd—] have fulfill'd my FR 
| [ Riſes and "uu the paper. 


ARTAXERXIS. 


Fo 


MC 
ARTAXERXES. 5 


ARTAXERSES : 


O beckons wing! [ 
[ * ends from his chan the Grandes vi 


SEM IR * 
Moſt inhuman father || 


— 


13 


My tears betray me. ¶ Afide.] 


ARBACES. | 


Does Mandane weep ? 
Can then my fate at length excite thy pity ? 
MANDANE. 


Tears . not leſs from pleaſure than from grief. 


An rABb AN. 


The rig rous judge has done his part—O Sir! 


Permit the father now to be indulg'd. 


Forgive, my ſon, the laws of tyrant duty, 
Endure with patience what remains to ſuffer : 
Let not the thought of puniſhment affright thee ; ; 


The fear of evil is the greateſt evil. 
ARBACEs. 


Alas my conſtancy begins t to ſhake, 
To view myſelf before the world expos'd 
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80 ARTAXERXES, 


A ſeeming criminal ; to ſee my hopes 


Thus blaſted in their ſpring; my day of life 
Extinct at early dawn; to find myſelf _ 
Hateful to Perſia, to my friend, my love; 

To know my father ——moſt unnat'ral father! 
But whither am I hurry'd ?—O farewell 


ARTABAN. 


My ſoul is chill'd. [ Afde.] 


MANDANE. 
I faint. [fide] 
| ARBACES, - 


Too raſh Sa 
What haſt thou utter'd ? Pardon me, my father; 
Behold me at your feet: excuſe the tranſports _ 
Of wild deſpair : let all my blood be ſhed, 
P11 ne'er complain, nor call the ſentence cruel, 


But kiſs the hand that ſigns my doom. 


ARTABAN. 


0 riſe! 
Thou haſt indeed too deep a cauſe for anguiſh. 
But know -O Heav'n ! This leſt embrace and = 
| leave me. 


 ARBACES. 


ARTAXERXES. 37 


|  ArBAcCEs. 

While on this dear embrace J dwell, 

O hear me by this laſt farewell! 

Preſerve thyſelf from ill, remove 

This cruel ſcorn from her I love; 
And ſtill my king defend. 

I meet my death without regret, 

If all the woes that Perſia threat 
On me alone deſcend, 


SCENE XIIL 


ARTAXERXES, FRE POTN ManDaANnZ, 
SS *7- 


Manpanz, 


Arbaces gone, I now indeed begin 
To feel the ſtroke of death. 


| ARTABAN. 
Behold, Mandane, 


T mount thy rage I ſhed my _ blood. 


ad 
MANDANE. 


Ah! wretch fly from my preſence, from the light 
78. Of Heay'n, the golden ſtars : hide thee, inhuman, 
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| 0 ART AX ER EA 


Deep in the hollow earth's moſt dark mt 
If earth herſelf will in her entrails yield 

A ſhelter for a cruel impious father, 

Loſt to _— and to nature loſtf. 


| 5 AnrAAN. 
1 And is my virtue then 


Maxnpanx. | 


Barbarian . : 
What virtue doſt thou boaſt? Virtue has ſtill 
Its bounds preſcrib'd; extending to exceſs, 
It grows a vices 


ARTABAN. 


But art not thou the ſame 
That urg'd my tardy juſtice? _ 


 Manpans. 


11 


Tes, Iam; 
= And glory i in my rigour=—Let Arbaces 
Be judg'd again, again I'Il urge his ſenten _ 
Mandane's duty was t'avenge a father, 
But Artaban's to fave a ſon: compaſſion 
| Became thy ſtate, and hatred ſuited mine. 
I was forbid to liſten to the call 
Of tender love, but thou ſhould'ſt have forgot 


S 4 
5 » 


The rig'rous judge : ſuch were our diff rent duties, 
Hence | 


—_ 


Ar 


Th 


ARTAXERXES® 83 


1 


Hei. to Hircania 5 goals only 'd, 
Whoſe gloom a thouſand monſters hides; 
There none amid the ſavage kind, 1 
So cruel as thyſelf reſides. 
Whate'er of evil Afric forms, 
Whoſe ſands are parch'd with burning heat 3 
Whate'er is ſeen in raging ſtorms, 
All, all, in thee collected meet. 


8 CE NE XIV. 
| ARTAXERXES, ARTABAN, SEMIRA. 
 ARTAXERXES. - 
O my in how has Heav'n 3 
To ruin poor Arbaces ! 3 
8 5 85 IRA, 
e s tyrant! 
And art thou chang'd ſo ſoon? F wh weden than | 
kill 'Þ 3 
Thy friend, and then lament him? 10 
An TAX ERX ES. 
7 To his father 


ran 
I gave the pow'r tacquit or to condemn him. 
And am I then a tyrant? Have I kill'd him? 
| | | SEMIRA. 
O ! *tis the moſt ingenious cruelty ! : 
The father judging, was compell'd to act 
Subſervient'to the laws; to thee, a king, 
The laws were ſubje&: pity had in him 
Been criminal, but was from thee a duty : 
No, rather tell me that with ſavage joy, 
Thou ſee'ſt a fon ſlain by his father's doom; 
That friendſhip and that love are thine no more. 


ARTAXERXES. 


Leet Perſia witneſs for me, that I now 
Am grateful to Arbaces, that I feel 
Compaſſion for my friend, and love for thee. 


| | SEMIRA, 
Yes, till this hour, I with the world deceiv'd, 
Admir'd thy ſeeming virtue, and believ'd thee 
A tender lover, and a gen'rous friend : : 
| : I 
But now, one moment ſhews thee, as thou art, 
A treach'rous friend, and an inhuman lover. 


When 


jen 


Tm only juſt, and yet the calls me cruel. 


ARKTARERLXES To 


When love with unreſiſted chains 

The natives of the woods conſtrains, 
Th' Armenian tigreſs drops her rage, 

The lion learns his wrath t'aſſuage. 
But thou with wrath more fell indu'd, 

Than ev'ry ſavage of the wood, 
Canſt bid thy heart relentleſs prove 

To ev'ry tender call of love, 


SCENE Xv. 
ARTAXERXES, ARTABAN. 


 ARTAXERXES. 
Didſt thou not hear unkind Semira's rage? 


AR TABAN. 


Didſt thou not hear unjuſt Mandane's anger: 


ART AxERxEs. 
I'm all compaſſion, yet ſhe calls me tyrant. 


 __ARTABAN. 


 ARTAXERXES. 


And does my mercy meet with this reward ? 


| TT. . 
86 ART AX E RX E s. 
| ARTABAN,. 
Is this the recompenſe of rigid virtue? 
85 ARTAXERXES, 
O Artabkn | in oge difirelbful dy, 
What loſs have I ſuſtain'd! 2, 


L. 
" ARTABAR, 


' Forbear to murmur; 


_ l leave complaints to me, for I this day 
Of all mankind am ſurely 1 moſt unhappy. 


ARTAXERXES. 


Great are thy pains indeed, nor little mine. 


Alas ! I know not of the two, 
To which compaſſion moſt is due, 9 
The friend or father's ſtate: | 
But this I to my grief muſt own, 
That love in me was, choice alone, 
In thee decreed by fate. 


SCENE 


ARTAXERXES #® 


SCENE XVI. 
ARTABAN alone. 


At lan den e; and once again | 
Can breathe at liberty : to hear myſelf 


Declar'd Arbaces' judge, had almoſt loſt me. 
But let me think no more on perils paſt, 
Myſelf I've fav'd, now let me ſave my a. . 


80 when the maden ier ipe PEER 
The ſhepherd, ſtruck with pale ſurprize, 
Falls ſenſeleſs to the ground : 
But when he finds his fears were vain, 
Again he rifes, breathes again; 
And careful numbers on the plain 
His frighted flock diſpers'd around. 


8 4 | ACT | | 
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88 ART AX E RX E S. 


ACT m. SCENE . 


An inner - part of the Citadel where AnsAczs is 


confined, A view of ſeveral Priſons. A little 
door on the right hand that leads up to the Palace. 0 


, | ARBACES. 
Ah! why ſhould death fo n move, 
| When death is but the end of woe? 
To thoſe who happy fortune prove, 
Death only can be deem'd a foe. 
SCENE II. 
ARBACES, ARTAXERXES. 


ARTAXERXES, 
Arbaces. | 


ARBACES. 
O ye pow'rs! Whom do I ſee! 
What brings you to theſe ſeats of grief and horror? 
| ARTAXERXES: i 
Pity and friendihip. 
 ARBACES. 


| | Wherefore come you, 2 
To ſhare my wretchedneſs ? 


ARTAXERXES. 99 


ARTAXERXES. | 
1 come to fave tw 


5 | es. | 
| | | : 

To fave me | 
 ARTAXERXES. 


Linger not but where yon way 
Leads to a lonely quarter of the palace, 
Direct thy haſty ſteps: fly, ſwiftly fly, 
Far, far from hence, and ſeek ſome ſafer realm: 
Remember Artaxerxes, love him ſtill, 1 
And live. | 


| ARBACES. - 


| My king, if you believe me guilty, 
Why would you fave me? and if innocent, 
Then wherefore ſhould I fly ? | 


| ARTAXERXES. 


If thou art guiley 
I give thee back the life thou gav'ſt to me; 
If thou art innocent, I offer now 
The only means by which thou canſt eſcape, 
While thou continueſt filent—— Spare thy friend 
The grief of killing thee ; appeaſe the tumults 
Of this diſtracted boſom ; whether friendſhip 


Has 


„% ARTAXERXES. 


Has o'er my ſenſes caſt her partial veil, 


Or that ſome God protects the innocent, 

I have no peace till thou art ſafe : methinks 

J hear a ſecret voice that bids me weigh 

Thy merit and thy fault in equal ſcales; 

And now reminds me that the crime is doubtful, 
But certain is the virtue that preſerv'd me. 


ARBACES. 
Permit me, Sir, to die; before the world 
I ſtand condemn'd; your dignity compels you 
To ſee me puniſh'd ; I ſhall die contented 
To think that once I ſav'd my friend his life, 
And dying now preſerve my ſov'reign's honour. 


ARTAXERXES. 


Such ſentiments ne'er came from guilty lips : 
Belov'd Arbaces, let us not delay: | 
Enough that for my honour it be rumour'd . - 
Thou wert in private puniſh'd, that I fear'd . 
To ſtain the pomp, of this important day, 
When Aſia firſt beholds me on the throne, 


| ARBACES. 
At length your mercy may be known—and then— 
Ars 


Arbaces, hence; I beg thee to depart; 
Oo And 


AETAXERXES of 


And if th'intreaties of thy friend avail not, 
Thy king commands it. : 


ARBACES., 


Yes, I will obey: 
Some future time Arbaces may be grateful : 


Meanwhile-Heav'n hear my vows for Artaxerxes: 


May ev'ry year of his auſpicious reign 


Be mark'd with triumphs: may the ſubje& world - 


Bring palms and laurels for his conqu'ring arms: 
Slow may the Parcz wind his thread of life; - 

And may that peace be his which J have loſt; 

Which never more this boſom 'muſt regain, 

Till to my friend and country I return! 


The ſtream, divided from the main, 
Bathes the mountain, bathes the plain; 
In ſome cryſtal river goes, 

Or confin'd in fountains flows : 
Still with ſighs it ſeems to mourn, 
Gently murm'ring to return 
To the ſea from whence it roſe : 
Whence was drawn its limpid ſtore, 
W here, its many wand'rings o'er, 
Again it hopes to find repoſe. 


SCENE 


92 _— 


SCENE III. 


n ale. 


Thoſe looks erect, that open mien of virtue 
Can never ſpeak the traitor : no diſguiſe 
Can hide the luſtre of a noble mind ; 

And in the features oft we read the heart, 


Light vapours that aſcending play, 
And ſpread with fleecy clouds the day, 
May thinly veil, 
But not conceal 
The ſun's refulgent ray. 


In vain the ſhallow riv'let flows 
The ſandy bed to hide; 
The clear tranſparent cryſtal ſhows 
Each reed beneath the tide, 


SCENE IV. 


An TABAN followed by the Conſpirators, Mx OGA- 
BIS Es. 


ART ABAN. 


Myÿ ſon, Arbaces ! Whither art thou gone ? 
He ſurely hears * voice——Arbaces---Heav'ns/! 
| Where 


ARTAXERXES. 93 


Where lurks he? While I ſeek my ſon, my friends, 
The care be yours to keep this paſs ſecure. 
[Ex nters betwixt the ſcenes, on the right hand. 


en 


And wherefore do ye loiter ſtill? [To the Conſdiraters. 


The time 
Now calls us forth—But where is Artaban? 
Where is Arbaces ? Wherefore this inaction ? 
In ſuch an enterprize is this a ſeaſon 
For cold negle&t ?—What hoa! Lord Artaban. 
[Enters betwixt the ſcenes, on the left hand. 


ARTABAN. 


| Unhappy me! [ Coming out a different way. 
Muy ſon, my ſon is loſt! 
A deadly coldneſs freezes at my heart : 
I fear, I doubt——yet there perhaps concea[l'd, 
yet may find——Ha Megabiſes here! 


[Meets Megabiſes. 


MxOABIõs Es. | 
What Artaban! "TD g | > 
a 
Say, haſt thou found my ſon? 


% A 


MEecGaBises. 


f 


| Hafſt thou not ſeen him then ? 


„ ARTAXERXES 
AR TARA. 


O Heav'n! my doubts 


Still more and more increaſe, 


| MzGABLSE8. „ 5 


PD. 3 Explain yourſelf. . 
What has befall'n Arbaces? 
ArTABAN, 


Who, =O 7 
Can n now inform me e of him ? Pm diſtracted 
Amidſt a thouſand cares and dread ſuſpicions. 
How many fatal images has fear 
Rais'd in my tortur'd breaſt! Who knows his fat! r 
Who knows if yet he lives ? 5 


Mr ABISEs. 


Too ſoon you drive 
Suſpicions ta extremes; may not Mandane 
Or Artaxerxes, urg'd by love or friendſhip, 
Have ſet the pris'ner free? Behold the way , 
'T hat to the palace leads, 


ARTABAN. 


But wherefore yet 
From me conceal his flight? Ah! Megabiſes, 
Arbaces is no more; I know it well, 
And each in pity hides it from his father, 


 ARTAXERXNES oy 


Mecanises, 


Avert 2 omen, Heay'n! Yet recollect 


Four troubled thoughts; reſume your wonted 


firmneſs; 
Our . demands it all. 


| | ARTABAN. 


Alas! 
| What enterprize can now engroſs my mind ? 
I have no enterprize——my ſon is loſt! 


MEGABISES. 


What ſays my lord? And have you then i in vain 
Seduc'd the royal guards? Have I in vain 

Seduc'd th' allegiance of the troops ?—Relolve: : 
This moment Artaxerxes goes to ſwear 
Obſervance to the laws: the facred cup 

By your command already have I ting' d 
With deadly juice: and ſhall we now fo _ 
Man a 


| AnTanan. 


For whom, my Gin 
Should I ſtill toil, unleſs I find Arbaces? 
My ſon was all my joy; to make him great 
I firſt became a traitor ; for his ſake 
Was odious to myſelf; depriv'd of him, 


What 


966 ARTAXERXES. 
What further hope remains ? I loſe the fruit 
Of all my crimes. | 


* — . ob > 
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| Mecas52s. 
q : E | Arbaces, dead or living, | . 
| Claims at your hands the empire, or revenge. 
| # | ARTABAN, 
i | 
[; For that alone I live Ves, Megabiſes, 
Lead, lead me where thou wilt; I truſt in thee. 
Mecapiss. 
Truſt that I lead thee on to victory. 
| Ol let the ſplendor of a crown 
i To fearleſs deeds thy ſoul inſpire : 
j | O ! let the danger of a ſon | 
1 : With gen'rous rage thy boſom fire. 
i 1 T he heart that brave revenge purſues, 
| | Can ev'ry feeble thought controul : 
11 | And ſweet tis then the calm to loſe _ 
T's Amidſt the tempeſt of the ſoul. 
Ln 5 | 


ARTABAN alone. 


Relentleſs Gods ! you now have found. the way, 
The on way t'unman me: but to doubt 


ARTAX-ERXES. 97 


If yet my dear Arbaces lives diſtracts me; 
I cannot overcome this ſecret tumult, : 
That from my —_ takes the pow'r to W 


If 4 my "gy 1 life art 1 
No more IL'Il breathe the vital air; 
But firſt, diſpatch'd. to Pluto's coaſt, _ 
A monarch ſhall my. .meſſage bear. 
Beſide the ſable ſtream his oar by 
Th' infernal pilot ſhall ſuſpend, 
Till to the margin of the ſhore 
The mournful father ſhall deſcend. 


8 C. E NE VI. 
An Apartment belonging to Max DAN E. 
: MANDANE. ; 
Whether too frequent ſorrow dulls the ſenſe, 
Or that our ſouls partake ſome inward light 
That glances at futurity, I know not: 
I cannot mourn Arbaces as I ought : 
Yet ſurely ſtill he lives, for were he dead, 


The tidings muſt have reach'd me; fame is ever 
Induſtrious to diſperſe the news of woe. 


s ARTAXERXES. 


SCENE VI. 
ManDaNE, SREMIRA. 
SEMIRA. 


At length thou may'ſt be comforted, Mandane, 
For Heav'n now ſmiles upon thee. 


MANDANE. 

= Has the king 
Releas'd Arbaces ? 

SEMIRA. 


| Rather ey the *. 
Has ſlain Arbaces. 


| | MANDANE. 
Ha ! What doſt thou i mean} 


SEMIRA. 


Tis TOA to all; ; in ſecret has 1 fal'n 
A cruel ſacrifice, 


MANDANE. 


=} Fallacious hopes 
O fatal day! 


ARTAXERXES uy 


F 


SEMIRA. 


Behold thou art reveng'd, 
Thy rage is fated : would'ft thou thote ? Or ſeekꝰ ſt 
oY thou 
Some other victim? Speak. 


MaxpAxx. 


Alas! Semira, 
1 evils ſpeak, but mighty youu are ſilent. 


SEMIRA. 
What heart was e'er more cruel found than thine ! 
There's not an eye unmoiſten'd at his death, 
Yet thou canſt heat his fate without a tear, 
MaxpAxx. | 
That grief is little which permits our tears. 


SE IRA. 


Go, if thou art not yet appeas'd, and glut 
With my dear brother's corſe thy greedy ſight : 
| Obſerve his boſom, aner o'er Hip wounds, 

TOY with exulting looks 5 


MANDANE. 
Forbear, and [ave me. 


H 2 SEMIRA. 


10 ARTAXERXES; 
SEMUIxN A. 


Leave thee !—forbear no, while my life remains 
Thou ſhalt behold me ever hov'ring round thee; 
T'll haunt thee ſtill, and make thy days unhappy. 


MANDANE. 


Say when have I deſerv'd ſo many foes | 1 


Whirefore this inſulting ſtrain? 
Muſt I bear a cruel name? 
Ceaſe, inhuman maid, in vain 
Ceaſe Mandane's heart to blame. 
Think, abandon'd to deſpair, 
What from thee, ingrate, I prove: : 
Think, Semira, can I bear 
Hatred from the friend I love? 


1$CEN:+E VOL 
SEMIRA alone. | 
What. has my raſhneſs done ? I vainly hop'd 
That grief divided would decreaſe the burthen; 
But ah! it ſwells the more; while now I thought 


To caſe myſelf by inſults on Mandane, 5 
I pierc'd her heart, without relieving mine. 


"Tis 


ARTAXERXES 10 


*Tis falſe to think content we find, 
 Whene'er with us in ſorrow join'd, 
Another's tears o'erflow : | 
To ſee a friend oppreſt with grief, 
Affords th' afflicted no relief, 
But ſwells the ſighs of woe. 


SCEVWE:- IX; 
ARBACES alone. 


Yet here I find her not- O grant, ye pow 'rS | 
That I may calm my lov'd Mandane's anger, 
Once more behold her, and depart in peace. 
Perhaps retir'd to ſome more lone apartment 
I may——but whithet would my raſhneſs lead me? 
O Heavy'n | Behold ſhe comes! I have no heart 
To venture in her ſight, { Retires. 


SCENE KX. 


ARBACES apart, MANDANE. 
- MANDANE.. 


Let none 1 5 
To break on my retirement. [ Ze a Page, who 
Ln received the order, departs. 


102 ARTAXERFES. 
| | Now, my ſoul, 
Thou may'ſ at liberty indulge thy anguiſh, 
Thy wild deſpair—Yes, yes, my dear Arbaces, 
My ſavage fury ſhed thy blood, and now 
My own ſhall flow t'appeaſe thee. [Prazr a bop 
ARBACES, | 


. : Hold! 
M A — 
Ye pow'rs | 
| Selig Arbaces, /he lets — * _ | 
ABBACES. 
What _— rage! 
|  ManDANE. 


| Arbaces here! 
In freedom and alive! 
ARBACES, 5 


A friendly hand 
Struck off my chains. 


MANDANE. 


'F ly hence Begone! Ah! leave me— 
What will be ſaid if here thou' rt found ? Ingrate, 


ave A my fame * 
A R BAC ES, 


ARTAXERXES 103 


| Who can quit 
His natiye land without beholding thee ? 
| MANDANE. | | 
What would'ſt thou ſeek from me, | perfidious 
traitor ! _ 
Ax BARS. 


Ah! 1 ſpeak not thus—I know full well 
Thou wear'ft a ſternneſs foreign to thy heart. 

Did I not hear thee? Yes, my dear Mandane, 

Arbaces heard thy love. 


MANDANE. 


| Tis ſalſchood all, 
Or ſelf 4 but grant I've ſpoken ought, 
My lips, betray'd by uſe, bely's my ſoul. 


tt, 


ARBACES. 
Yet am I ſtill the object of your paſſion. 
__ManDANE. 
Thou art my deteſtation. 
ArBaces. = 


Cruel maid ! 1 


Take then this ſword, and ſate thy utmoſt rage > 


ids ARTAXERNES. 

Behold my boſom bare to meet the blow. 
8 Max DAN E. | 

Death woule reward, not puniſh FRY 


AR BACEs. 


Ee 'Tis true: 
Forgive me, 1 hw err'd ;/ but with this hand 
All ſhall be heal de. [ About to flab himſelf. 


MAN DARR. ö 


What would'ſt thou do! ? Perhaps 
Thou think'ft thy blood ſufficient to appeaſe me : 
No, I would have thy death a ſpectacle 
Of public infamy; no. mark, no ſhadow 
Of gen'rous courage muſt adorn thy fall. 
ARBACES. 


; — inhuman! thou ſhalt have thy wiſh; 
| [Throws away the dagger. 


J'll ſeek again my priſon. F 
4: | Manpang. | 
by Stay, Arbaces ! 
ARBACES, | 


What would'ſt thou ſay? 


ManDANE- 


\ 


ARTAXERXES. 105 


Ma NDANE. 
Alas! I know not what! 


AR BAC ES. 


And haſt thou yet ſome ſmall degree of love 
That ſtill detains me here? | 


. MANDANE. 


Enquire no further: 
Why would'ſt thou raiſe my bluſhes ? Save —_— q 
No more afflict 1 me. ag 


ED | ArpacEs. 


Still thou lov'ſt Arbaces, 
If thus thou'rt mov d to pity him. 


MAN DAN E. * 
- 5 O no! 


| Believe not that * tis love : but fly and . 1 


AR BAC Es. 


Thou bid'ſt me, dear Mandane, live, 
But if thy love thou wilt not give, 
My tortur'd heart muſt break ! 
| MANDANE. 


55 pow 'rs! how cruel is my pain! 
O'let theſe bluſhes then explain 
The thoughts I dare not ſpeak, 


16 ARTAXERXES. 
_ ARBACES, 
| Hear me once more. 
MaNDANE. 

Ah'no! 
| ARBACES, 25 | 

5 Thou art, Mandane— 

MAN DAN E. 


Light of theſe deſiring eyes! 
Leave me, leave me yet in peace 


Bo rT R. 
Teil me when, mia ſkies! _ 
When your fatal rage will ceaſe? 
What cannot human life ſuſtain, 
If life can bear ſuch cruel pain! 


SCENE 


Co 


ARTAXERXES. 107 


SCENE XI. 


„% emit ds nts | 
Az TAX ERES. A throne on one fide, with 4 


ſcenter and crown thereon. An altar kindled in the 
michl, with * image of tbe Sun. | 


ARTAXERXES and ArTaBAN, with a numerous 
attendance : and PEOPLE. 


J | ARTAXERXES. 


To you, my people, I preſent myſelf, 

No leſs your father than your king: be you 

My children. more than ſubjeQs : I'll defend 
Your lives, your fame; whatever arms may gain, 
Or peace beftaw: do you defend my throne : 
And let our hearts now make the juſt exchange 
Of loyalty and love: the reins of empire 

IIl ſway with gentle hand, and guard the laws 
Inviolate this to perform, to all 

Religiouſly I fwear. [An attendant brings the cup. 


 ARTABAN. 


The ſacred cup [ Oives the cup. 
Receive, and bind thy oath with ſtronger ties, 
Compleat che rite - and drink thy own deſtruction. 
[Afde.] | 


ARTAXERXES: 


U 
— —— 
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108 ART AX E RX ES. 


ARTAXERXES.. 


6 Bright God!] by whom the vernal flow'rs ariſe; 1 


By whom the whole creation lives or dies; 


c Hear I—if my lips the words of falſehood ſpeak, 


4 On this devoted head your vengeance break : | 
c Let my life fade, as now the languid flame 
c Fades at the pouring of the ſacred ſtream: 


[ Sheds part of the wine upon the fire. 


« And while I drink ſome ſecret bane infuſe; 


0 To deadly poiſon change the vital juice. 
| nin to drink. 


SCENE XI. 


AR TAX ERES, AR TABAN, SEMIRA, PEOPLE. 


SEMIRA. 


| Defend yourſelf, my lord, the palace wall, 
Encompaſs'd by a faithleſs throng, reſounds _ 
With rebel ſhouts——and all require thy death. 


An TAXERXES. 
Almighty wy 8 | 


AR TABAN. 


What impious wretch has dard 


| Fo riſe ent his king ? 


Ye 


Th 


ARTAXERXES. 109. 


ARTAXERXES. | 

| Alas! too late 

I know him now——Arbaces is the traitor, 
= SEMIRA. 5 
He whom we mourn'd as dead. 
ARTASERXES. 


H' e lives, th' i ingrate: 

| He „ of my faith to Xerxes, 
Forgetful of my duty to my father, 

I ſet him free, and merit to receive | 
The puniſhment which Heav'n has deftin'd for me: 
Yes, I myſelf have woo'd my own deſtruction. 


AR TABAN. 


Why ſhould you fear, my king? For your pro- 
tection 
Your faithful Artaban ſhall till ſuffice. | 


| ARTAXERXES. = 
Then let us haſte to puniſh 


[ Going. 


$CENE 


110 ARTAXERSNES: 


SCE NE XIII. 


| ARTAXERXES) MAS les SX MIRA, Mag: | 


DANE, PEOPLE. 
ManDANE. 


Ty Stay, my brother; 


Great news I bring—the tumult is appeas'd. 


ARTAXERXES. 
Igt poſidle? Say, how ? 


Maxpane.. 


| The rebel erdwuß, 
By Megabife led, had reach'd already 

The inner palace yard, when brave Arbaces, 

Rouz'd by the madd' ning clamour, camè to aid thee; 


W hat ſaid, what did he not for thy defence? 


He painted all the horrors of their crime; 


And ſhew'd the praiſe that waits on loyalty. 
He ſet thy merits and thy fame before them : 
On ſome with threats he . on ſore with 


pray'rs ; | 


Oft chang'd his looks, from placid to ſevere; 3 5 


Till each laid down his arms, and Megabiſes 

The impious cauſe of all alone remain'd; 

But him he conquer”, d, Te: and thus reveng'd thee. 
ARTABAN. 


1 — y 


 ARTAXERNES 11 


 ARTABAN» 
Raſh, inconſid'rate fon! ¶ A/ide.] 
f | ARTAXERXES. 


Some friendly pow'r 
Inſpir'd me to preſerve him——Megabiſes 
Was author then of ev'ry crime committed. 


| | ARTABAN. 
Moſt fortunate deluſion [Afide.] 
ARTAXERXES: | 


Where is now 
My lord Arbaces ? F ind =_ * him hither. | 


SCENE LAST. 

2: ARTAXERXES, ARTABAN, SEMIRA, MANn- 
DANE, ARBACEs, PEOPLE, 

 ARBACES. 
Behold, my lord, Arbaces at your feet. | 
ARTAXERXES. 
Come to my breaſt again: forgive me, friend, 
That &'er I doubted thee ; thy innocence 
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Behold my lov'd Arbaces freed from dan ger. [ 2 


mw AR T. AX E RX E S. 


Is now moſt clear: O give me then the pow'r 
To recompenſe thee; from the people's mind 
Chace ev'ry dark ſuſpicion ; tell us why - 
That crimſon ſteel was in thy hand; what meant 
VE flight, thy lence, all that ſpoke thee guilty ? 


ARBACES, 


O Sir! if aught from you 1 have deſery d, 

Permit me to be ſilent ſtill my lips 

Are guiltleſs of a lie——believe his faith 

Who once preſerv'd thy life — 'm innocent. 


AR TAX ER Es. 


Swear it at leaſt, and let the ſolemn rite 


| Confirm thy truth : behold the ready cup, 


And as the cuſtom of our Perſia claims, 
Call down ſome God to witneſs. 


c 


7D e 16; 
I am ready, =» 
. [Takes the cup. 
ManDaNs. | 


- ARTABAN. 


Where am 17 Should he ſwear, my fon | is poiſon d. 


LAſide.] 1 } 
ARBACES. 


Dif thou conceal it from me? 


ARTAXERXES. 113 


ARBACES. 


Bright God! by whom the vernal flow'rs ariſe, 
By whom the whole creation lives or dies.” 


ARTABAN. 
O me unhappy ! [Afede.] : 
ARBACES. 
6c If I falſchood ſpeak, 


6c « This vital bey rage [ About to drink. 


AR TABAN. 


Hold! the cup is poiſon'd, 


ARTAXERXES. 

What do I hear? 

| ARBACES, E” 
| O Gods ! 

Anus. 


And why ell now 


ARTABAN. 
1 = | Twas for thee 
[ had prepar d it. 8 

Vorl. I. i ANTAXERXES, 


114 ARTAXERNES. 


A R + Ax E 11K 8. 
What could urge thy rage? Fl 


— 


2 
ArTABAN, 
Diſſimulation can no more avail : | | x | 


Paternal love already has betray'd me. 
I was the murderer of Xerxesz all 


He, 
x 


4 The royal blood I ſou ht to ſhed : tis L | 
[ Am guilty, not Arbates: to his hand, | 
4 ; I, to tonceal it, gave the bloody weapon. 5 
, His looks proclaim'd his horror for my crime; | 
[ His filence the compaſſion of a ſon : a 
: W | O had not virtue wrought fo ſtrong i in him, 

| Or love in me, I had fulfill'd my purpoſe, 

i And had _— thee now of life and empire, 


ABTAKEREES: 


Perfidious wretch | my father haſt thou murder d, 
And made me guilty of Darius! death : 

To what exceſſes bas thy i impious thirſt 

Of greatneſs led (og! —— Traitor, thou ſhalt die, 


ABTABAN, 145203 Mott: Þ 


At [al we'll dic together. rares bis An 
[A rtaxerxes does the ſame. 


ARBACES, .!: © 16q9117 E 


Heav'ns! . 


ARTAXERXES, ug 


An TABAN. 


495d 53s 1 | My friends, 
Feed not his threats, the feeble laſt remains 
Of def} Em - the tyrant die. = 
1 5 Cuarts, ſeduc'd by 4 

10} Iutetg 9 attack Artaxerxes. 

9% 0 95) o bw uod! Hob BH 
| wt wot ths by ner? not a9 Y 


AaTAAu. 
N e. A 7 - 
5 Bravely periſh, 


 ARBACES. 


Lay by 5.8 ſword, or hefe 1 drink my death, 


Jt 


411 5 


5 | 36 oY ? : 
| ARTABAN, 


TIX 4a TA 


rec 2 37 bis 2 881 54 511111 


ARBACES.. .. Ani on bol 58 


O, if f you Kill my friend, 
My Artaxerxes I can live no longer. 
| 7&0 127 1.0 1851108 | 
| ARTABA Lx. 9 
MG V tis SWI 
Let me compleat what I've K. [ Going to attack 
: Artaxerxes. 
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116 ARTAXERXES. 


ARBACES., 

. Take heed, 
Or here J drink. „I out to drink. 
7 ARTABAN. PR 


5 Stay then, ungrateful ſon! 
And doſt thou wiſh to ſee thy father die, 
Becauſe too well he lov'd thee? Yes, ingrate, 
Yes, thou haſt conquer'd—there—behold my ſword. 

[T hrows away his fword, and the rebel Guards fly. 
Max DPANZ. 

Faith unexampled! 

| S EMIR A. | 


Treachery * 


ARTAXERXES. | 75 


Purſue the rebels, and let Artaban - 
Be led to inſtant death. 


ARBACES, 

O Heay'n!——yet ſtay; 
Have pity, Sir. 1 | 

ARFAXERXES. 


Hope not for mercy for him, 
His crime s too great: yet think not I confound 


He rig'rous ſtill 
Hear him, who once n you, at your feet 


ARTAXERXES mp 


The innocent and guilty ; thou Arbaces 


Shalt wed Mandane, and the fair Semira 


With me divide the throne ; but * that traitor 


No 8 can be granted. 


ARBACES. 


Take my life, 
I aſk it not, if by my truth to you, ; 
If, by preſerving you I kill my father! 


Anrazinxzs. 


O virtue that excites our admiration ! 


ARBACES. 


I do not aſk your mercy for myſelf; 
but change his death for mine. 


[ Kneels. 
Now kneeling beg to ſuffer for a father. 
Thus, thus appeaſe your juſtice, ſhed my blood, 
And, ſhedding mine, the blood of Artaban. 


AR TAX ERES. 


O riſe——no niore dry up thoſe gen'rous tears, 
Who can reſiſt thee ? Artaban ſhall live, 
But let him live at leaſt in mournful exile; 


Thus far thy Sov'reign grants thy pious ſuit; 


The virtuous ſon preſerves the guilty father. 
„ CHORUS. 


ms ARTANXERNXES 
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DRAMATIS PERSON. 


* King of S1cy Ox, Father of 
' ARISTEA. 

ARISTEA, in love with MEGACLES. 

Ax ENRE, a CRETAN Lady, in the dreſs of a 
Shepherdeſs, under the name of Lycos, in 


love with LyciDas. 


 Lycipas, in here with ARISTBA, * Friend of 


MEGACLES. ' 


MEGACLEs, in love with ARISTEA, and Friend 


of LyciDas. 
AnvNTAs, the Governor of Lyc1Das. 


ALCANDER, the Confident of CLISTHENEs. 


The ScExx lies in the Fields of EL Is, near the 
City OLvyMPIA, on the Banks of the Rives 


ALPHEUS: 


ACT LL f n i 


| The woody part of a deep valley, with high trees that 
grow upon the oppoſite hills, the branches of the 
Trees meeting over ſhade the valley that lies between 


them, 
LVyCID AS, AMYNTAS. 
LycipDas. 


AmynTaAs, I'm reſoly'd—forbear to urge 
Thy fruitleſs counſels 


LEY 


AMYNTAS. 


Hear me, Lycidas ; 
Calm yet a little this tempeſtuous paſſion. 
| | Lycipas, 
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Leib as. 


In whom again ſhall Lycidas e 
If Megacles deceives him? Megacles, 
Ev'n in the greateſt need, deſerts his friends _ 
Moſt wretched he who truſts his future blip. i 
Conti” s doubtful faith! LOS. 
: 1 | AnYNTAs: 

5 Be mat too 2 
* "i SM his delay: no little ſpace | 
Divides fair Elis from the Cretan ſhore 
Where Megacles reſides : muſt your impatience | 
Give wings to him? Perchance your meſſenger 
Might linger on his way: the ſea that rolls 
| His tides between, may ſtay your friend : be calm, 
He fill may come in time. Th' Olympic games 
Begin not till the ſun has paſs'd the noon, 
And ſcarce Aurora yet proclaims the dawn. 


Lycipas. 


Thou know'ſt that all who hope the victor's prize, 
Should with the morn appear within the temple, 
To tell their rank, their country, and their name; 
And fwear at Jove's high altar, not t employ 

Or fraud or circumvention in the field. 
AMYNTAs. 


+} 


L know it well. 
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LVCIn As. 
Thou know ſt that he who comes 

Too late to execute this ſolemn rite, . 
Muſt ſtand excluded from the glorious. trifl. 
See'ſt thou nat how the combatants already | 
Throng to. the temple ? Hear the rural ſhouts. 
Of eager multitudes ; then ſay, Amyntas, - | 
What have I more t expect ? What hopes remain? 


|  AMYNTAS. 
But what is thy defign? 
pe. 


41 * pa che api. 
Tan beſo the alias. 5 


„ Auvx rs. ; 

KT |, What beſides? 
Lyerpas, 

| Prove with the reſt my fortune i in the field. 

| AMYNTAS. 1 


* 


Thou, aua! 


| Lycinas. 


And doſt thou, thiak m courage 
Unequal to th 9 ? 
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AMYNTAS. 


Alas ! my prince, 
Here nought avails the ſkill in ſanguine fields 
To wield the gleaming faulchion ; other arms, 
Far other forms of war muſt here be try'd ; 
Far other arts, the names to us unknown; 
The dreadful deſtus and:the pond*rous diſk ; 
Theſe to your rivals are familiar grown, 
By frequent exerciſe; but you, untaught, 
In the firſt ardor of unthinking youth, 
Too late may mourn with them th” unequal conflict, 


LYCIDAS. 


Had Megacles, expert in arts like theſe, 

Arriv'd in time, his valour had ſupply'd 

The place of Lycidas : but ſince he's abſent, 
What elſe remains for me? This day, Amyntas, 
Th' Olympic combatants contend not only 

For olive wreaths, the victor's wonted meed, 
But Ariſtea is the bright reward; 

The royal heir of mighty Cliſthenes ; 

The firſt and lovelieſt of our Grecian dames, 
Whoſe charms have kindled in my breaſt a flame, 
That blazes forth even in its infancy. - 


AMYNTAS. 


What then of Argene? 
7 LVSI DAS. 
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LꝝYCIDAS. 


Theſe eyes no more 
Muſt hope to ſee her: love no longer lives 
When hope expires. | 


AMYNTAS. 
And yet you oft have ſworn— 
 Lycipas. 


I know thy purpoſe, thou would'ſt here detain me 
In fruitleſs converſe till the hour is paſt, 
Farewell. 


AMYNTAS. 


Yet hear me. 
Lycipas. 
| =Y | 
AMYNTAS. 
Behold where comes — 
| Lycipas. 
Who corner Amyntas? 
AMYNTAS. 


Megacles. 
LVCIDàSõ. 


6 THE OLYMPIAD. 


 Lyctdas. 
Ha! where! 
Auxvr4s. 3 
Between thoſe tufted trees no tis not him, 
LYCiDAs. 


Thou doſt but mock me; and indeed, Amyntas, 
I well deſerve it, who could blindly place 


. e 


SCENE IL 


LyciDas, AMYNTAs, MeGACLEs, 
AMYNTAS, 
Behold him here 
LYCIDAS, 
Ye righteons pow rs! 

Mee 
| My prince ! 
LYCIDAS. 


My friend! O come, 
Come to my breaſt: my hopes again revive. 


l, 
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MEGACLEs. | 
And is it true that Heav'n affords me once 
The means to ſhew the gratitude I owe you? 
'Lycipas, * 
Yes, thou canſt give me happineſs and life, 
_ MeGACLEs. 
Say, how? 
LyciDas. 11 
By ent ring on th' Olympic games 


Beneath my name, and combating for me. 


MEGACLES. 
Are you in Elis yet unknown ? 
LyciDas. 
I am. 
Mc Acts. | 
By this device what would you ſeek # 
 Lycipas. 
| My peace. 


O Heav'n! let us not waſte the Un hour 


The rival comba: ants muſt give their names. 
15 ay | Fly 
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| it 3 D the temple; ſay thou'rt Lycidas ; ; 
1 If thou delay'ſt, thy coming here is vain; 
ö iis 80! will tell thee all at thy return, | 


= | Mecactss. 


N x | With ſecret pride, my friend, I go 

l | The name of Lycidas to wear; 

| That all the much lov'd name may know, 
Which ever in my heart I bear. 

Obſerving Greece henceforth ſhall fay, 

3 Our thoughts, or actions are the ſame; 

3 | | Our hearts the like affections ſway, 

0 Nor have we differ'd ev'n in name. 


a CE —y—-0. 


SCENE III. 


LycIpAs, AMYNTAS. 
Le 1D As. 
O gen'rous friend! O faithful Megacles ! 
| AMYNTAS. 
Tt was not thus you ſpoke of him but now. 
Lyc1Das. 
View me at length poſleſs'd of Ariſtea: 
Go, dear Amyntas, fee that all's prepar'd; 
1, with 


er ren En Inter Or IIS — — _ — — - 
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I, with my ſpouſe, will ere the cloſe of day 
Depart from Elis. 
1 * 
AMYNTAS, 
Prince, be not ſo ready 
To fancy happineſs: you yet have much 
To fear; your artifice may be diſcover'd ; 


Or in the trial Megacles may fail. 


I know he ever has been found victorious ; 3 


Vet well I know an unforeſeen event 5 
Sometimes confounds the coward and the brave: 


Nor virtue always meets the ſame ſucceſs. 
Lycipas. 

Why would'ſt thou ſeek to trouble me in vain 

With thy perpetual doubts ? So near the port 

Would'ſt thou perſuade me ſtill to dread a ftorm! 


The man who blindly liſtens to thy fears, 
Will doubt of morning light, or ev'ning ſhade. 


The ſteed, approaching to the goal, 
His eager courſe impatient ſpeeds ; 
No more obeys the rein's controul, 
The chiding voice no longer heeds. 
Thus, fill'd with hopes, th'exulting breaſt 
No dread can know, no counſel hear; 
But ſeems of preſent joy poſſeſt, 
To think that happineſs i is near. 


* 


Vor. I. K 1 SCENE 
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SCENE IV. 


A ſpacious country at the foot of a hill, covered over 
with paſtoral cottages. A bridge over the river 
ALPHEUs, compoſed of trunks of trees, Between 
the trees, that grow upon the plain, is a proſpett of 
the City of OL vMPIA at a diflance. 


ARGENE in the ng of a Shepherde eſs, weaving 
garlands. Chorus of Nymphs and Shepherds, all 
| buſied in paſtoral employments. 


Choxus. 


Hail! — ſhades, dear pleaſing eat! 
Hail happy freedom's ſure retreat ! 


ARGENE. 


No fraud here lurks with foul deſign 
Our pleaſures to deſtroy; ; 
But conftancy and love combine 
To heighten ev'ry joy. 


= CHORUS. 
Hail! peaceful ſhades, dear pleaſing feat! 
Hail rr —— s ſure _—_ | 


„ 
* 


" A Gu 


1 


E. 
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ARGENS. 


Here each of little 180 poſſeſt, 
Content with little lives; 


Rich in himſelf, his tranquill breaſt 


No poverty 5 


chonus. 


Hail! peaceful ſhades, dear pleaſing far! 
Hail dern freedom's ſure retreat 


ARGENE. 


Without or guards or rong-buile hold, 
Our peace is here ſecure; 

No treaſur'd heaps of tempting gold 
The midnight thief allure. 


Chonkus. 


Hail] peaceful ſhades, dear-pleaſing ſeat! 
Hail happy freedom's ſure retreat! 


ACER E. 
Here undiſguis'd the imple loves 
Of nymphs bt 
No more——for Ariſtea comes. [ Rifong, the 


Nymphs and 5 go out. 


k 2 SCENE 
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SCENE V. 
ARGENE, Axis zA attended. 
=_ ARIS TEA. 


; . Lycoris, | 
Purſue 2 harmleſs paſtime. 


” 


Doft thou, princeſs, 


Return to bleſs again my poor abode ? 


AR ISTE As 
O that I could as RE avoid myſelf 


As I can fly from others! Ah! my friend, 


'Thou little think'ſt how fatal is this day 


| To Ariſtea. 


ARO EN E. 


Rather ſay this day 
Ts glorious to you ! Of your matchleſs beauty 
What ampler proofs can future times receive? 


To win you all the flow'r of Greece this day 


Meet i in th Co liſts. 


ARISTEA. 


He whom alone 


1 wiſh to ind, alas! he is not there. 
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But let us change to ſome more pleaſing theme; 


Again reſume your interrupted taſks : 


Lycoris ſit, and let me hear thee ſpeak : 
* ; 


Thou didſt begin to tell me all thy for 
Purſue the ſtory now; with thy lov'd converſe, 


Aſſuage awhile my pains; and if thou cahſt, 
By telling thy affliftions, ſoften mine. 


# ARGENE. 


If aught from me has pow'r to charm your grief, 


Then are my ſuff*rings not without reward. 
Already have I told you that my name 


Is Argene, that Crete beheld me born 
Of noble blood, that my affections ſoar'd 


A higher flight than ev'n my birth could claim. 


ARIS TEA. 


Thus far I've learnt. | | 5 


ARGENE. 


Hear whenfe my woes began: 


On Lycidas, the De heir of Crete, 


I fix'd my love, and was again belov'd. 


Awhile with prudence we conceal'd our flames: 


Till paſſion ſtrength'ning, as it oft befalls, 
And prudence growing weak, ſome watchful eye 
Perceiv'd at length, and read our mutual glances : 


| The tale to others flew ; from tongue to tongue 
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The rumour ſpreading reach'd the royal ear: 
The king with anger heard, rebuk'd his ſon, 
And ſternly bade him never ſee me more ; 
And thus by oppoſition but increas'd 


His wiſh to ſee me; ſo the fanning wind 


Adds ſtrength to flame; ſo rivers higher ſwell, 
In ſtreighten'd bounds : impatient with his love 
The frantic Lycidas reſoly'd to fly 


And bear me thence by force; his whole dffign 


To me he ſent, the meſſenger betray'd 
His truſt, and gave the letters to the king. 
My hapleſs lover then was cloſe confin'd, 


And I commanded to a foreign huſband 


To give my hand, which I refus'd t'obey : 


Againſt me all declar'd; the monarch threaten'd, 
My friends condemn'd me, and my father oft 
Urg'd me t'accept the nuptials: nothing now 


Could ſave me but determin'd flight or death: 


Of theſe I choſe the firſt, which prudence ſeem'd 
To point, and nature leaſt recoil'd to follow : 
Unknown I came to Elis: in theſe woods 

I purpos'd to reſide, midſt ſhepherds here 

A rural nymph, I now am call'd Lycoris : 

But in the faithful boſom of Lycoris, | 

I cheriſh ill the heart of Argene, 


ARIST EA. 


Indeed I pity thee; but cannot yet 
9 5 | Approve 


1 


— — — — 
— — — 
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Approve thy flight; a virgin and alone 
To ſeek a diſtant country to forſake 


_ ARGENE. 


And ſhould I then have yielded up my hand F 
To Megacles ? 


ARISTEA. 


To Megacles 0 Heav'n ! 
Declare what Megacles was this f | 


ARGENE. | 


The huſband 
For whom the King 3 me: ought I then 
To have forgotten 


| Hos EA, 

Know'ſt thou not his country ? 
AR GENE. 
Athens. 
| Hern. 
What cauſe had brought him into Crete ? 

Anz. a 


The cauſe was love; for * himſelf declar'd. 


15 A band 12 robbers, at his firſt arrival, | 
5 _ Attack'd, 
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Attack'd, and had depriv'd him of his "Y 


But Lycidas by chance came by and ſav d him. 

Since which they ſtill have liv'd in ſtricteſt friend- 
| ſhip: 

This friend of Ly(idas, known to the king, 

Was, as a ſtranger, by the royal mandate 

Decreed for me. 


- ARI1STEA, 

5 But doſt thou yet remember 

_ His aſpect? 

1 5 Ax GENE. 

Ves, methinks I ſee him preſent. 

Fair were his ſhining locks, his eyebrows dark, 
His lips of ruddieſt hue, and gently ſwelling; 

His looks ſedate, and full of tenderneſs ; | 


A frequent ſmile, a pleaſing ſpeech—but princeſs, 
Your colour changes—ſay—what can this mean ? 


ARISTEA. 


O Heav'n ! that Megacles whom you deſcribe, 
Is him I love. z 


 ARGENE. 
What fay't thou? 
 ARISTEA, 
— tis true: 
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In ſecret long he loyd me; but my Saber 


Refus'd my hand to one in Athens born: 
Nay would not hear or ev'n vouchſafe to ſee him. 
He left me in deſpair, and never ſince 
Have I beheld him; but from thee I learn 
What has befall'n him ſince. 


ARGENE. 


Our fortunes botH 
Are ſurely wond'rous, 


ARISTEA. 
Could he now be told 


That here I'm made the prize of vIQorys | 


ARGENE. | 


| Diſpatch ſome truſty meſſenger to Crete, 


To give him notice : thou meantime, — 5 
The b to be delay d. 


ARIST EA. 
Say how, 2 friend ? 


| ARGENE. 


Great Cliſthenes is Ariſtea's father ; 
Tis he preſides, th' elected judge, to rule 


The ſolemn rites; he if he will can change 


ARIST EA. 


9 5 4 N 
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And find out Cliſthenes. 


Fond hopes, farewell ! 


133 THE OLYMPIAD. 
ARISTEA. 
But, ah! he will not. 
1 : ARGENE. 


| Let, what barm, my princeſt, 
Springs from the trial ? - 


| ARISTEA. 


| Haſte then, let us go 


ARG ENE. 


 Forbear——He's here, 


SCENE VI. 
ARGENE, ARISTEA, CLISTHENES attended. : 


CLISTHENES. 


My. daughter, ev'ry thing is now prepar'd; 
The names are gather'd, and the victims ſlain, 


The hour of combat fix'd; nor can we longer 


Defer the games without offending Heav'n, 
The faith of nations, and thy father's honour. 


ARISTEA. 
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CLISTHENES. 


9 


O! I ſhould give thee cauſe 


For pride indeed, did I diſcloſe the rivals = 
That ſeek to combat for thy-ſake : Olinthus 


From Megara; Clearchus comes from Sparta; 


| Thebes ſends her Atys; Corynth Erylus; 
And Crete's fam'd iſle the youthful Lycidas. 


| | ARGENE. 
Who? 
CLISTHENES. 
Lycidas, the Cretan monarch's ſon. 
Ax ISTEA. 
Does he too ſeek me? 
CLISTHENES. 
Yes ; he comes to prove 
His fate with others. 


ARGENE. 


Has he then ſo ſoon 
Forgot his once lov'd Argene? [ A/ide.] 
Ce Is THENES. 


; -F tank 
Let us be gone. 
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ARISTEA. 


Grant my requeſt, my father, 
Delay the combat for awhile. 


Ca 


| Impoflible! | 
But wherefore ſhould'ſt thou aſk it? What can urge 
This Rrange d defire ? 


AntSTEA. 


'Tis ever time enough 
To barter freedom : marriage to our ſex 
Is but a galling yoke; and ſure we ſuffer 
Enough of evil in our ſervile ſtate, | 


Without the nuptial tie. 


CLISTHENES. 


Such is the language 


— but falſely they ee 


No longer murmur that your fate 
Ungentiy dooms you to obey; 

Since ev'n in your ſubjected ſtate 
Fou ofer us rule with ſov'reign ſway. 
While we in fortitude tranſcend, 

You boaſt reſiſtleſs beauty's arms: 

In vain would feeble man contend ; 

For courage yields to female charms. 
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SCENE VII. 


ARGENE, ARISTEA. 


ARGENE. 
And didſt thou, princeſs, hear? 
ARISTEA. 


My friend, farewell! 
1 2 attend my father: thou who know'ſt 
Of my dear Megacles, O if thy heart 
Be gentle as thy looks, in kind compaſſion 
Procure me n, of the man I love. 


Ah ] ſeek to know what land detains 
The object of my care: 
If ſtill his breaſt unchang'd remains, 
If I his converſe ſhare. 
Enquire if e'er he gently ſighs 
At mention of my name; 
If e'er, when tender paſſions riſe, 
His lips his thoughts proclaim. 


SCENE 
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SCENE VII. 
Anais alone. 


Has then ungrateful Lycidas ſo ſoon 
Forgot his vows? Unhappy Argene | 


To what have thy offended ſtars reſery'd thee [ 


Learn, unexperienc'd virgins, learn from me: 
Behold the practice of deceitful men! 

Each calls you till his life, his ſoul, his treaſure; 
Each ſwears the dear remembrance of your charms 
Beguiles the day, and waſtes the midnight hours : 

All arts are theirs: they can turn pale and weep, 

Before your ſight ſeem ready to expire: 

But heed them not—they are diſſemblers all. 


Amidſt a thouſand hope not e'er 
One heart ſincere to find; 

Tho' each in preſence of the fair 
May boaſt a conſtant mind. 

By cuſtom now is grown deſpis d, 
The faithful lover's name; 

And conſtancy, that once was priz'd, 
Is made the lover's ſhame. 


SCENE 


\ 


= WW 
as 


18 


1 


My Lycidas ! 
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. 
Lycin As, Mo Acrzs mecting. 


MEeGaACLESs. 


LyciDas. 
My friend! 
MEGaCLEs. 


Behold me here—— — 


LyCIDAS. 


Haſt thou compleated— ).. 


MEGaACLEs. 


Ev'ry thing is 2 
E in thy ſtead, have viſited the temple, 


And, in thy place, ſhall ſoon begin the trial; 


Then, ere the ſignal for the ſtrife is giv'n, 
Thou 1 diſeloſe the bent of 7 . 


„. 


O! ſhould'ſt thou conquer, all the realm of Love 


Has not a lover happier than myſelf. 


 MEGACLESs, 
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Me G AC LES. 
What mean'ft thou ? 


| Lycidas. 5 


To reward the victor s toils 
A maid is promis'd of tranſcendent charms, 
And royal birth : theſe eyes had ſcarce beheld her 
When my heart glow?d, and panted to poſſeſs her: 
But little vers'd in theſe athletic games : 


MEGACLES. 


I ee! you——l for you muſt win her. 


8 | LyciDas. 


Ev'n ſo, my friend demand my life, my n 
W hate'er I have, my Megacles, is thine, 
And all t tao little to return thy Ry 


MEGACLEs. 


There need not, prince, ſuch motives to incite 
A grateful vaffal, and a faithful friend: 


To thee I owe my life ; then hope the beſt ; 
I truſt thou ſhalt poſſeſs. thy wiſh'd-for bride. 


I come not unexperienc'd here ; ere this 


_ My labours have bedew'd the ſands of Elis: | 


Nor is the ſylvan olive to theſe brows 


An unaccuſtom'd wreath ; and never yet 
8 This 
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This breaſt was more ſecure of victory : 


The thirſt of honour, and the warmth of friendſhip, 


Add ſtrength to ev'ry nerve: I pant with ardor, 
And ſeem already in the glorious liſt. 

Methinks I ſee each rival combatant, | 
Methinks I conquer ! From the trampled field 
My locks and face with duſt are cover'd o'er, 


And ſhouts of plew/d. ſpectators All n 


” 


Lycipas. 


on my lov'd friend! O deareſt Ariſtea ! 8 


| MEGACLEs. 
What ſay'ſt thou, ha! 
Lewes. | 
1 8 I call by name on her 
My ſoul adores. | | i 
ol MEGACLES. 


And nam'ſt chou Ariſtea ? 


| 1 
J do, 
 MEGACLEs. 
| What Ariſtea? 
: Vorl. I. 1 Lrcip as. 
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MAL Es. 


I feel the froke of death! ¶ Aſide.] 


Lycipas. 


Be not ſurpriz'd : 


When thou ſhalt ſee the beauties of that face; 


Thou wilt perhaps excuſe me: Gods themſelvez 


Without a bluſh might own a paſſion there. 


= 
MEGACLEs. | 


Too well I know it. [Afide.] 
_Lrcipas. 


Should'ſt thou prove vitorious, 
Can there be found one happier than myſelf? 


Ev'n Megacies ſhall triumph in my joy: 
Wilt thou not ſympathize in my delight? De 


MxGACLEs. 


LyYCIDAS, 


And with thou not, my Glens eſteem | 
The moment bleſt that gives me Ariſtea ? 


MEeGaCLEs. 


_ Moſt bleſt——O Gods | Aldi.] | 
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LyciDaAs. 


And will not Megacles 
Grace with his an, theſe auſpicious nuptials | ? 


— 


Man a 


| Diſtraction | [Ajide.] 


. 
I) 


Lycipas. 
Speak, ' 5 
MEOGACLES. 


| I have no will but yours. 
What unknown miſery, what hell is this! [ {fde.] 


Leela. 


How tedious ſeems the day ! Alas! thou know'ſt 
not, N 


Or can'ſt not ſure believe, that ape ddatiom 


Is death to one who loves, and loves like me. 


— 


MEGaCLESs. 
I know it well. 
LyciDaAs. 


2 : 3 : , 
Yes, Megacles, ev'n now 


My thoughts call up futurity : already 
In my I yore my beauteous bride. 


Mors. 
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| Macactzs. 
„ 15 too much. [Aſide.] 

| Lycipas. 
Methinks I ſeem 
MGC ACI ES. 


No more 
You ve ſaid enough ; I own the name of friend, 
And know the duties which that name implies : 
| Yet think not therefore—— 
| Lycipas. 
Why are you alien ö 
In what have J offended? 


Mao AcLEs. 


Inconſid' rate ! | | 
. ] This tranſport 


What have I done 
Fl ſprings from zeal 
To do you ſervice: hither am I come 
Tir'd with a length of way, the fight draws near, 
But little time remains for my repoſe, 
And of that little you would now deprive me. 


Lycipas. 


What hinder'd thee before to ſ peak thy W ? 
L 3 . MEGACLEs. 
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3 MEGACLES, 
Reſpect reſtrain'd my, tongue. 
Lycipas. 
Then would ſt thou! reſt ? 
Mz gacuss. 
I would. 
| | Lycibas. 
Shall we from hence retire gras 
MzGACLEs. 
No, Lyeidas. 
LyciDaAs. | : 
Then wilt thou flill remain 
Beneath theſe ſhades? ; 
Mzgacts. 
„ Jt. 
Lycipas. 


hull not thy friend | 
Attend thee _ 


Me GAcuns: 5 
© no. ¶Inpatientiy. 
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Treidas. 


What can this mona] [A/fede. Þ 
4 F arewell, and rg thou * thy wwe repoſe ! 
Stil while you deep, vrith aeabniy themes 
May Love inſpire your peaceful dreams, 
And whiſper how I'm bleſt ! 
May yonder ftream more filent flow, 


And ev'ry zephyr gentler blow, 
Jo foothe my friend to reſt. 


SCENE X. 


Mrcacrxs alone. 


Ve gracious pow 'rs! What tidings have I noted? 
What unexpected ſtroke is fall'n upon me! 
Shall ſhe I love become another's right, 
And I reſign her to my rival's arms? 
But, O! that rival is my deareſt friend ! 
How ſtrangely for my torment fate unites 
Two names ſo oppoſite ! Yet ſure the laws 
Of friendſhip never can exact ſo much; 
Forgive me, prince, I am a lover too; 
Jo aſk me to reſign my Ariftea, 
Is but to aſk my life——And does not then 
This life n to Lycidas who fav'd it? 
N L + | Do 
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Do I not breathe thro' him? And canſt "I 4 


Ungrateful Megacles !. Should Ariftea 

E'er know thee thus forgetful of thy friendſhip, 
Ey'n ſhe might juſtly hate thee : never, never 
Shall ſhe be witneſs to this change——the laws | 


Of faith and amity alone I'll hear, 


Of gratitude and honour, All I dread 
| Is to behold her; let me ſhun th' encounter; 
How ſhall I meet her fight! To think of it 


My heart beats quick, cold ſweats bedew my face, | 


I tremble, I'm confus'd——I cannot bear it. 


SCENE XI. 


MEcacLEs, ARISTEA. 
ARISTEA. 
Stran ber. [ wi thout ſeeing his face. 
MEzcAcLEs. 


Ha who i is this that breaks upon me? 


© 2 | | [Turning. ; 


 ARISTEA-.. 
O Heav'n! [ Sees Megacles. 
2 MEgGACLEs. 
O Gods! [ Ses Ariſtea. 


. 


THE 01 Y MPIA D. : 153 


ARIS TEA. 


My Megacles! My life! 
And i is it FR do I again behold thee! 
Ve pow'rs ! I faint with joy, my tender breaſt | 
Can ſcarce ſupport this mighty tide of pleaſure. 
Thou deareſt object of my conſtant wiſhes, 
So long bewail'd, ſo long invok'd in vain |! 
At length thou hear'ſ thy faithful Ariſtea; 
Thou art return'd in a propitious hour; 
O happy ſuff rings ! O indulgent love! 
My ſighs and tears are amply now repaid. 


MEOAcT ES. 
How cruel is my fate! Aſide.] 
ARISTEA. | 


1 Thou anſwer'ſt not, 
My much lov'd Megacles! Still art thou filent ! 
Why does thy colour yy What mean thoſe 
looks ; 
Confus'd ? Why ſeem * eyes to ſhun me e thus? 
Whence is that ſtarting tear? Perhaps, alas! 
No longer I poſſeſs thy love — perhaps 


MEGACLES. 


What fay'ſt thou! Ever ſtill know then, I am 
I cannot W dreadful i is my fate! [ Aide. ] 
AR IS TEA. 
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 ARISTEA. 


Thou chill'ſt me to the foul : and know'ſt thou not 


That here for me the combatants contend ? 
£7 | MgGaACLEs. | 
I — it well. 
ARISTEA. | 
And com'ſ not thou to enter 
The lifts for Ariſtea's ſake? | 


 MgGacLts. 
I do. 
Axis EA. 
Why are you then ſo ſad? 


Me GACLES. 8 
Becauſe—O Gods! 


What torment equals mine ! 0 


ARIST EA. 


al underſtand thee : 
Some envious tongue has made thee doubt my truth: 
If this afflicts thee, thou'rt indeed unjuſt; 
For never, Megacles, ſince laſt we parted, 
Have I ev'n ſinn'd in thought againſt my love. 
w_— Thy 


=, 
A 
\ 
-F 
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Thy voice has ſeem'd for ever in my ears; 
My lips have dwelt for ever on thy name; 
My heart retain'd thy image : never yet 
T' ye felt a ſecond flame: thy Ariſtea 


| MzGACLES 
| Enough———I know it well——— 
ARISTEA. 
Thy Ariſtea, 


Shall ſooner die than for a ſingle moment 
Forego her plighted faith. | 


Mx GACLES, | 
DifſtraQting.thought [ Aſide.] 
ARIST EA. 


But look upon me ſpeak 


MEGACLES. | 
What can I ay? 


SCENE. 
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SCENE XI. 


ME GACLEs, ARISTEA, ALCANDER in haſte, 


Ain 


My lord, diſpatch, if here you come to fight ; 
The ſignal's giv'n, that to the glorious UA 
Invites the combatants, 


SCENTS NM. 
_ Mecacres, Ax Is TEA. 
 MEGACLEs. 


Afiift me Gods! 
Farewell, my love! 


 ARISTEA. 


And wilt thou leave me thus? 
Yet _— my huſband; I forgive thee, 


Mao acts. 


Such happineſs is not reſerv d for me. [ Going. 


ARISTEA, 


Hear me, doſt thou ſtil] love me? 
. ME OGAcLEsS. 


D. 
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MEeGACLEs. 
More than life. 


ARISTEA. 


Doſt thou believe me true? 
MEOGACLES. | 
Thy truth I think 


Unſully'd as thy beauty. 
 ARISTEA. | 


_ Go'fſt thou not 
To conquer, and to win me? 


MEGACLES. | 
I would hope . 
AxfsT EA. ZE 
And doſt thou ftill poſſeſs thy wonted valour ? 
 MeGacLEs. . 
I truſt, I do. 5 


ARIS T EA. 


And thou wilt gain the prize ? 
MEGACLES. | 


[ hope for victory. 


* 


= ** * — 
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Dear Megacles thy ſpouſe ? . 


ARISTEA. 


Then am not I, 


Mecactes. 5 
My life, adieu. 


In thy future happy FI | 
Think on him who lov'd fo well, 


ARISTEA. 


Telt me what thy grief can raiſe, 
Tell me, love, thy confort tell. 


 MxcacrEss. 
Ceaſe, ceaſe, thou idol of my heart. 
ARISTEA. 
Speak, Megacles, thy thoughts diſcloſe, 
Bor H. 1 


Alas! by ſpeaking 
Alas! by ſilence 


} you impart 
New troubles that increaſe my woes. 


\ 


ARISTEA, 


x 
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AR IST EA. 


While thus I ſee my lover mourn, 
In vain the cauſe I ſeek, 


MEOACTIESV. | 
With jealouſy, I rage, I burn, 
Yet, ah! I dare not ſpeak. 
Born. 


What hearts could e'er before ſuſtain 
Such fatal grief, ſuch cruel pain! 


ACT 
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* ll. s C EN E I, 


_- 


| ARISTEA, AzGENE, 


ARGENE. 


No tidings of the combat yet arriv'd . 


ARIST EA. 


No, beauteous Argene: the law is hard 
That ſuffers not our ſex to be ſpectators. 


ARGENE. 


Alas ! *twere greater pain, perhaps, to ſee 
The man we love expos'd in ſuch a conflict, 
Nor have it in our pow'r to give him ſuccour, 
Yet to be preſent 


 ARISTEA. 


| I methinks am preſent 
Tho' abſent far: ev'h now my lab'ring mind 
Forms things that are not. Could'ſt thou' ſee this 
heart; | | 


The combat's here, my friend, here, here it rages 


More than in yonder field: before my eyes 
I fee the liſts, I ſee my Megacles, 
The judges and contending combatants : / 


Imagination 
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Imagination paints his rivals ſtronger, 

His judges partial: doubly in my ſoul 

I feel whate er he feels: the cruel blows, 

The threats, ti inſulting ſhouts 
_ preſent, 


I ſhould but fear the truth ; aki thus I'm abſent, 
My anxious thoughts ereate a thouſand dangers, 


And whey | is not, and i is, alike 1 fear. 


Ax GENE. 


No meſſenger as wy appears——{ looking out. 


AR ISTEA. | 


None yet" 
O Heav'n | | 


ARGENE. 
What can this mean ? 
| ARISTEA. 
| | 33 8 Alas l I doubt! 
How my heart trembles ! 
ARGENE. 


Whence this mighty tumult ? 


Axis A. 


My fate” 8 decided See, Alcander comes. 
Vol. I. M AR GENE. 


/ 


Ol were 1 
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ARGENE. 


Ol haſte Alcander, haſte to wy us comfort ; 
W hat news 4 : 


Fg 


SCENERY 
ARISTEA, ARGENE, ALCANDER., 


- ALCANDER. 


Moſt fortunate! The king, O princeſs 
Sends me to you the harbinger of joy. | 
And — 


Ak Is TEA. 
Are the games finiſh'd ? 
ALAN DER. 
Ves; * are. 


Ax EYE. 


Declare the victor. 


Al cAN DER. 


I'Il relate the whole: 
Aue now thy i impations gazing crowd—— 


| ARISTEA. | 
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ARISTEA: 


All this I aſk not. 


ALCANDER. 


Let me yet relate 


ARIS TEA. 
Say, who has conquer d ? 


ALCANDER. 


Lycidas has conquer'd. 


ARISTEA. 


Ha! Lycidas | 


| ALCANDER, 
The fame. 


An ENE. 
The prince of Crete ? 


ALCANDER. 
Ves, he who lately landed on theſe ſhores. 


3 ARISTEA. 
Ill fated Ariſtea! [Afide.] 


M 2 ARGENE. 
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ARGENE. 
Wretched Argene | (fe) 


ALCANDER, 


Moſt happy princeſs! What a noble conſort 
Has fate allotted thee ! | 


ARISTEA., 
Alcan der, leave us. 
Ar cAN DER. 
The SY expects you. 
ARIST EA. 7 
| Leave us——l will follow. 
ALCANDER. 


He waits your coming in the ſacred temple, 
Where now aſſembled | 


ARISTEA. 


Wherefore go'ſt thou not? 


ALCANDER. 


Is this the recompenle my 5 ridings find ? Alu. 


SCENE 
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SCENE III. 
ARISTEA, ARGENE, 
Anu. 


Ah! tell me, princeſs, is there under Heav'n 
One, O ye you 'rs! more hopeleſs than myſelf ? 


ARISTEA. 


Yes, Argene, that wretch am I! 
ARGENE. 


O never 
May lov on 1 inflict the pangs I feel! 
Thou know'ſt not what I've loſt ; how dear that heart 
Had coſt me, which thou now haſt raviſh'd from me. 


AIST EA. 
Nor canſt thou judge the torments I endure. 


I grant the ſuff rings great you prove, 
You loſe the object of your love; 
But yet may freely vent your grief, 
And ſeek from pity ſome relief: 
While I, by ruthleſs fortune croſt, 
Behold myſelf and lover loſt ; 
Yet cannot, midſt my woes, retain 
The wretched freedom to complain, 
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SCENE IV. 
ARGENE, AMYNTAS. 
5 © ARGENE, 
And muſt I neither pity find nor ſuccour ? D 
TO Arr. 
Almighty pow'rs ! Sure Argene appears 
| In yonder form! F 


- 


ARGENE. 


| At leaſt reven ge, revenge 
May be * [ Going. 
: AMYNTAS. 
Thou, Argene, in Elis 
Why here, and here alone in homely weeds { 2 


AR GENE. 


Art thou too come t'aſſiſt the black deſigns 
Qf thy perfidious prince? The Cretan king 
' Has doubtleſs to a ſage conductor giv'n 

The care of Lycidas | Behold the fruit 
Of thy inſtructions ! Glory then, Amyntas, 
To ſee thy pains ſucceed : who ſeeks at full 
To know the was 8 canes muſt mark the ſoil. 


AMYNTAS, 
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AMYNT As. 
Already has ſhe heard—{ Aide. ] Not my advice 


ARG EN k. 


| Enough—no more—In Heav'n then ſtill is Juſtice 
For all, and may ſometimes be found on earth : 

I will implore it both from men and Gods; 
My rage ſhall, like his falſehood, keep no bounds : 
To Cliſthenes, to Greece, to all the world 
Pl publiſh he's a traitor: infamy 
Shall ſtill purſue his ſteps, that ev'ry one 
May hate, may ſhun him, and with juſt abhorrence 
| * point him out to all that know him not. 


AMYNTAs. 


Theſe thoughts : are ſure unworthy Argene * 
Anger, tho' juſt, is yet a treach'rous guide. 
Were I as thee I'd prove more gentle methods ; 
Contrive that he may ſee thee, ſpeak to him, 
Recall his promiſes to his remembrance; 

'Tis ever better to regain a lover, 

Than to > fubdus a 3 


Ax CEN E. 


And doſt thou think 
T hat cer Amyntas he'll return to me? 


M 4 AMxNTAs. 
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AMYNTAS. 


\ 


J hope at 1 wert his 407 joy, 
For thee he languiſh'd, dy d for thee; remember, : 
Has he not vow d 1 thouſand times 


ARGens, | 
x A Remember 
I for my ſorrow recolle& it all. 


What ſaid he not one fatal day? 

What God did not atteſt ? 

And can he then, ye pow'rs, betray 
The faith he once profeſs'd ? - 

For him I ev'ry bleſſing ſpurn, 
Yet now he flies my ſight; 
And wilt thou, love, with this return, | 

A conſtant heart requite? | 


» 

1 
' 
. 
; 
' 
8 
r 
| 
| 
f 


S C E NE V. 
 AMYNTAs alone, 


Unthinking Rate of youth ! when I behold thee 
Expos'd to ev'ry giddy change of love, 

I find new comfort in the calm of years. 

Tis ever grateful from the ſhore to view 


The diſtant _ not that we take om oY 
i. 
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In other's woe, but that the mind with pleaſure 


Contemplates ills from which ourſelyes are free. 
Yet hold — and has not hoary age its ſtorms ? - 


Alas! too many; nor is ev'n exempt + - 


From dread of others: tho' the name may change, 


Folly. is folly ſtill; each age js rul'd 


By love or hate, by anger or deſire. 


We're veſſels left to wander wide 

Amidſt a rough and ſtormy tide; 

Our furious paſſions that prevail, 
Are dang'rous winds that ſwell the fail; 
Our life's the ſea on which we fteer, 
And pleaſure is the rock we fear. 


Tho' like a wary pilot now 
Her watchful ſtation reaſon keeps; 
Yet ſoon the waves may ſtronger grow, 
And whirl us headlong o'er the deeps. 


3 Þ SCENE 
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SCENE VI. 


 CL18THENES preceeded by LyCiDAs, ALCAN- 


DER, and MEGACLES with an olive crown. . 
Chorus of Wreſilers, GUARDS and PEOPLE. A 


Cnorvs. | 


Than Lycidas a nobler: name 
For fortitude renown'd, 

Along the margin of his ſtream 
Did Alpheus ne'er reſound, 


Crorvs. PART I. 


No hero e'er more bravely ſtood, 

In combat hand to hand; 

No mightier labours e' er bedewd 
The fam'd Olympic ſand. 


Crorvs, ParT IL. 


Great Pallas' arts are his in fight, 
| The wings of love in ſpeed; 

Not Phœbus' or Alcides' might 
Could Es exceed. 


Cruonvs. 


Such IG ſuch val'rous deeds diſplay d, 
For ages ſhall endure: 

No time with deep oblivion's ſhade 

_- Such. honours ſhall obſcure. 
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cin NES. 


Brave youth ! who midſt thy glory ſtill retain'ſt 

Thy graceful modeſty ; permit me now 

| To preſs thee thus with fondneſs to my boſom, 

O happy king of Crete] who could give birth 

To ſuch a ſon as thee! O had I ſtill | 

Preſerv'd my ſon Philinthus, he perhaps 

Had been like this 77 Aleander. ] Alcander thou 
remember ſt 

With what affliction I ee him to 0 thee; 

But —ͤ—ů— | 


ALCANDER. 


It now avails not to revive 


Misfortunes * 


eee 


Ts true —— My Ariſtea 
[To Megacles. 
Shall recompenſe thy worth: if Cliſthenes 
Has aught beſides to give, demand it freely: 
Thou canſt not aſk what I'd refuſe to grant. 


ME GACLEs-. 


Be firm, my heart Afide.] My lord, I am a ſon, 
And have a tender father; ey'ry pleaſure 

T ſhare not with him loſes half its worth : 
I would be firſt to bear the tidings to him 


* _ — — — — * py — 
* . 5 n 7 * * —— * _ 
e UN Ce _ EIT — 
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Of all chat has befall'n me; 1 would aſk 


The ſanction of his will for my eſpouſals; 
And in his preſence give my hand in n Crete 


=D o Ariſtea, 
CLISTHENES, 
Thy defire is juſt. 
1 


With your permiſſion I will now depart : 
But, in my ſtead, I leave this friend behind 


The guardian and conductor of my bride. 


Preſenting Lycidas, 


| Caiormanens, = 


What can thoſe features mean: While I behold 
- them, - 


A ſtrange emotion runs thro? ev'ry vein! [4/ide.] 


Declare, what youth is this. 


MEGACLEs. 


His name's Feyſthus; ; 
His country Crete; he to the royal blood 
Is near ally'd; but friendſhip more than blood 
Unites our ſouls ; ſo equal are our thoughts, 
In ev'ry grief or joy alike we ſhare, 


And naming Lycidas you name Egyſthus. 


 LyciDas. 


Inj 


I 
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Lecipas, 
Ingenious friendſhip | [Afade.] 


CLISTHENES. 8 


Let Egyſthus then 


conduct thy ſpouſe: but ſurely Lycidas 
Will not depart without one interview. 


Mx OGACLES. 


O no this meeting muſt be dreadful to me, 
For parting would be death: I feel already 
The pangs of ſuff ring 


CIIsTRHENES. 
Ariſtea's here. 
Mzcacuss. 


Uahappy m me |! L 1 


SCENE VII. 


CIIs THEN ES, LYCIDAs, AL c AN DER, ME OGA- | 
CLES, ARISTEA. 85 


| ARISTEA. | 


| To theſe deteſted nuptials 
I come, ev'n as a victim to the altar. [4/ide.] 1 


BN hoſe h heay ah charms will ſoon be mine for our | 


Draw near, my daughter : look, behold thy huſband: 


1 
— — 
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Leas 


E 1 


CLISTHE NES. 


[Preſenting PANE 
MzGACLEs. | 
Ah! were it fol Abs.] 
© ARISTEA, SR ; 
My huſband ! [Sees Megacles. 


CIS TRHENEs. 
| Ves; confeſs 1 
A fairer tie was never form'd by Heav'n. 5 n 
Oy, 4 
ARISTEA. 


If "PR has conquer'd, can my love 


My father's ſure deceiv'd. ¶ Aſide.] 
LxCID AS. 
She thinks her huſband = 


Is Lycidas, and hence her trouble ſprings. 1 * 


ARISTE As 
Ts this the rietor, father ? 


49 
— 


| O torture! [Afide.] | 


CLISTHENES. 


es Canſt thou aſk it ? 
1 thou not « know him by his looks ? His face 
Beſmear'd with duſt, bedew'd with honour'd tolls? 
That leafy wreath, the glorious ornament 
Of him who triumphs ? 


ALCANDER., 
I aid the truth, O princeſs! 
Crisrkzxxs. 


Doubt no 8 


Behold the ſpoufe to whom thou'rt join'd by Heay' nz 


And never could a father's love obtain 


A nobler from th' indulgent Gods, 


ARISTEA. 


O tranſport 1 


MEGACLES. 


 Lycipas. 
Happy day! Afide.] 


ARIS TEA. | . 
Said'ſt thou not, Alcander— - 


CLIST-HENES, 


* 
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CLISTHENES:: 
_ 1 What! neither e 
by | Whamee 3 is this filence? 
| Muro gels. | 
I" | Heav'ns!—What ſhall fay 
o | N n 
Fain would I 2 (peak but . 
'F CLISTHENES. | 
. 5 | Well I underſtand 4 
My preſence i is ungrateful: majeſty, : 
| The ftern demeanour of the king and father, 
i Accords but ill with love. I know how irkſome E221 
1 | To me were ſuch reftraints : remain together, 
1 I praiſe the modeſty that keeps * thus 
4 ! s | In mutual ſilence, 
MzGACLs. 


Seil my fate's more wretched ! 22 


Cris THENISò. 


THE O1 Y MP L&D uy 


_ CursTHENES. 

I know that Love's a boy, and flies 
The converſe of the grave and. wiſe; 
Delights in gameſome toys, but fears 

Tue rigid frowns df hoary year: 

For diſtant awe can neꝰer agree 
With frolick mirth and liberty. 


geen. 
Ann Mo ci ks, Lrerpas. 


M oaelEs. 


O whither mall I turn, divided thus 
Between my friend and love [ [Afide. ] 


Lycipas. 


| | Tis time 1. now 
Reveal myfal to Ariſtea. [7 Megacles. 


Mz acsss. : 
— [To him. 


155 Stay 
O Heav'n! [Aide] : 


ARISTEA. 


My lord, my huſband, from thy wife 
Conceal thy grief no-longer. 
Vor. I. | N  MzxGacLss.: 
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MEGACLES, | 
7 0 Cruel fate! [Aſide.] | 
Lycipas. : 55 


My friend, my love admits no more delay. 
[To Megacles aſide. 


ARISTEA. 


Thy filence, deareſt Megacles, diſtracts me. 


MEGACLEs. 


Yet hold, my heart; compleat thy ſacrifice : [fide 
Vouchſafe, O prince | one moment to retire. 


[To n. | 


 LyciDas. 


Retire Say, wherefore 


| MaGacuns. 


= 8 nile in me. 
I 1 diſcloſe the whole to Ariſtea. 


LycCiDaAs. 
But may not I be preſent? ? 


Mx GACLES. 


* 


No: this converſe 


| Janis far more e than thou may'ſt thin 
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Ly c1DAs. 
i Tis well ; 
Thou bid'ſt and I obey : II not be far, | 
An inſtant may recall me Think, my friend, 
For what, for whom thou ſpeak'ſt: if Lycidas 


Has &er deſerv'd thy gratitude and love, 


Now prove it; to thy faithful aid I truſt 
My peace, my life. 


SCENE IX. 


mee ARIS TEA. 
Mzcacuss. 
O cruel recolleRian | 
ARISTEA. 


At length we are alone, and I may now, 
Without conſtraint, give vent to joy ; may call thee 
My hope, my treaſure, my delight—— — 


MExrGACLES. 


| No, princeſs; 
Than rous names are not for me: reſerve them 
To your a lover. 5 


Na ARIS TEA. 
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AR 151 EA. 
And is this 
A time for ſuch diſcourſe ? this happy day 
But thoughtleſs as I am thou doſt but mock me 
I am to blame to be alarm'd. | 
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MEGACLES. | 
85 Alas |! 15 5 | Ee 
Thou haſt but too much cauſe 
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ARIST EA. 
Explain thyſelf, 
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Me GACLES. 
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Hear then; but rouze thy courage, Ariſtea: 
Prepare thy ſoul to give th' extremeſt proof 
Of dauntleſs virtue. 


ARISTEA. | 
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Speak, what would ſt thou tay? 


4 How my heart ſhudders ! 
Mr exouhic. 


— — * * 
— — - —— 
* 85 2 e aber way. W 
any 5 = * a 
— —ͤ—ᷣ— — —ä — ——ä —ßͤx — 2 ITE ů * — . —— 
— I — 7 _ 9 1 


— 1 
o 


— q — 


| Haſt thou not declar'd 
A thouſand times, *twas not my form that won thee, 
But that ſincerity, that grateful mind, 


| That foul of honour which inſpir'd my thoughts ? 
mes. 
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ARISTEA. 


: Moſt t true indeed: ſuch didſt thou ſeem to me; 
As ſuch I know thee yet, as ſuch adore thee. 


MEGACLES. 


Should Ml eber change from what thou 
knew'ſt him, & 

Be falſe to friendſhip, perjur'd to the Gods, 

Forget the benefits conferr'd upon him, 

And give him death to whom he owes his life; 

Say, couldſt thou love him til]? permit him ſtill 

To woo thee, or receive him for thy huſband ? 


| ARISTEA. 
And doſt thou think that I can c'er ſuppoſe 
My Megacles ſo loſt to ev'ry virtue? 
5 MzcacLes. 
Know then, by fate's Jeeves, that Megacles 
Muſt be this wretch if e'er he proves thy huſband, 
2 ARISTEA. 
What haſt thou ſaid? 
| | MEGaACLEs. | 


Now hear the fatal ſecret. 
The prince 4 C; zete, who languiſh'd for thy charms, 
. Implor'd 
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Implor'd my pity; *twas to him I ow'd 
My life eee ah ! princeſs, Judge Gy 
Could I refuſe 


ARISTEA. 
And thou haſt fought—— 
MzGACLES. 
For him. 
AZISTEA. 


And wilt thou loſe me thus ? 
MncActas. 
Yes, to maintain 
* till worthy of thee, | | 
ARISTEA. 
Muſt 1 then—— 


| MeGAcLEs. 


Thou muſt compleat my taſk: O Ariftea | 
Confirm the dictates of a grateful heart. 
Yes, gen'rous maid, Jet Lycidas henceforth 


Be what till now thy Megacles has been; 


To him transfer thy love ; my friend deſerves 
This happineſs : I live within his breaſt; 


Nor can 7 deem thee loſt if he has gain'd thee, 
ARISTEA. 
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ARIS TEA. 

Diſtracting change! I fall from higheſt Heavn 
To deepeſt Hell A paſſion, pure as mine, 
Deſerves a better fate Alas] without thee 
Life is not life! | 


MEeGacLes. 


| O beauteous Ariſtea ! 
Do not thou too conſpire againſt my vi: tue; 
Already has it coſt me dear to form 


This dreadful reſolution : one ſoft moment 


Deſtroys the glorious work. 


. A. 


To leave me thus 
Me GACLES. 
I have reſolv'd. 


| ArrsTEA. 


Haſt thou reſoly'd ? And when ? 


Wen 


This i is the a ſhall I live to ſpeak it? 
This is the laſt farewell. 


. 
The laſt.Ingrate 
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Aſſiſt me, Heav'n! my feet begin to fail; 
Cold damps bedew my face; methinks 1 feel 


The * ban of death upon my heart. 
2 2: la: againſt 4 tree. 


ef 


ME GACLES. 


My boaſted fortitude decays apace; 

The longer I remain, the leſs I find 

The pow'r to e rouze, my ſoul | 
I > Om 


| hat Ariſtea, live in peace. 
AxisT zA. 5 
What ſay'ſt thou ? 
Wilt thou then leave me? 
Me GACLES. 


Fate, my Ariſtea, 
Demands this ſeparation. 


* 


ARISTEA. 
_O thou go'ft—— 
MEGACLEs, 
Yes, never to return, Going. | 
ARISTEA. * 
Hear me—— Ah no. 
day, whither go ſt thou? 


Her ſpirits ſink with grief; my only joy, 


A ſecond ſeparation; Cruelty 
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MEgGACLES. 
| Fear from thee, my love, 
To breathe in other climes. {Going, he flops at 
the entrance. 


ARISTEA. 


O help!——T1 faint 
[ Falls in a ſwoon upon a rack, 


MEGACLES. 


Unhappy Megacles ! what do I ſee? 


| [I Keturning. 
My Ariſtea, droop not thus: behold | 
Thy Megacles is here I will not go 
Thou ſhalt be yet —- What have I ſaid? Alas! 


She hears me not: and have ye, cruel ſtars, 


More mis'ry for me? No; there reſts but this, 


This only to ſuſtain ! Where ſhall I find 

A friend to counſel ? What muſt I retolve? 
To leave her thus were cruel tyranny ! 

But what avails my ſtay ? Shall I eſpouſe her, 


Deceive the king, betray my friend? O! never: 


Honour and friendſhip both forbid the thought: 
Yet may I not at leaſt defer this parting ? 
Alas | my reſolution then muſt meet 


Is 
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Is mercy no W Farewell, my life! Farewell, 
My dear loſt hope] On thee may Heav'n beſtow - 
The peace deny'd to me [ Ki Mes her hand, — : 


Almighty Pow'ss ! S 
Preſerve this beauteous frame, and add to her's 
The days that I may loſe !\—W hat Lycidas ! 1 
Where art thou Lycidas? [ Looking out. \ 


SCRME IX: 

MzGacLEs, ARISTEA, LyciDAs. 
LycinAs. | 

| | Has Ariſtea 

Been told of all ? 8 
ns MEGACLEs, 
She has---Make haſte O prince 
A thy ſpouſe. [ Going. 


| Lycipas. 


Ye pow'rs! What do 1 ſee ? 
What can this mean [To Megacles. 


MEOACLEs. 
Some unforeſeen diſorder 


Has overcome her ſenſes. f Going. 
| | LyC1DAS. 
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| LyCiDas; | 
Doſt thou leave me? 


MeGactss. 


1 . 00 | remember Ariſtea [To Lycidas. 


What will the fay on her returning ſen(e | Gp 
Methinks I know it ali ¶ Aſide.] Hear, Lycidas | 


O! ſhould ſhe ſeek, or aſk thee where 
Thy hapleſs friend is fled; | 
Return this anſwer to the fair: 
My hapleſs friend is dead. 


Yet, ah! let not ſuch grief torment 
The tender mourner's breaſt : 
Reply but this: from hence he went, 
With anguiſh ſore oppreſt. 


What deep abyſs of woe is mine | 
From her I love to part | 

And thus for ever to reſign 
The treaſure of my heart ! 


SCENE 
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Call me not thus; but here receive my hand, 
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PY 


SCENE XI. 


'LyciDAs, ARISTEA. 7 v 


LYCID AS. 


What PRE W is this in which I'm loft! 
See Ariſtea ſenſeleſs ! Megacles 
Departs afflicted 


ARISTEA. | 
O ye pow'rs! [Coming to berfelf. l 
LyCiDASs. : : | 
| But look! 
Her gentle foul reſumes its wonted functions: 
My love, my princeſs! once again uncloſe 
Thoſe beauteous eyes. „„ 8 
ARISTE A. | 
, Ah | faithleſs, faithleſs huſband? 
[Not ſeeing him. | 
1 8. 


A pledge of conſtancy, [Takes her hand. 


ARISTEA. 
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ARISTEA. 


At leaſt-O Heav'ns ! Sees bim, 
Where, where is Megacles ? 


LYCIDAS. 


He's gone | ! 
AIs TEA. | 
; Ingrate 
Is he then gone Had he the heart to leave me 
In ſuch a cruel ſtate ? 


LyciDas. 
Thy huſband's _ 


ARISTEA. 


Ts then Tn 1 faith, 1 e 

| [ Rifing in a rage. 
Baniſh'd from ev'ry hol [. If ſwift-wing'd juſtice 
Conſume not ſuch offenders, why, ye Pow'rs! | 
Why are there bolts in Heav'n ? 

LyciDas. 

| I'm all amazement! 
| Say, who has wang thee? Doſt thou ſeek 
revenge? 


Speak, ſpeak, my love ! Behgld thy huſband preſent, 
Behold ba Lycidas ! | 
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An IsT ERA. 


| O Gods art thou, | 
Art thou that Lycidas ? Fly hence, be gone! 


Avoid my ſight! It is thro? thee, py : 


1 ſuffer all this vretehedneſs 


Leids. 


7 What crime 
Have I, unknown, committed ?—I'm diſtracted] 


ARTIST EA. 


Barbarian ! *tis by thee I'm ſlain; 
By thee I from myſelf am torn : 

Thro'“ thee this anguiſh I ſuſtain, 
Thro' thee forſaken and forlorn ! 


Ne'er hope from me thy peace to find; 
That treach'rous boſom I deſpiſe : 
Thy foul is hateful to my mind ; 
Thy looks are poiſon to my eyes 


SCENE 


d! 
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SCENE XIE 
11% 1. 


LyCID AVS. 


And am I this barbariag, this perfidious ! 


Ye pow'rs | PII follow her, and know the cauſe 
Of this myſterious chiding. 
LE ARGENE. 
Traitor, ſtay! 
Ly CIDAS. | 155 
Hal do I dream or wake [Sees —_—_— 
ARGENE. 


Thou doſt not Sn ; 
O no! thou ſeeſt forſaken Argene ; 
Ungrateful man! behold theſe features, once 
Thy ſole delight, if midſt my paſt misfortunes 
A trace remains of what they once have been. 


_ Lycipas. 


Whence could ſhe come? In what a lucklefs hour 
Am I ſurpriz'd ? If ſtill I loiter here 


lIloſe my Ariſtea. [ 35 4e. [7 her.] n 


maid.! 
I underſtand 
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J underſtand not what thy words import - 
Some other time thou may'lt at better leiſure 


Explain thy meaning. LSoing. 


— MJ — 


| ARGENE. 


N Hear me, ance man! N 
5 „ [ Holding bim. 
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1 LyCiDAs. 
Unhappy me! [Afide.] PO, | [ 


ARGENE. 
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Doſt thou not een me? 


But well I underſtand thy perfidy, 
Thuy new affection! All thy frauds I know; 
And Cliſthenes from me ſhall know them all, 


To oy confuſion. Going. 
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| Lyerpas. 


| * forbear ! Yet hear me; 
2 | [Holding ber.] 
Be not offended,. F A 55 
This ſeeming coldneſs : I remember now | 
My former love, and if thou wilt conceal me, 
Perhaps—— who knows th' event? 1 


Oy 


3 — f „ 


AR GENE. 


And can I ſuffer 
| A baſer inſult ? Say ſt thou * perhaps 
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Who knows th' event? Yes, yes, tis I am guilty : 


The motives thou haſt urg'd to plead thy pardon, 
Are doubtleſs mighty proofs of thy affection. 


| Lycipas. 


Yet hear what 85 would ſay. [Offers to take her hand. 


im, 
ARGENE. 


Leave me, ingrate 
III hear no more! 6 


Lr ab. 0 - 


+. Ys Pow'rs! Tim all diſtraQtion| 


"kun | 


No; the flatt'rer Hope in vain - -+ 
Eſſays his foothing pow'r: 
Revenge alone I ſeek to gain, 
And love expect no more. 
r. Let peace be baniſh'd from thy breaſt, 
Where treaſon holds her ſeat; + 
I'll call myſelf no more diſtreſt, 
But all my pains forget. 
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SCENE XIII. 
FO Lycipas alone. 2 8 


Was ever fate ſo cruelly perplex di 
If Argene betrays me, I'm undone 


I niuft purſue her yet, and calm her rage; ; 


But who, meanwhile, ſhall pacify the princeſs ! 
My friend alone——but whither is he gone ? 
I'll ſeek him; Megacles at leaſt will give me 


Advice and comfort. [ Going. 


SCENE XIV. 
LYCIDAS, AMYNTAS, 
AMYNT 6 
Megacles i is OY 
- Lycipas, 
Say'ft thou, Amyntas ! 


AMYNTAS. 


'Tis, alas ! too true. 


reise 


Ha! wherefore !—Say, what impious hand has dar'd 


Cut off a life ſo precious? Let me find him, 


rd 


To all mankind. 


O would to Heav'n I did ! wand'ring but now 


Beheld a man who turn'd his ſword unſheath'd 
Againſt his breaſt, and ſtood prepar'd to fall 
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He ſhall be made a monument of ' vengeance 


AMYNTAS: ' 


Forbear thy ſearch; and know _ 
'T was Lycidas that kill'd him. | 


. 5 
Me !— Thou rav'ſt 
Am YNTAS. 


In ſearch of thee, amid theſe trees I heard 
A ſudden groan, and haſt'ning tow'rds the ſound, 


Upon the fatal point: I ran to ſave him, 


Held him from death, and ſnatch'd the weapon from 


him: 
But when I ſaw the face of Megacles, 


Think how we both remain'd; recov'ring ſoon, 


What madnefs urges thee to ſeek thy death ? 

I would have ſaid, but ere I could begin, | 

6 Amyntas, I have liv'd enongh.—” (he cry'd, | 

And ſigh'd full deeply from his inmoſt heart) —— 

« I cannot, will not longer bear the light, : | 

*« Depriv'd of Ariftea; ten long years 

ye liv*d for her! Tis Lycidas, ye Pow'rs! | 
Q 2 « Unknowing | 
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cc Unknowing kills me : yet he wrongs me not; 
This life was once his gift, and he reſumes it.“ 


LYCID AS. 


AMYNTAS. 
This ſaid he vaniſh'd 

Swift as a Parthian ſhaft. Thou ſee'ſt yon' rock, 
Whoſe low ring front o'erſhadows Alpheus' ſtream: 
Like light'ning thither ſpeeding, from the ſummit 
He leap'd, and headlong plung'd amid the flood. 
In vain I cry'd for help, the waves receiv'd him, 
And op'ning, ſwift in circling eddies whirl'd, 


8 Then ſudden clos'd again; the echoing banks 
EReturn'd the ſound, and I no more beheld him. 
5 Lycipas. 
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What dreadful ſcene now riſes to my ſight | 


” AMYNTAS. 


O let us ſeek at leaſt thoſe dear remains 
That once contain'd ſuch treaſure of a ſoul : 
. *Tis the laſt office that afflicted friendſhip | 


Can pay his e 
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SCENE XV. 
LyciDas alme. 


Alas! Where am I! 
What has befall'n! Muſt then offended Heav'n 
Show'r all its wrath on my devoted head? 
O Megacles | Where art thou, Megacles ! 
What is this world without thee ?. Cruel Gods ! 
i Raving, 

Reſtore to me my friend ! n you who ſnatch'd 

him | 


From my embrace, Hon you I now demand him; 5 


If you refuſe to give him to my vows, 

Where'er he is, by force I'll wreſt him from you; 
I fear not all your bolts——1T have a ſoul 

Can urge my ſteps to tread the paths of death, 
Which Hercules and Theſeus trod before, 


SCENE XVI. 
| Lycipas, ALC AN DBR. 
| ALCANDER. 
What, Lycidas | 
LyC1DAs. 


Ev'n from the utmoſt height 
{Not hearing Mcander, 
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U 
* 
15 1 
of 
j 


5 


Leave thee i in — thou'rt condemn'd to die. 


| ALcanDan. 


les, Lycidas ! ! 


* 


1 
: Ha | what art thou whoſe 2 
Breaks in * my * | 


\ALCANDER, 
| From the king 
come a meſſenger. EY Ns 

LyCIDAS. 
What would the king ? 
ALCANDER. : 


He wills that thou be baniſlyd far from hence, 
A ſhameful exile : ſhould the ſetting ſun 


. Lycipas. 
And ſends he 3 me? 
| ALCANDBR. 


Learn hence — . 
A borrow'd name, to break the bonds of faith, 
And dally with the majeſty of kings. 


 LyCIDAS- 


eſs 


bo. 
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LyCIDAS. 


Dar'ſt thou, rafh man 


ArcanpeR. 


No more--thus fr: Op, prince 


My duty bids me, which I have falfilPd ; 
The reſt remains with thee. | 


SCENE XVIL 
LycIp As alone. 

Preſumptuous man [ Draws. 

This found ſhall thro' thy breaſt—— What have I 
ſaid? | 

Whom would my rage chaſtiſe ? *Tis am ite 
I am th' offender Let me rather plunge 
My weapon here——Die, wretched Lycidas ! 
Ha! wherefore doſt thou tremble, coward hand, 
What is't withholds thee ?—This indeed is mis'ry : 
I hate my life, and yet my death affrights me. 
My heart is torn in pieces! Rage, revenge, 
Repentance, friendſhip, tenderneſs, compaſſion, 
Love, ſhame, all, all diſtract, me: never breaſt 


Was rent before with ſuch contending paſſions ! 


What can this mean? I tremble *midſt my threats | 
I burn and freeze; I weep ev'n while I rave; 
I wiſh for death, yet know not how to die. 
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Methinks the ſhades of night ariſe, 
And blot the luſtre of the ſkies! - 
Around what horrid forms appear! 
I feel a thouſand 3 here | 


Megeeras' ſanguine mh Mars 
My boſom witli terrific fires ! 

Alecto all her venom drains, 
And ſheds the poiſon thro' my veins, 


ACT 


* "i "I Nee 2 
83 
r 


ä EY, 
ot 
a 


THE 0 L'Y'M'P1 A D. 201 


AcTWSC4MEL 


A double path formed by the ruins of an antient Hip- 
podrome, in a great part overgrown with ivy, 
brambles, and other wild plants. 


MEGACLES, held by AMYNTASs, on one fide, and Wo 
on the other, ARISTEA, held by ARGENE, unſeen 
of each other. 


Mz GACLEs. 


Leave me, thou ſeek'ſt in vain t oppoſe my pur- 
poſe, 


AMYNTAS. 


O! think my friend] think yet again: believe me 
Thou may'ſt not find once more the fiſher's hand 

| Whoſe aid but now preſerv'd thee from the ſtream : 
Reflect that Heav'n is tir'd of ſuccouring them 
Who tempt too far its goodneſs. 


MEzGACLESs. | 


T | Impious fuccour ! '2 
laben pity | to refuſe him death 
Who lives a dying life! 6 Heav' n!—Amy nes | 


Leave me. 
AurETAs 
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 AMYNTAS, 


\ 


5 


O never! 
AnfsTEA. 
Leave me, Argene. 
3 AxCEN E. 
No, hope it not. 0 
mY MEZECACILES. 


| Depriv'd of Ariſtea, 
I cannot, ought not longer to ſurvive. 


ARISTEA. 3 
Ves, I will die where Megacles was loſt | | 
AMYNTAS. = 
Yet ſtay. 
1 2 | ARGENE. | 
Yet hear me. 1 
Mxcaces. 
Wherefore ſhould I ftay 1 
AntSTEA. | 


What mutt I hear? | | 
; MEgGACLEs.* 
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Mx SacnEe. 

| - There is no comfort now 
Remains for me. 3 
AIST EA. 

1 have no hope on earth. 
| MgcacLes, „ 
Yet « to prolong my life thou Ariv'Rt in vain. 


Ax ISTEA. 


To keep me here from means of death, in vain 
e would'ſt attempt. 


| AMYNTAS. 
Yet ſtay. 
ARGENE. 
Yet hear. 
ARISTEA. 
O Heav'n! 
MEeGACLEs. | 


O Gods | ! 
[Meeting each other in "ip middle of the flag. 


ARIST EA. 


200 THE OLYMPIAD. 


= ARISTEA. > 
And art thou Megacles 
| MzGacLes. > 
| 45 Ah! princeſs! 
Axis TEA. 8 N 
_Ungrateful ! doſt thou hate me, fly me thus ? 
That when I ſeek for death t'unite me to thee, 
Thou tread'ſt again the paths of life, 
MEGACLEs. 


My deareſt Ariſtea, how I'm curs'd! 
All, all the ways that lead to wiſh'd-for death, 
Are barr'd againſt me. 

ARIST EA. 


Say, what pitying hand — 


MEGACLEs, ARIS TEA, AMYNTAS, Ax GENE, 
ALC AND ER. | 
Al cAN DER. 


O! ſacrilegious madneſs ! impious fury! | 
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An ISTEA. 
What new diſaſters are there 1 in flore! 
1 ſpeak. 
ALCANDER. —_ 
| This inſtant has thy father 
Receiv'd new life. 
Ants EA. Lo 
What doſt thou mean? 
ALCANDER. 
( What mourning, 


What ruin might have cover'd all the land, 
Had Heav n preſerv'd him not. 


ARISTEA. 
Say, how? 


ALAN DER. | 
| Thou know'ſt 
By ancient cuſtom that the ſolemn pom 

Of ſacrifice concludes this feſtive day. | 
While Cliſthenes, encompaſs'd by his guards, 
Drew near the hallow'd temple to compleat 

The ſacred rites, whate'er the cauſe we knew not, 


Or wheuge he came, but Lycidas impetuous 
OA 


| 
| 
IÞ 
| 
| 
| 


Tue lives of kings!- 
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Oppos'd our way; ſuch dreadful looks till then 

I ne'er beheld ; his right hand graſp'd a ſword, 

His head was bare, and all his garments torn; | 
His locks diſhevell'd; from his fiery eyes 

Darted malignant beams ; fierce indignation 
Fluſh'd on his cheek ſtill moiſt with recent tears: 
Amid th' aſtoniſh'd guards he forc'd his way, 

And ruſhing tow'rds the king----Here end thy life, 


Furious he cry'd, and rais'd his impious ſteel. 


| ARISTEA. 5 

O Gods ! 
1 ALCANDER. OE 
1 The king, with countenance unchang'd, 


Stood ſtill to wait th! event, fix'd on the youth 
A look ſevere, and thus majeſtic ſpoke : 


Raſh man, what mean'ſt thou 3 how Heay' n 


protects 


Theſe words at once ſtopt 


ſhort | 
'Th' inſenſate youth; a ſudden chillneſs froze _ ; 


His lifted arm refus'd the fatal blow; | | 


With awe.he own'd offended majeſty, 


| Grew pale and trembled, dropt his threat' ning; 


ſword, 


And from his eyes that glar'd 10 15 with rage, 


The copious tears guſh'd forth. ; | 5 
1 ARISTRA. ' 
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ARISTEA, 


AxcExE. 

O fatal raſhneſs! 

> AMYNTAS. 

O unthinking youth [ 
ARIST EA. 


What of my father now? | 


ALCANDER. 
„ lle has before him 
| The criminal in chains. 
„ AMYNTAS. 
SITY Ab! let us try 


What means may ſave him yet. 


SCENE III. 


MO Ac Es, Ax Is TEA, Ax GENE, ALCANDER. 


Mrcacr Es. 


Dnhappy Lycidas ? 


1I breathe *. 


Tell me, what ſays 
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ALcanva, 


| | To all they aſk 
He nought replies; tho' doom'd to death, he ſeems -' 
To know it not, or heeds not what befalls him. 
He weeps, he calls on Megacles, for him. 
Enquires of all, on that dear name his lips 
Still dwell, as if no other ſound * knew. 
| 


Mzcacues. 


— —Uä—ü S — 


I can no longer hold: for pity's ſake 
Lead, lead me to my friend. 


. Anis T EA. 


| 3 | O unadvis'd ! 
Where — 70 thy riſhneſs tempt thee! Haſt thou 
not 
| Deceiv'd my aber ? Know'ſt thou not that thou 
Art Megacles? T'appear before the king, 
* Would ruin thee, and cannot ſave thy friend. 


=o Ui : TO een She 
» 


* 


ME CACLES. | 
Yet let me die. at leaſt with Lycidas. ¶ Going. 
Anis TEA. 3 


| Shows me: Believ'ſt thou not *tis better far 
. That I ſhould fly t'appeaſe my angry father? 
>. 4 . | . 8 22 i N Fe ; : 
MzrGACLEs. 
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MEGACLEs. . | 
I durſt not hope ſo much” 


- 25 ARIS TEA. b 


1820 for 520 fake 
i leaſt ru try · ax 1.2; 


Mrcherze. 


O gen rous Arian | | 
Grant Heav'n that virtuous ſoul may long reſide _ 
In thy dear form: I ſaid, when firſt I ſaw. thee, 11 


| Thou wert not mortal go, my love „ 


Ax IST EA. 
Enough; 


This needs not, one e perſuaſive look from thee 
Binds me to all that Megacles can aſk, 


In thee I bear fo dear a part, | 
| By love ſo firm am thine ; 
| That each affection of thy heart, 
By (ympathy 1 is mine. 


When thou art grie v d, 1 grieve no leſs, 
My j joys by thine are known : . 
And ev'ry good thou would'ſt poſſeſs, 
Becomes: in wiſh * own. | 
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SCENE. IV. 
MscAcLEs, ARGENE. | 

Me AcLES. 
Aſſiſt, ye mighty Pow'rs.! the pitying goodneſs 


Of Ariſtea Will her father then 


Forego his indignation | { Juftice ſure 


Too ſtrongly clainis th' offender's puniſhment ; 


And yet paternal love may conquer all. 


But ſhould it fail O Heav'n ! might I at leaſt Y 


Be witneſs to their converſe——Argene 5 
At diftance I will follow. 1 


Ax GENE. 
No, forbear: 

Why ſhould thy care for him diftreſs thee thus? 
Thou ſee'ſt the Gods themſelves are weary'd 
grown, 5 
Then leave him to his fate. ; 


Mzc acts. 
| Ha ! leave my friend! , 
9 ſuch baſencſs never ſhall be mise? | 


When Heav'n aſſum'd a pleaſing face, 
I follow'd him in ſmiling ſkies : 
Then let me {till his footſteps trace, 
Ph round us gath'ring ſtorms ariſe. 


As 
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As in the furnace gold reſinꝰd, 
Caſts ev'ry droſs impure away : 
So in adverfity we find 
That EEG friends their faith diſplay. 


5 © E N E v. 
ARGENE alone.” 

Spite of mylelf 1 feel compaſſion for him : ig 
Fain would E ſhew my rage; I know full well | : 
I've ample cauſe, but midſt my anget fill 35 
My threat'ning lips belye my trembling heart. 
And wilt thou Argene confeſs this weakneſs | 
It ſhall not be——ungrateful ! perjur'd man 1 
I here deteſt my pity, never more 

Will I behold that treach'rous face | { *tis now 
The object of my ſcorn ; I ſhould exult 


To ſee him puniſh'd : ſhould he fall before me 
Wounded to death, I would not ſhed a teak. 


SCENE Iv 


| ARGENS, AMYNTAS. - 
| * 
AMYNTAS. 90 1 


Ho Where ſhall Amyntas fly ? In fated 91 
-- "2g ann | 
P 2 ARGENE. | 


212 THE OLYMPIAD. 
ARGENE, | | 
Is then the traitor dead ! 


| AMYNTAs. 
No, but he ſoon muſt die. 


10 
Axczux. 


6 — it not, 
Amyntas : many with the wicked join, 
And hence they never fail of help at need. 


Amr s 


Thou art deceiv'd : there is no more to hope. 
The laws pronounce his death; the people murmur; 
The prieſts exclaim : offended majeſty | 
Demands his blood: the criminal is nam'd 
A victim to compleat the ſacrifice : 
He had profan'd : the public have already 


Confirm'd his ſentence : he muſt now be ſlain 


On Jove's high altar; there th' offended king 
Muſt to the prieſt preſent the ſacred ax. | 


4 ARGENE, 
Can nought reverſe his doom: 
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=} AMYNTAS. 

E 7 I What can reverſe it ? 
The youth already is enrob'd with white : 
I faw him crown'd with flow'rs O Heav'n |— 

I ſaw him 
Move to the temple: now, — ev'n now, 
He is arriv'd, and now, O Argene, _. 
The conſecrated ſteel may drink his blood 


Ax GENE. 
Alas! unhappy prince | ! 


AMYNTAS. | 
| Rr Why ſhouldſt thou weep 
When tears are vain ? I. 
 ARGEns. 
And comes not A 2 


AMY NTAsS. | 
She comes, but nothing has obtain'd ; the king 
Or will not hear, or cannot grant her ſuit. 


„ xe 


And what of Megacles? 
— AMYNTAS. 
| Hapleſs he's fa n 


"oO the guards that ſought his track: but now 
23 TIO; 
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I heard him midſt his chains demand to die 
To fave his friend ; and were himſelf not guilty 


He had obtain'd his wiſh ; but never here 


One criminal can for another bleed. 


ARGENE. 


At leaſt he has proctr'd another victim 
That may and will am bim: Gen rous | good- 
1 big 

O glorious fortitude | Can I hear this 

Without a bluſh ! Are then the bonds of friend- 
ſhip | 

More ftrong than thoſe of love? ——My ſoul is 
warm'd 

To emulate ſuch virtue 1 us gain 

Our ſhare of honour, while the world endures 


Let my misfortunes be admir'd and pity'd, 


And none with tearleſs eyes repeat my name. 


My boſom glows with unknown fire, 
J feel the God my ſpul inſpire ; 

No mortal bounds his poiy'r reſtrain. 
Methinks I ſee, unmov'd with fear, | 
Cords, axes, wheels, and ſwords appear, 

And dreary ſhades of victims ſlain! 


SCENE 
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SCENE VII. 
AMYNTAS alone. 
Fly! fave thyſelf, Amyntas ! on theſe ſhores 
All all is death and horror: yet, O Heav'n ! 
Where ſhall I go, depriv'd of Lycidas ? 
- I who have nurs'd him from his infant years, 
: Bred him from birth obſcure to regal honours, 
Shall I forfake him. thus, depart without him? 
No, to the temple I'll again return; 
There meet the fury of th' offended king: 
Let Lycidas involve me in his fate, | 
There let me die with grief, but die beſide iden 


Like the poor wretch by tempeſts thrown 
To ſuffer wreck on ſeas unknown, 
When 'midft the waves he pants for breath, 
And ſtruggles with ſurrounding death, 
The wreck that bore him, bears no more, 
The ſtars are loſt he view'd before; 3 
Ev'n hope her ſeat no longer keeps, 
But leaves him helpleſs to the deeps. 
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8 CE N E VIII. 


An outfie view of the temple of JurirER 


Ol vu us, the deſcent from which is by a mag- 
nificent flight of fleps. An open place before 
' the temple, with an altar burning in the middle: 
er. und is a wood of facred olive- trees, from whence 
the crowns are made for the victors in the games. 


CLISTHENES deſcends from the temple preceded by a 
crewd of people and his guards, Ly C1D As in white 
veſiments crown'd with flowers: ALCANDER, 
Chorus of prieſts, ſome of whom carry: the infiru- 
ments of Bare ice. 


_ Cnorvs. 


Eternal Pow'r | in Heav'n reyer'd, 
Great Sire of Gods attend! _ 
Thy vengeful bolts, by mortals fear'd, 

Great God of Kings ſuſpend ! 


ParT CHhoRUus 


See mighty Jove! [ thy wrath calſuage, 
His blood thy altar ſtain, 

Who in a King, with impious rage 
Thy image durſt profane, 


CHORVs. 


Eternal Pow'r !] in Heav'n rever'd, 
Great Sire of Gods attend ! 
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Thy vengeful bolts, by mortals fear'd, ' 
Great God of .Kings ſuſpend. 
PART CHoRUS. 
The wretch ſhall paſs the dreary tide 
From Lethe's filent ſhore : _ 
With him ſhall all our fears ſubſide ; 
His guilt be heard no more! 


CHORUS. 


Eternal Pow'r! in Heav'n rever'd, 
Great Sire of Gods attend ! 
Thy vengeful bolts, by mortals fear'd, 
Great God of Kings ſuſpend ! | 


CLISTHENES. 


IIl fated youth! behold thy hapleſs days 
Draw to their wretched period : yet may Jove 


Puniſh me if I feel not ſuch compaſſion 
I dare not look on thee : and would to Heav'n 


I could conceal thy crime: but this, my ſon, 
This muſt not be. I'm guardian of the throne, 
To me the dignity unſtain'd deſcends, 

And I muſt render it unſtain'd to him 


Who ſhall ſucceed me, or muſt vindicate 


The rights infring'd. It is the painful duty 
Of thoſe who reign, ſometimes to curb their pity. 


But if thou wiſheſt aught, except thy life, 
Speak freely thy deſire ; and here I ſwear 


To 


— ——— ¶wiZk——— 
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To 65 it duly anſwer'd: yes, my ſon, | 
Aſk what thou wilt, and clofe thy eyes in peace, 


_ Lycipas. 


My father, for theſe words are from a father 
And not a king and judge, I hope not, aſk not, 
Deſire not pardon; nor would ev'n receive it. 


Fate with afflictions has ſo heap'd my days, 
That life not death I fear: my only wiſh, 


Since he ſtill lives, is to behold my friend 
Before I die: this final grace I beg, 
Let me embrace him once and die contented. 


Cris THENES. 


T hy ſuit is granted. Guards! let Megacles 


« Be mn before our ſight. 


| ALCANDER,. 


You weep, my lord "3 


What new compaſſion has ſo far depres'd 


Your troubled ſoul ? 


cn 


Alcander, I confeſs it. 


I wonder at myſelf ; his Jooks, his voice 


Have rais'd a ſtrange emotion in my heart 


That vibrates thro' my frame: Midſt all my 


thoughts e 
| I ſeek 
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I feek, but ſeek in vain to find the cauſe ; 


'Ye righteous Gods what can theſe tumults mean ? 


Whence can theſe tender. paſſions riſe? 
This warmth that thro' my boſom flies, 
This new, but pleaſing pain ? 
Sure pity never could impart 
Such ſtrong emotions to the heart, 
That thrill thro' ev'ry vein. 


SCENE IX. 


 ClisTHENES,-LyYCiDAs, ALCANDER, 


PrIEsTs, PEOPLE, MEGACLES, guarded. - 
Lycipas, 


Come, great example of unfully'd friendſhip, 
Come, moſt belov'd, and deareſt Megacles ! 


MEeGACLEs. 


Alas ! my prince, and do I find thee thus? 


- LyCIDas. 


To ſee thee living makes me bleſt in death. 


MEGACLEs. 


And what is life to me if I'm deny d 
To pay it for thy ſafety: yet thou ſhalt not 
85 1 Be 
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Be long before me; no, my Lycidas, 
Together ſhall our friendly manes croſs 
The dear companion of my joys and ſorrows 
This fatal hour, nd me thy faithful hand 


Sometimes remember me: return to Crete: 


All unprepar'd for ſuch a cruel ſtroke ! 
There ſoften, while thou tell'ſt the bitter tale; 
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The Alma ford. 


LyciDas. 


O thou, ' while fate permitted, 


Yes, we mult part: ſince then we've e at 
length 


And hear me; 'tis my pray'r, my laſt command; 
Still live, I charge thee live; and O] my friend, 
Cloſe with thy pitying hand my dying eyes : 


There to my father 


moſt unhappy father! 


Comfort, aſſiſt his age oppreſs'd with grief, 
I recommend him to thee if he weeps, 


Dry up his tears, and if he aſks a ſon; 


Thou, in thyſelf, to him a ſon reſtore. 


 MEGacLEs. 


Ah! hold thy won diſtract me 


CLISTHENES. 


| No Alcander, 
I can reſiſt no o longer: mark thoſe looks, : 
| Obſerve 


7 
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Obſerve each ſtrict embrace, each tender ſigh, 
Thoſe laſt adieus confus'd with frequent tears 
Unhappy ſtate of frail mortality A 


ALCANDER. 


5 lord, the hour for ſacrifice is pail 


CLISTHENEs.. 


Tis true — Ve el miniſters, receive 
The victim to your charge, and you, ye guards, 
Divide him from his hapleſs friend. 

| [The priefis and guards part them. 


Mecaca Es, 


| Barbarians ! 
O! from my breaſt, you rend my bleeding heart. 


170 
Alas ! my friend | | 
MEeGaCLEs. 
My deareſt prince 
Bor H. F are well i 


1 * on each 1 at a diſtance. 


ens 


. 
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 Cnonxvs. 


Eternal Pow'r ! in Heav- n rever 4, 
Great Sire of Gods attend 
Thy vengeful bolts; by mortals fear'd, 
Great God of Kings ſuſpend.! . 


[While the Chorus is ſung, Lycidas kneels at the 
altar by the 7 de of the Priefl. The King re- 
 ceives the conſecrated ax from one of the Mi- 
nien of the temple; and as he is preparing 
to deliver it to the Prieſt, the foregoing verſe 

rs Jer accompanied with ſolemn muſic. ] 


CLISTHENES. 


O Sire of Gods and men | Almighty Jove! 

At whofe/dread nod, earth, ſea and Heay” n are 
mov'd! | 

Thou, with whoſe pow'r the univerſe is fill'd, = 

Thou, from whoſe hand depends the wondrous 
chain 


Of cauſes and events accept this victim 


Now ſacrific'd to thee; and may it wreſt 
The threat'ning thunder ſrom thy awful hand ! 


[ 4s Cliſthenes is about to deliver the ax io the 
Prieſt, he is interrupted by the ours 15 
3 of Argene. 


s CEN E 


ous 
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SCBNEB.X. 

CLISTHENES, LyciDas, ALca NDP R, 

PrIESTS, PEOPLE, ME@ACLES, AR GENE. 


Ak GENE. 
Forbear, 0 king Forbear ye holy priefisl 


CLISTHENES. 


0 caſhneſ unadvis'd | Thou know'f not, nympb, 
What rites thou haſt diſturb'd. | 


Anon. 


I rather come 
To make them more acceptable to Jove ; 
I bring a guiltleſs voluntary vilim, 


One who has fortitude enough, and ſeeks | 


To die for this offender. 


CLISTHENES. 
Where's the victim ? 


ARC EN E. 


In me behotd it. 


MEGACLES. 


Woncdr'eus proof of love! [ Aſide. 
5 | LyCiDAs. 


* 
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. LycI DAS. . 
O my confuſion! | 22 


7 


! 
i k 
14 Ce!eurxrsTRHENES. 


1 | Know our law permits not 


| | The weaker ſex to ſuffer for the ſtrong. 


FT g 


| ARGENE. 
Feet ſure the wife may ſuffer for her huſband : 
1 For thus I've heard Alceſte in Theſſalia 
Preſerv'd Admetus' life; and well I know 
1 That her example is become our law. 


i CLISTHENES, 
i What art thou then the wife of Lycidas ? | 


+ bs | Ak GENE. 


1 He gave his hand, and plighted me his faith. 
. CLisTHENES. 


| 
| Lycoris, hearing thee, I've more than caught 
s Thy frenzy: can a Kingdom's heir eſpouſe 
| if A low-born ſhepherdeſs ? 


i if 
LN 
| ARGENE, 
1 ; 8 
| | 
| 
— 1 
— 1 
1 
; 
1 
| | 
ih | 5 
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| AnGen®. 


I'm not Lycoris,; 
Nor am 1 lowly born——my name is Argene: 
The ancient glory of my noble blood 
Is known in Crete; and Lycidas ca can tell 
If e'er he vow'd me love. 


CLi5THENEs. 2 
Speak, . 
Lecibas. 


Tis furely now compaſſion to be falſe, [ Afide.] 
Believe her not, [To Cliſthenes. | 


ARGENE: | 


Hal canſt thou then deny it? 
Turn thee, ingrate! if me thou wilt not own, 
Yet ſee thy gifts; behold this golden chain, . 
Which I from thee receiv'd that hapleſs day 
When 9 didſt ſwear to take me for thy 1 


Lycip as, 


0 'tis too o tue [Afide. ] 
1 


2 Behold him, mighty king. 
NE, 8 


Vo. I. Q Cr1sTHENEs. 


— — 


* T OLYMPLAD. 


Cris rhExzs. 


* »j ; 


Guards ! take hey from wy _ ee. 


OA ee! ARGENT, | Bok 
0 £ 2 FF: 1 *. 595 * 


Ye ſacred miniſters! Eternal Gods! 
If any Gods are preſent at theſe rites, 

This ſacrifice unjuſt, before ye all 

J here proteſt, ; ſwear 4 that I am wife 

To Lycidas, and I will die for him; 

Nor ſhall a power O princeſs! haſte, aſſiſt me, 
Thy Dank hears me "VF, go wor Vit T 


. 9 
1 


11 1 4 2 y 5 8 wart 19011 0 11 an 


} 


SCENE XT. 


Cuurriiznzs, Lyeth eee | 
cuts, agen eee 
. eier. nn? 


n 1 FIT, 32 5 #3 733 ia At "x 4, $3, # is age 
Believe me, ſir, 


She well e your: __ 


Would you then 


Reduce me to ane like yourfelves ? 
. but be brief. 17 Argene. 


* 


* | 
Bp ; a 42 4 3 þ 
W 3 


— 


ARGENE. 


us! 


ne, 


As 


| „ 7 85 
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Then let theſe jewels 25 

While I am a do the nymphy 6 E . 

Wear ornaments like the 85 . | 

Fele 7 the chain to Cliſthenes. 5 


8 „N . 8 
CLisrHENEs. 


"I'M per do J ſee! [difturbed. — 
Tell thej Aleitidery know ſt thou not this chain? 3 


* 7 - 2 
53821 on: 4 bid. 


Ale avDER. pM 
S RAO. vt « * 
Know it! Tis what ad6th'd thy helpleſs fon, 


When to we Wart an infant 1 expos'd him. 


etterni ks. 


Lycidas \—Heav'ns ! this" all my fade L Jeter, 


Riſe, Lycidas——look 92 is it true? | 


Had ſhe this gift from thee !?—_ 
oH 03 on 


way bin — „rag died 7 


A WAKT: Abd yet for that 
dhe mall not die ur promlſe was e 
It never had effect the matti e 9 


Were never ſolemnin d. 1754 
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CLISTHENES. 
Was this thy gift? | 


LyCIDAS. 


| It was. 
Cris THENES. 
Say, from what hand 


Didſt thou receive it? 
Lycipas, Hop 
From Amyntas' 2 
CLISTHENES. 
And who is that Amyntas? 


| LYC1DAs. 


1 | . | One to whom 


| | My father gave the charge to form my youth. 
| 1: | ClisTHENES, 


f _ Whereis be now? 
| LyciDas. 
| | | 2, Wich me he came from Crete, 


| With me ara at Ein. 
ill *  CLISTHENES. 


| | +4 


} 
J 


 CLIsTHENES. 


Inſtant ſeek 


For that Amyntas, 
 ARGENE. 
He himſelf is here. 


SCENE XII. 


CliorTHENEs, Lenne Aa Ma- 
 GACLEs, ARGENE, ARIS TEA, Faukers, 
AMYNTAS 


AMYNTAS. 
0 n. [Oper to embrace him. 


CLiSTHENSS. | 


| Forbear awhile, and anſwer, 
But truly anfwer, whence thou hadſt this chain. 


Au vN TAS. 


My lord, *twas giv'n me by a hand unknown; 
vince which have twenty-five long years elaps d, 


CL15THENES, 


But where was this? 5 
ä 23 AMYNTAS 
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| Aux | 
Þit here turbulent Aſopus 
1 5 Near Corinth 2 his current an 'c mM " 
AA, 
14 5 
— Sure in that viſugs,L gen fen he fe 

| Olf features ſeen, before; I'm not deceiy'd, 

1 Tis he himſelf! [ Aſde.— O mighty king! I'm 
14 . guilty, R= FAY 9 Hal, 


And own my former crime: yet grant me on 


epa nee 
|| "Red ; eee mY 3 
|| a „Bie then, * ſpeak, 


1 1 ; 0 * — 1 
1 P93 Sa TA 


ALSANDER, G 10 


14 | ove 5 85 (e 

BH | I did not, as thou gav'ft to me ip . 
Expoſe the infant; vanquifh'd by my pity, 

I égavye him to this ſtranger, who hy chance 
Appearid baſore men hoping he might beer! Var n 


The N child to. ſome far __ ſhore, 
CATHY 


| CproTnnvny . 


8 oy rok fd IU bac? V ih en 
Where i hath Amyngas 3 What bob him? 
AMYNTAS:,; ELLE. 


- 'n! """I0 _—_— muſt I reveal! ; . 
CrISTEHEN ES. 
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Av FAE. 


S 1 


: Thou haſt bien Dre - is be. 


va A "Cprormunps.. "It 5 25 38 4 
ls, 
n, How! Is not ee. the prince of Crete? 
"014 | 2507; Au Nr as. * 
| That prince an | infant dy'd: 5-8 1 * CEN 
| Again return'd, I. gave th! afflicted King 
This child ; and to ſupply t the ſon he loſt, 
110 By my adviee he bred him for his heir, 
CLtiTHENES. | 
Gods | tis Philinthus, "tis "oy fan, my 1 
2 5 mbracing him, 
EOITY —_ dn 2-03 04 
B Ve pow'rs! 783. N Das en 1G e 
5 5 LyCID AS. Sein DER AGAIN 
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CLISTHENES. 


Yes; thou wert born : 


ln 
Expoſe thee, when an infant, to the ſea, 
a _ in thee the crime of parricide, 


| LyciDas. 


Now I perceive from whence my ſecret horror, 


When late this . was rais d againſt your = 


Ciierunss. 


N ow well 1 the ſtrange emotion 
I felt before thy preſence. 


AMYNTAS, 
Happy father! 


. ALCANDER, 


' Tis yours this day to render many bleſt, 


CLISTHENES. 


Nor do I purpoſe leſs : my fon ſhall be 


The ſpouſe of Argene, and Megacles 
Of Ariſtea——but my ſon Philinthus 
Is criminal, and ſtands condemn'd to die. 


MEGACLES. 


No more he's guilty ſince he's found your ſon, 
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' _ CLI1STHENES. 


Has then my blood the mighty privilege 


Of doing wrong unpuniſh'd ? All come here 

To ſhew their fortitude ;z ſhall I alone 

Give proofs of weakneſs? Never ſhall the * 
Thus witneſs to my ſhame : ye miniſters! 

The ſacred fire rekindle on the altarg, na wht 
Go, die my ſon I ſhall not long ſurvive thee. 


AMYNTAS. 


O cruel nn, 


ALCANDER. 
O inhuman virtue ! 


MEGACLES. 


My lord, forbear, thoy canſt not now condemn 


him; 
In Sicyon, not Olympia, art thou king: : 
The day is paſt in which thou didſt preſide, 
The criminal muſt wait the public ſentence, 


CLIisSTHENEs. 


Then hear the public voice ; let that decide, 
I neither aſk his life, nor ſeek to ſave him. 
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DRAMATIS PERSONE, 


'ToANTES, King of LEMNos, Father of Hyp. 
SIPILE. 


Hvrs III E, in love with, and betrothed to Jason, 


EuRyYNome, a Widow Princeſs of the royal 
blood, Mother of LEARCHus. 


JasoN, Prince of THEssALy, in love with, and 
betrothed to HYPSIPILE; General of the Ax. 
GONAUTS in the Expedition to CoLcnos. 


ee. Confidante of HyPSIPILE, in love 
with, but 2 by LEARCHUS. 


LzAarcavs, Son of EuRYNOME, in love with, 


but rejected by Hy PsIPILE, 


The SCENE lies in LaMnos. 


ASON, 


4e SCENE K 
The entrance of the temple of BAccus, aid 


with feſloons of vine leaves, hanging from the 
arches, and wreathed round the columns. Various 


images of Satyrs and Silenus's. 


HyPs1PILE and RHODOPE, crown'd with vine 
leaves, each with a thyrſis in her band, A troop 
of Bacchanals at a diflance. | 


HyPsSIPILE, 


HAs T E, Rhodope, in pity to my grief, 

Fly, fave my father: let him not approach 
Theſe fatal ſhores, tell him what danger waits 
In this deteſted palace; open all 


The dire conſpiracy of female malice. 


. ax s 30” „ a ws... ; 
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238 i thc. 


F Rnoperz. 


A yet this {aftant as thy ton gue prcoung't - 
| The dreadful oath to take thy father's life! 
— one beheld thee at the horrid altar 


W eountenance unmov'd— 
Fs rg . 


krrar ius. 5 


. 5 LO 1 5 All, all G was feign 4 
To blind e 5 ſaw'ſt how fierce | 
be breath'd her impious rage from breaſt to breaſt 
Say, who can ſtop a torrent”s headlong courſe? 
When ev'ry one beſides confeſs'd her fur, 
Had I remain'd ſuſpected, I had loſt 
The meant taſſiſt my ſather: filial duty 
Taught me to wear the maſk of fell a 
Bet While my lips breath'd. out the murd*rousyow, 
My heart invok'd the:Gads:for his protection; 


And ev'n my ſeeming boldneſs ſprung from fear, 
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HresipIILE. 


ES If thou delay ſt, m 
O 3 my friend. loſe not a en. 


Already are his veſſels near the port 
O Heav'n! hay 1 ſee! Lane 8440 
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HypsIPILE, Rnovort, Evnvnour, with a 
train * Momen, Areſſid like nn 


442-47 s 


"IB 48 1 d 


FuRTNOME. 


Princeſs! and you my brave pecans, hear! 
The faithleſs L 


The glorious taſk is ours f avenge the wrongs 
Of our neglected ſeag th' ingrateful traitors 


At length return; hut diſtant from our ſeil, 
Thrice have they ſee, ſucceſlive harveſts, riſe: 


They come, but with them bring th Aloe 


fruits 
Of their deteſted loves, and An embraces : 


Ey'n in our ſight they bring our hated rivals, 
With features painted like the mountain ſavage, 


And nurs'd with milk of. * and theſe, O 
ſhame! 
Shall 


mnians from the IT hraclan hre, 


Once more regain their long forſaken home: 


40% HKYPSIPIEE 
Shall boaſt the ſpoils of your affronted beauty. 
Revenge ! revenge ! our ſolemn oath is giv'n; 


All muſt conſpife to aid the great deſign: 


The night will to defenceleſs ſleep conſign 
Th' offenders ſpent with toil; the rites of Bacchus 


With feſtive ſhouts will drown each dying groan : 
O then let fathers, brothers, huſbands, ſons, 


Fall undiſtinguiſh'd in one common ruin; 
A great example of vindictive juſtices 
To warn mankind to keep their plighted faith. 


HyPSIPIEE; 


Yes, th Fa harbours pity merits death, 


RRHO DOP E. 


How well ſhe feigns a fury! [ Aſide. 


Hy PsSIPILE. 


| Rhodope, 
Depart with ſpeed, thou know'ſt what I would ſay; 
And when the Lemnian troops ſhall gain the land, 


Repair to give us tidings. 
| EURYNOME. 
Fruitleſs caution : 


Myſelf beheld the ſquadrons leave the ſhips. 


HVYPSIPILE. 


What ſays Eurynome! 
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. N EURYNOME. 
Ev'n now I ſaw them, 
xcchus H xps IPILE. 
2295 O let me ſtop my father IAſide, going. ] 
7 EURYNOME. wy 
b. Whither go'ſt thou ? 
HYPSIPILE. 
To meet the king, and with a forc'd embrace 
Conceal my hatred, and prevent ſuſpicion. 
EvayNons.. 
Tis now too late——behold Toantes here. = 
 Hyps1PiLE. 
75 O Heav'ns ] I faint! [Aſide.] 


SCENE III. 


HyPsIPILE, RHO DO PE, EUR YNOME, 
ToANTEs attended, BACCHANALS. 


To ANT Es. 


Thou deareſt of my cares! 
Come to > thy father's breaſt ; remote from the 
YO, Ju | 3 ; I heavier 


245 HYPSIPFILE 
I heavier felt the weight of lengthen'd years; » 
But now, my daughter, thou art preſent with me, 


My age ſeems toll, and youth again revives. | 
[ Embraces ber. 


. | HyPSIPILE, 
O my tora heart! [Afar] 
ToOANTES. 


What mean, Hypſipile, 
Thoſe looks of ſadneſs? Is it coldly thus 
A — meets her father ? 


HvreiriIx. 


Ah! thou * not—[ ide 1 
My Lord. 


Evzxynont. 


Take heed, Hypſipile. [Afads to — | 


HyPs1P1LE. | 
0 torture [ Aſide. 


— - eee, —— —ñ— — and) - © 


EvnyNoME. 
Her weaknel will betray me. 
| | Toanres. | 
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h me, 


1 Her. 


— 


1 YPSTI PILE 2 


Hxrsirixz- 


Ahl my father! 
Thou little know'ſt my thoughts ! 
¶Eurynome threatens Hypſipile, 10 prevent 


. 
ToAxrzEs. | 
Speak. 
HypPsIPILE. 


Hey ns! I cannot. 


| ToanTEs. 


Speak, 3 if thy heart averſe diſclaim 
The deſtin'd nuptials with Theſſalis s prince, 
Whom ev'ry moment we expect wo— 


HYPSIPIL E. 


0 fir! 
From the firſt inſtant I beheld, Iod him. 


ToaNnTEs. 


Perchance accuſjom's i in my 3. to reign, 

Thou fear'ſ that my return muſt end thy pow r; 
Thou art deceiv'd; I am no longer here 

A Sov'reign or a King: abſolve, condemn; 


Rewards and puniſhments are in thy hand; | 


—— . 
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24 = YP8FPILE 
I aſk no further, dear Hypſipile, 
Than here to Hive with thee, and die beſide thee, 


ane Her. 
WD HyPs1PILE, 
: No more, y! father 3 N R 
[wweeps FRE ſes his hand, 
| Wa 


Whence theſe guſhing tears? 


EURYNOME. 


| T he ſoft effuſions of too ſudden Joy. 


Tour Es. 


Exceſs of joy, thro' quick ſurprize, 
Oft bids the tears o'erflow ; 

But ſure ſome paſſion fills her eyes 
With Grape that ſpring from woe. 


Few can deceive, with ſhews of art, 
A father's watchful care 

Whoſe ſight explores a daughter's heart, 
And reads her ſorrows there. 
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SCENE IV. 


HyPsIPILE, st Ruoporz, Bac- 


CHANALS, | 
EURYNOME. 

Hypſipile ! „ #1 
3 HyPsSIPILE, 7D 


What would'ſt thou ? 


EURYNOME. 


If thy nature 
Refuſe to lift thy hand againſt Toantes, 


Relign the taſk to us. 


| Hyps1P1Ls. | 


Why doſt thou ſeek + 
To rh me of the deed my arm aſpires to? 


Think better of my faith. 
EVRYNOME. | 


=” By 'Tis boldly promis Ar 
Thou bid me e truſt thee, yet but now I ſaw _ 


: When i in thy father's ſight thy looks grew pale, 


R 3 Hy PSIPILE» 


— — — 
— nes 


% HYPSIPIELD 


HyPSIPILE. - 


— — ——— 
— ———  —————— ————————————— —————— —  —— 
— ——— — ae 2 — 


Ev'n from the hardy warrior's cheek, a 
Oft- times the colour fie; alk 
When firſt the trampet's elangors ſpeak, 
And bid the battle riſe. | 
Yet ſcorns his ſoul, with braye diſdain, 
Ignoble doubts to hear ; e 
Tho' on his face awhile remain 
The tranſient marks of fear. 
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SCENE Wo. 
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2 run vveus, RHoporn, BACCHANALY, 


ba 
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EuxYNOME. 
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See, Rhodope! already day decline: 
We muſt delay no longer: fome few moments 
Shall give th' expected en merhinks 
Thou bern confus d. 


— 


1. 
Fi 
1 
17 
1 
1 
$9 
- 
+ Bib 
{ 8 
| 3) 
\ Ft: 
FT 
| : 
it + 
* 
1 i 
1 
* | BY 
i 1 
1 
f 1 
II. 
FRE [ts 
118 
[ons (tt 
5 5 
1 
- 
: # 
11 
„. 
1 : 
b : 
: 
1 
1 
1 
1 
1B 
1 Bf 
11 
* 
1 
IS 1! 
a" 
+. 
11 
14 
1 
| 
1 
"i 
7%" 
1 
4 
S$ | 
k 
' ; 


—— > F< — ——̃ 


Rnobert. 


Toantes rev rend age 
| n my pity; and in him I ill 
Reſpect the name and perfor of & king. 
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HYPSIPILE wy 
| EunyNomE. 


He is our greateſt foe: in cruel exile 
By him Learchus dy'd; and Rhodope 


Might better ſure remember both our wrongs : 
| To ki TIO and thou a lover, 
5 Rhoporx. | 
His crimes but well deſerv'd his puniſhment : : 
For me he feign'd a paſſion, while he ſought 
With impious love to force Hyphpile, 
EURYNOME, 
I ſee full well thou ſeek'ſt with vain excuſes 
L#, To hide thy weakneſs, 
RgoDorR, 
I'm a woman ill, 
. | 
4 Evaynone. 


Then as a woman burſt thy ſlaviſh bonds, 
And vindicate thy _ on _ man. 
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a JCPSIPACEEL 


Tis falſely ſaid that woman-kind, 
As by the laws of Heav'n deſign d, 
To gentle paſſions ſtill confin dd, 
With love alone the heart controul. 
*T'is ours alike, when vengeance warms, 
To mix in battle's ſtern alarms, 
With beauty's or with valour's arms, 
T'allure or terrify the ſoul, 


$-CE NE VI. 
Ru oDoPE,.L EARCHUS, 


Ryopoys, 


Why ſeem the Gods regardleſs of mmnkind! 
Is there no pitying pow'r that will protect 
This wretched land? O moſt deteſted night! 
O horror !—— Ha! what do I ſee! Learchus! 
: LEARCHUS, | 


Silence, foie ar Rhodope, betray me . 


| RnoDoPE, 


O Heav' n 1 thou liv'ſt! all here bewail'd hy death. 


Lzarcnvs. 


J fpread the rumour to deceive Toantes. 


ath. 


HTP SIPIL E. ay 


Rnoporz. 


What brings thee unadvis'd to periſh here? 
Fly, fly, Learchus! Fant: 


Lrancuvs. 
Let me yer a moment 
Ron out 0 faithful vows. 


Ne | 


Learchus, W: 
Too late thou would'ſt betray my eaſy faith: 
'Tis jealouſy that brings thee back to Lemnos. 
Haſt thou not heard Hypſipile muſt wed 
The prince of Theſſaly ? Thou haſt, and now 
Thy treach'rous mind revolves ſome black deſign. 


 LEARCHUs. 


Believe me not ſo guilty—— _ 


Rnopor k. 


Hence! no more: 
F ly, fave thyſelf: to-morrow's fatal dawn 


_ Shall here behold the race of man extinct. 
| The vengeful daughters of our Ifte have ſworn 


To wreak their rage on the devoted ſex : 


This is the hour of 1 


LEARCHUS. 


HY PEIPETLE 


LX ARCHUS. 3 


Canſt thou hope 
That Im ſo ni? Invent ſome better fiction 
To terrify Learchus. 


8 Rnoporx. 


vet believe me; 
O fly! thou'rt loſt, if thou comma my» pe 


 LEARCHUS. 


Forgive me if I muſt ſuſpect thy pity, 


Thou think'ſt I have betray d thee, canſt thou then 


So warmly prize the ſafety of a foe ? 
No, Rhodope, that virtue ill we credit 
Which ſoars above the weakneſs of mankind, - 


Rhopor z. 


Each thinks another's paffions til] 
Are by his own expreſt; 

And thus confounds the good or ill, 
In ev'ry other breaſt: 

If thou canſt ſcarcely now conceive | 
That pity dwells in mine, 

With equal pain muſt I believe 
That treaſon dwells in thine. 


SCENE 


DFO I CFO oe CO ATP . Tt AR 


AVPSIPILE api 


_—_ 
LAARACRHus alone. . 


No deſpiſe a woman's foolifh threats: 
Befall what will we muſt diſturb the nuptials 
Of the too happy Jaſon: near the ſhore 
A deſp'rate band, inur d to live on ſpoil, 

And long the terror of the ſailor-train, 
Attend my nod: I know each avenue 
And quarter of the palace; here awhile 

I'll lurk conceal'd, and act as time demands. 
Let thoſe who but begin to plunge in guilt, 
Sbrink at the danger; I've already paſs'd 
So far from crime to crime, *twere fruitleſs now 
To ſtop my mid career with late remorſe. 


Who ne'er has left the flying ſhore, 
When firſt he ſails the ocean o'er, 
Thinks ev'ry ftar with fate combin'd, 

And dreads a ſtorm in ev'ry wind. 
With trembling heart each ſound he hears ; 
But cuſtom ſoon diſpels his fears; 

Then to the billows roar he ſleeps, 

Or carelefs ſings amid the deeps. 


SCENE 


mm HYPSIPELDE 


8 CE N E VIII. 


Part of the garden belonging to the palace, with 
e on each ſide, and a view of a grove ſacred 
to DIANA. Time: night. | I 


HeyerriLs, Toaxrze *5  Leaxcuvs apart, | 


HYPSIPILE. 


3 length thou” rt ſafe, my father: "hoo unſeen 
In Dian's ſacred grove, till my return 
Amid theſe ſhades remain. 18 


3 0ANTES. w 
| Are 0 my 3 
| Thy pad O nuptials! this our tender meeting ! 
K "Hyps1eILE. ; 
Ah! Sir! conceal yourſelf: the time admits not 
Of vain “ LEA 
25 ToanTEs. | 

0 Heay' n! 1 muſt tow return, 

| RIEED to all the rage of female malice? 


HYPSIPILE. 


By this alone I can ſecure our ſafety: 
My 


th 


| There i is no friendly pow'r for us 


8 low deep the vital ſtream; at leaſt theſe eyes 


H VIPS INI L E. agg 


My preſence muſt confirm what 1 ve invented, 


That all may deem thee dead. 


Toavrzs. | 


Vow cout thou hope 
To blind Eurynome ? 


HyP$IPILE, 


A Lemnian flain 


W 80 in thy regal veſt, ſhall cheat the eye; 


O'er him I'll mourn, and ſeem to weep my father. 
Toavrzs. 
l doubt t thy pious fraud | 


Hyyerers E. 


O no! in Heav'n 


| There ill are Gods that watch the life of kings, 
And aid the juſt deſigns of innocence. 


ToAnTEs. 


HyPSIPILE. CO 


If all 
Conſpire agninif us, and vindictive rage 
Should for thy blood preſery'd demand my own, 


Shall 
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Shall ne er behold thy death: the world ſhall 1 


That midſt my ſex's univerſal guilt, 
I ftill purſu'd th' unerring path of virtue, 
Nor e'er forgot a daughter's ſacred ties. 


SCENE IX. 
|  ToanrEs ahne. 
Heroic maid! Fate, I forgive thee all; 
Thou mad'{ me father to Hypſipile, 
And ev'ry ſuff'ring's light: take, take my throne, 
Deprive me next of life, but cheriſh ill 
Such ſentiments t'inſpire my daughter's breaſt, 
And, pitying Gods ! I'll thank you for your bounty, 


My ſoul, indulging in the thought, 
With tender bliſs runs o'er; 
| Her words to me that peace have beings, 
My breaſt had loſt before. | 
Deſpis'd alike be ev'ry ill 
Which mortals can ſuſtain, 
One moment's joy which now I feel, 
Is worth a an age of pain. 


SCENE 


[Retires i into the grove. 


_y oped K av} bed aA - 


5 — 
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SCENE Xx. 
Lad ToaANTEs apart, 


LEARCHUS. 


What have I heard? Did Rhodope indeed 
Declare the truth? How if Hypſipile 
Returning here ſhould take me for her father ? 

O fair device then might I ſeize the princeſs, 
Deceive and force her——ha! it ſhall be ſo : 
But what no matter doubtleſs love inſpires 
The happy fraud :—be bold my heart Toantes! 
Where can he: lie conceal'd? _— to the grout. 


ToanTEs. 


A voice unknown 
Repeats my name What means it ? 


| Leancuvs. 


Wretched daughter! 
Whom now thy father undeſigning kills. 


' ToanTtss. 


What haſt thou ſaid? for whom doſt thou lament? 
Who art then ? 2 


LEARCHUS. 


236 HYPSIPILE. 


_-- LBaRcnvs... . 
Unleſs I find the king, 


My - md 


Hypſipile is loſt. 


1 


| ToanTE * 
| Ha! loſt! Say, Wherefore ? 
Behold me here. [Coming out. 
LEARCHUS. 

Thanks to the mighty Gods 
| But fly, my lord! fly from this impious palace: 
| In Lemnos tis ſuſpected you're conceal'd. 
Soon will the vengeful female bands appear; 


And ſhould your preſence verify ſuſpicion, 
Your daughter for her piety muſt ſuffer. 


ToANTES. 


At leaſt I'll tay and die in her defence. 


2 » > tt & = 


VVV 
Ah! if thou truly lov'ſt her, rather fly; 
Thy flight alone can ſave her. | 
To AN TEE. 8 


OE Tell me, friend, 
To whom I ſtand indebted for this kindneſs. 


LEARCHUS: 


SEPLIELLL as 


- LEARGCHUS:.. 


Thou know'ſt me not—I am—but haſte, depart; 
For look, already thro' the parting boughs,. . .... +. 
] ſee the mingled gleam of rebel arms. 


ToANTES. 


When will ye ceaſe your —— cruel a8 


SCENE XI. 
LEARCHUS he: 


Heav'n proſpers to my wiſh the wiles of love: 

Ye tim'rous lovers, learn from me to mix 
Boldneſs and ſtratagem—to ſeize—to raviſh— | 
All means are glorious :' be the conqueſt ours, Cn 
And whether wit or fortune give the prize, 

Alike the victor merits his reward. 


Each lover that would win the fair, f 


May with the warrior well compare, 

For whether fame or beauty charms, 

Alike the ſchool of love and arms. 

The lover uſes fraud and lies 
Inſidious arts the warrior tries; 

And both, when victory they gain, 

Forget their former toil and pain. | 

| [ Retires into the grove. 
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SCENE XII. 


middle. 


HyyPsiPILE, RHoDOPE. 
HyPSIPILE. 
Vet hear mo——ſhun me-not | 


RruoDoPE. 


I dare not ſtay; 


My foul 3 is chill'd with terror Can I view 
A cruel daughter who has dar'd to ſteep 
Her impious weapon in a father s blood? 


Leave me 


Hr PSsIPILE. 
Suppoſe thou art deceiv'd? 


RHO DOP E. 


The murder'd monarch in his regal palace? 


I faw, and tremble yet with fear and horror. 


HYPSIPILE. 


0 * my friend, in him who ſeem'd Toantes, 


4 hall — with an FE of Revenge 1 th 


| Deceiv'd! 
Shall I not then believe theſe eyes that ſaw 


HYPSIPTILE ws 


Thou ſaw' ſt but hark—ſome one approaches —go, 


Attend me at Diana's ſacred grove, 
There ſhalt thou know the _— further 


may ſt 
Aſſiſt me with thy friendſhip. 


SCEN E XIII. 
Hrrerriua, Rnopor E, EURYNOME. 


 EvnyNoms. 

5 | One amongſt u us 
Betrays her faith, 

| HyPsIPILE. | 


And whence is this alarm? 


EURYNOME. 


One of our tyrants yet ſurvives, ev'n now 
He was ſurpriz'd within the narrow paſs 
That leads into the palace. 


HY PSIPILE, 
| | Heav'ns! I doubt- 
uy father — 
Rnonor x. 
* 1 is Learchus. | „ 


K’K„„»„»„ i eas. i in es IS n 


n 


rn 


| Hepsrerzs, 


Could f thou diſcern his perſon ? 


RHoDoPE. 
| Has his name 
Yet reach'd oy ears? | 22 
| : Lvivrions 


By favour of the ſhade 
He ſcap'd our knowledge; but in armour ſheath'd, 
ow our force he made a bold defence. | 


Rnovorr. 
Is he then 3 | 
HyPsIPILE, 
Is he vanquiſh'd? 
Evnxynoue, 


| No: | 
But ſoon the female 3 muſt o'erpow'r 
His ſingle arm. | 


RHoDoPs. | 
0 ill-advis'd Learchus ! LAſide.] | 
HyPSIPILE. 5 


Ah! wretched father! [Aſide.] 


T' elude wh. juſt revenge, while thus 


HTA SEP TILE: af: 


SCENE XIV. 

HyPSIPILE, RnoDoPs, EURYNoOME, Jason . 

with his fword drawn, purſuing ſome Amazons. 
Jason. | 


*Tis in vain ye hope 


| [Sees Hypſipile. 


EuRYNoME, RHODOPE. 
O Heav'n ! 


JasoN. 


My love! 


 Hyps1PILE. 
Ah prince! 
Jason, 


| Ts this the Lemnian EW ? 
Or theſe the "inhoſpitable Lybian ſhores ? 


Hyrsrrrrx. 


Ah! my loyd prince ! what God has ſav'd your 
life? 


83 Jae 
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JAsox. 


I came to celebrate che rites of Hymen, 
But found myſelf beſet with hoftile arms. 21 


HyPsIPILE. 


Thou ſhould'ft cer this have ſent to give us notice 
Of thy arrival. | 


\ 


JasoN. 


oy No; I hop'd t'increaſe 
Thy rapture by this unexpected meeting: 
For this I left my followers in the veſſel, 
And tow'rds the palace took my purpos'd way : 
When ſudden by an armed troop aſſail'd, 

I drew my ſword ; and ſoon th' aſſailants fled ; 
Enrag'd I follow'd; but when now I hop'd 
T' oꝰertake and puniſh the perfidious band, 
I met n thee. 


' HypsIPILE. | 
Go, Rhodope, command 


That all forbear the prince of Theſſaly; 
His life be ſacred; for our yow extends 


To Lemnians only. 


SCENE 
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SCENE XV. 
HyyareIL®, Evavnons, Tab: 
Jason. 
Vow! what means Hyplpile? 


renten 


Th' ungrateful ſex have fall'n a ſacrifice 
To woman's Juſt revenge: there lives not now 
A ſingle man in Lemnos. 


Jason. 


HNHeav'ns!] what force 
Suffic'd to perpetrate this horrid purpoſe ? 


 HypsIPILE. 


Night a and fatigue betray'd th* unthinking victims; ; 
Some, while they yielded to a falſe embrace, 
Expos'd their boſoms to the vengeful ſword ; 
Some quaff'd fallacious death in poiſon'd bowls ; 
Some breath'd their laſt in ſleep : a thouſand forms 
Conceal'd the treaſon with the maſk of friendſhip. 


JAsox. 2 


My blood is.chill'd with horror—but Toantes— 


$4  Hyps1P1LE, 


| 
| 
| 
j 
i 
p 


Should I ſpeak truth I muſt expoſe my father. 
| L. 
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HepsreiLs, 


He too mak amidſt the gen'ral laughter: 


Jason 


Are theſe the regions where the Furies dwell ? 


Come, dear * retire with me, 


[ takes her hand. 
To breathe in other climes an air leſs cruel, 
Where happier omens may attend our loves; 


Nor ſhall the death of this ill-fated king 


Remain unpuniſh'd : witneſs all ye Pow'rs ! 


I ſwear full nne, for the horrid deed. 


EuxvNour. PE 
Th' offender's name ſhall calm thy utmoſt rage. 


 JasoN. 


O never! never | 


EURYNOME. 


She's ſo dear to Jaſon, 
Thou wilt at once forgive and pity her. 


Jaso 8 


No charm ſhall ſtop my wrath, whoe'er is guilty— 


So 


F I Y 


H. VPS IPI IL E. abg 


So may kind love preſerve the pure affections 
Of her to whom are all my 1 devoted. 


EURYNOME, 


55 Twas ſhe that ſlew Toantes. 


Jason. 
Who? 
% 
N | | Hypſipile,. 
Thy wife. "> : 
___ Hyps1PILE. 
o Hevn! Aus. 
5 IAson. ; 


| Speak, ſpeak, my life, defend 
Thy glory from the dreadful imputation : | 
Can this be true ? 


Hy PSIPILE. 


. O cruel fate! [ 4/;de. Iv n ſo. 
2 him, on having looked at Eurynome. 


IJAsox. 


$a thou! [{zts go her hand. 


LY 


HyPSIPILE., 


eri LE 
HyporeiLn. 
I muſt endure it. [ Aſide.] 
Jason. 
Do I dream k 
Or i is it frenzy all! What voice was that 
Struck thro' my, heart! Was that Hypſipile | J 
Did — hear! | a 
EuxvxoME. 
W prince, compleat thy yow ; 


Now, if thou gs revenge the ſlaughter'd king. 


Jason. 


Are there ſuch ſavage minds 


Hy SIPILE. 


| My lord, my Jaſon, 
| Condemy 1 not yet thy wile. . 


Jason N. 


Hence from my ſight! 
My wife! am I thy love! who now ſhall preſs 
That hand till reeking with a father's murder! 
I ſeem already to partake thy guilt 
While here with thee I breathe one common air, 
= And 


— 


Heiner 
And my heart ſhudders while I now behold thee. 
Going, be flops at the entrance of the ſcene, : 
and continues looking attontively at Hyp- 
 HrypsIPILE. 
How much, my father, to inſure thy ſafety 
Thy daughter ſuffers! [A/ide.] 


JAsON. 


Who ſhall henceforth ſay 
The looks reflect the image of the mind ? 
Let them contemplate yonder form, and learn _ 
How vice can lurk beneath the maſk of goodneſs, 
HyPSIPILE., = 
Why doſt thou thus in ſilence gaze upon me? | 
„ Jas ow. 
I ſeek thro? all that lovely face 
Some marks of cruelty to trace; 
No cruelty I find: 
So deep from ev'ry ſearching eye, 
Can dire revenge and fury lie 
Conceal'd within the mind. 


SCENE 
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SCENE XVI. 


HyPsIPILE, EUR T NOE. 
| HyPSIPILE. 
Hearſt thou? —<O Heav'n | 
| ' EURYNOME. 
3 Sigh not, Hypſipile: 
Thou loſeſt thus the glory of the deed; 


And theſe weak ſigns of womaniſh repentance, 
Difgrace the former courage thou haſt ſhewn. 


8E. 
HeryaryiLn _ 


O let me haſte, and from my lover's mind 
Remove an error, fatal to my fame. f 
No firſt a father's danger claims my care, 
Let him be ſafe and then but ah! meantime 
Jaſon forſakes me Vet Hypſipile 
Shall firſt preſerve the rights of filial duty, 
And thoſe preſerv'd, the reſt be left to Heav'n ! 


J feel 


A TI EVAVDETLEL. ay 


I feel thy pow'r, unpitying love! 
Thy hopes and fears too ſtrongly move 
A heart with ev'ry. pain diſtreſs'd : 
Vet ah! forbear——this fatal hour 
Muſt love and duty rend no more 
| With ſtruggling gs. a ang $ breaſt ? 


ACT 


29 HYPSIP1L E. 


A CT EH; SEN 1 


| Part of the garden belonging to the Palate, with 
P Fountains on each fide,” and in the middle a . 
| fecred to Dzatac: Time: night. 


' EuxyNoms, LEARCHUS apart. 
EURYNOME. 


Tn ev'ry part methinks theſe eyes behold 
Some dreadful objects that augment my fury. 
Ye lonely horrors of the ſilent night, 

Raiſe no remorſe to terrify my ſoul ! 

Say rather that my ſon's unhappy ſhade 

No longer roves without a wiſh'd revenge: 
Say that no more he ſighs in vain to croſs” 
The dire Lethean ſhore ; and that his peace 
Is cheaply purchas'd by his mother's crime. 


LEARCHUS. 
It is Hypſipile—be bold Learchus. [ Comes out of 
3 1 25 [the grove. 
EURYNOME. 


Some one approaches! Heay'ns ! what can it be? 
 Learcnvs. 
Thou deareſt ! [takes her hand. 


— tt — 


3B WP - 8 n an 


 EURYNOME. 


| Say, what art thou? Whence that voice? 


| LEARCHUs. 

Ha! I'm deceiv'd | [Retires. | 
* 

Eon toni. 


Le pow” rs | what chilling fear 


Runs thro” my veins! Methought I heard the voice 


Of my Learchus—where art thou, my ſon ! 
Ah! do not hide thee from a mother's ſight: 
O!] ſpeak and tell me why thou art return'd; 


What would'ſt thou? Wherefore doſt thou e 
round me? 


Unhappy ſhade of him I mourn, 

| Dear fon, no longer mine; 

If vengeance prompt thee to return, 
Know tis already thine: 

What victim can appeaſe the dead, 
What peace canſt thou obtain, 
If all the blood this hand has ſned, 

Was ſhed for thee in vain? 


SCENE 
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SCENE II. 


EvzyxomE, Hyesreiu® in haſte. 


HyPSIPILE. 


** Rhodope * reach'd this place beſors me; 
But hark! ſhe's here: fly ſwift, my friend, to Jaſon, 
meeting Eurynome, :/he tales her for Rhodope. 
Tell him the king yet lives, and that this Fer 
Shall ſee us both together at the port: 
Yet ſtay awhile, for Jaſon with his ne 
AGM may meet 1 and ſecure our flight. 


"Le towards the grove. 


EunyNOME. 


What ſecret treaſon here has chance diſcover'd! 


Now well I know, my ſon, why round me hovers 


Thy plaintive ghoſt :-and have I then in vain | 

Been plung'd in guilt? And ſhall the tyrant live? 

nor ſhall it e'er be ſaid Ive loſt, 

The fruit of all * crimes, a 3 revenge. 
e EY [goes out in a rage. 


I 
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SCENE III. 


Hrrariuz, Lzaxcuvs. 3 


 HyesrerLs, I 


This is the ſacred grove where lies conceal'd 


My deareſt father. At my firſt arrival, 


The ſhade, my terror, and impatient duty, 
Perplex' d my trembling ſteps; but now full well 
| I the nn lord | my father ! haſte, 


LEARCHus. | 
Sure *tis the voice of her I love. be bold 
ek Coming out of the grave. 


O Hear n my heart beats quick as I VN her, 


Hrrsirist z. 


Come near here art thou ver I hear we | 
ſteps, 1 1 


But cannot find 3 mid this dreary ow 
Perhaps 0 no, thou'rt here. [Takes his hand. 


Laancnvs. 


Afftſt me, Lone! 
| (200, * 


Volt, E T1 HY PSIPILE. 
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Hy PsSIPILE. 


Thou trembleſt, O my father ! fear not; Jaſon 
Will make our Aight ſecure; for ev'n but now 
He reach'd the port of Lemnos. 


4 
4? 
4 


LEARCHvs. 


| Foot chance! 
What to I rent [Aide 1 


HyPsIPILE. 


Already from afar 
1 ſee the * of torches, | 


% #3 * - 
443 _— 8 t 


LAxchus. 
Tuben T lol. [4 
4 44 |" wes: . 
7778 
And; now methinks I bear my Jaſon's $ voier. 


* 


£ 3 +5 as Py 


* 
3 


RCH US. 
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Let me again retire, * 1 3 ä 


|  Hy'vs1PILE. 

But whither go'ſt thou? 
Why Loſt thou fly, my lord? Alas ! how far 
Misfortunes can unnerve the firmeſt ſoul! 


SCENE 
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SCENE Iv. 


Herne Lanes apart, Evxrxonx 
uurb Bac c ANALS anal 3 noxh - armies 
and leb ted torches. | | 


Evzyxome. 
c compaſs round the . and op 


Each outlet of = garden. 


HyPs1PILE. 


Ahl Toantes! 
Thy fear was ſure prophetic. | [A/ate.] 


. Evarynons. 


Thou'rt viſcorer'd : 
Say where "__ father lurks + [To e 
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Dot chou require n 


Evaraons. | 
+ Tis now too oe 


For this Alain: eee n tf 
To men — tithes 5 


T2 | Heeoreits. 
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HYPSIPILE. 


O! *tis too tags n image ever Te 
Appears before my ſight ; where'er I go 


Purſues my trembling ſteps; calls me ungrateful ; 
| Reproaches me with ſavage cruelty, . 
That durſt cut ſhort a father's rev rend an. 


. EUzyNons. h 
Her words congeal me, tho' I know the f feigns. 
Lau! 
Hy PSIPILE. 


I able n 1 ſtrive to hide my fear. LAſde.] 


EURYNOME. 
No more——deceit is vain- 
HyPSIPILE. 


| O Gods! look there 
Behold Eurynome, ſee where he comes! 
Obſerve his fiery eyes that ſwell with rage, 
While tears of anger trickle down his cheek ; 


His ſnow-white locks ſtill dropping crimſon blood, 


Hang o'er his hoary face : doſt thou not hear 


His threat'ning voice, and mark his dreadful mien? 


Unhappy ſhade Enough have I endur'd 


Of 8 Heay'ns -In pity, hide, 
| Hide 


Th 


de, 
ide 


Yor' trees afford a ſhelter in their gloom 


HYPSIPILE 2½ 


| Hide from my ſight the torch of hell—take hence 


The furies iron in 


FEuxrvonr. 


III fated princeſs ! 
My ſoul i is . 1 At V9, 


HyPs1P1LE, 


She foftens at my onde. Lahe, 


Furrnous; 


For mel ancholy phantoms: haſte, my friends, | 
Hurl round the flames, and ſwift conſume to aſhes 
That unpropitions wood. | 


HyePsIP1L8, | 


Ah, nol forbear 
Thoſe . 4 to the Sylvan Goddeſs. 


EukTNOME. 
Hearken not to her ho. 


Hyes1PILe. 


| Iapious! | ſhall not then 
The Gods themſelves be ſacred from thy fury? 
And who ſhall execute the dire command? 


T3 _ EuRYNOME. 
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Euxvxvoz. 


Uathinking maid | thou haſt betray d chyſelf: | 
. Behold the grove that now conceals Toantes ; 
5 Go, _— and: drag him thence to puniſhment. 
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[The Amazon enter the g — 
| * PSIPILE, | ? 
Hear me! O. hear a moſt unhappy-daughter ! [ 
What ſhall I do? O All ye Pow'rs of Heav'n 
Eurynome have pity ! | 
EURY NOME.,. 


Dis in vain; 
Thy father ſhew'd no pity to-my ſon. 
Hy PSIPIDE. 
If thou'rt ſo thirſty for revenge, ſtrike here; 
O pierce this breaſt; and let me bleed for him 


Behold me ſuppliant, groy: ling at your feet 
Lal. 


EURYNOME. 


Her tears diſarm my rage. [Aſide ] 


| H Y.PSIPIL Eo. 


a O'yer-relent, | 
Or chang the deſtin'd victim of thy fury. 


By all that is r i MER or Heav'n, 
Ev n by the aſhes of thy dear Leatchius! 


; EURYNOME. 
That name has rotz d ane my ſleeping rage; 
The you dies, ev'n by this hand he dies : 
[Draws her ſword. 
Ne'er will I refteit Tbeheid my ſword 
Dteneh'd'in his blood. = 
[ 4s ſhe turns, thinking to fd Toantes, ſhe | 
meets Learchus, conducted by the Amazons 
from th grove ; ſbe flands in amuaement, 
and lets fall ber ſword. 


5 


LEARCHUS. 
| My m6thet! 
Fvxynbacy, 
| Heav ns my ſon! E 


| hp: 


| What can this mern Amazetment ſeizes me 
9 85 | Us 77. 
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SCENE V- 
EURYNOME, HyPs1PILE, LzAxchus, 
RRHODO PE, AMAZONS, 


RHODOPE. 


What do I ſee? Learchus here and bound! 


| What pow'r can ſave him !--Yes--I muſt diflemble. 


EURYNOME. 


Art then my ſon! Am I Eurynome! _ 


LEARCHUS. 


As certain as deſire t'avenge thy ſon 
Has made thee cruel to him. 


EURYNOME. 


Wretched mother, 
That blindly has deſtroy'd thee ! Doft thou live 
Only to make me guilty of thy death ? 
O my lov'd ſon! how dearly muſt I buy 
The bitter pleaſure of this fond embrace 


RropDoPE. 


Companions, bind the victim to yon? trunk, 
And let our thirſty arrows drink his life. 
[The Amazons bind Learchus to a tres. 
EURYNOME-. 


R 


bo 


%% > » BS ne” 


EURYNOME. 


Ah! hold Inhuman 


\ . 


. RHODOPE. | 


Firſt by force remove 


| Eurynome, nor Jet maternal ſorrows 


Diſturb our purpoſe. 
| HyPsIPILE. | 
O unhappy mother! 
 Eunxynoms. 
Have pity, Rhodope— 
Ruovor. 


Would'ſt thou o erturn 
The Jaws thyſelf haſt made? 


Eon vient. | 


E Hypſipile, 

Compaſſionate my tears! 1 
HYPSIPILE. 

Alas ! what pow'r 


Remains in me! 


RHODOPE., 


MF H Y PSI II k. 


; | Rit6S6FE,. 
4 If but x moment more 1 
: | | T hou linger'ſt here, we ſpeed the ſtroke of 8 1 
: | EURYNOME. 
| | | . What mortal Pang can: equal wat I ufer 

in 1 


The laſt heed! how ſhall I ſpeak 
A mother's pain what words can tell! | 
I feel my heart with anguiſh break | U 
Dear offspring of my love farewell! 
This fond embrace from her receive, 
Whoſe fatal error ſeals thy death: 
O! that I thus my woes could leave, 
And in theſe arms reſign my breath 


SCENE vi. 


er errant Mioporn, Leancnvs, 
AMAZON: 


Lis xc ve 


| Unpitying prineefs! in Learchus' fate | 
Behold the dreadful trophies of thy charms! 
Exceſs of love impell'd me to this ruin. 


r= : 


HyPSIPILE- 


RB NPS IPI LTE 


HxrsfrII E. 


Learchus, no: thou art thyſelf alone] 
The cauſe of thy misfortunes; 


LuEARCRus. 


At my birth 


This day was fu d in fate's eternal volume. 


Hy PSIPILE., 


o 


Unhappy moment when I pleas'd thee firſt! 


That hapleſs inſtant when thy eyes 

_ _Beheld and thought me fair, 

Some baleful ſtar was ſeen-to riſe, 
And ſhed a diſmal glare, 


Leſs cruel would thy hatred prove, 
Than ſueh a dire deſtructive love. 


s. C E N ER VI. 


* 


2 


RHODOPR, LEARCHUs, AMAZONS. 


RHODOPE.- 


My friends, unwelcome here to Nemeſis 
Would prove the victim: be the ſacrifice 


| Public 
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Public and ſolemn : haſte and raiſe an altar 
Amid the full aſſembly of the people: 
Convene together all the conqu'ring band : +: 1. 


Meantime myſelf will in this place remain 5 M 
To guard the pris ner. | | R 
er r 


RfopOPEF, LEARCHUus. 


3 ; I'r 
LEARCHUS. 


Never did I think | 
Such tyranny could harbour. in thy breaſt. 


RRHOPDOPE. 


Ungrateful man! learn better how to judge 
The ſou] of Rhodope; I feign'd reſentment 
. T avert from thee th' effects of female . / 


* 


LEARCHUS. 


Should this he true, my heart is thine—— 


3 : 


O] no 
Think not I mean to bargain for thy love. 


LEARCHUS. 


Perhaps thou doubt'ſt me ſtill— By all the Gala 


n NPS II E. og 


- _ RroDoPE. 


Learchus, hold would not have thee purchaſe 
My gift with perjury : from Rhodope 
Receive at once me Haney and life. "Pg Bun. 


Lsaxchus. 


Vet what return can gratitude afford thee ? 


RHoDoyE. 


I'm now rewarded, but thou know it not. 


Thou canſt not judge the gen'rous ak 
What ſweets from mercy flow; 1 

My wrongs might here their vengeance find 
But pardon I beſtow. 

With ſecret joy th' offended views 
Th' offender's bluſhes riſe; | 

| Whole fearful conſcience guilt ſubdues, 

While ſhame his ſpeech denies, ' 


SCENE 
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SCENE IX. 
| |  Laancnvs alone. 
id i Why does my feeble virtue take th . 


Yet cannot rouze from this lethargic ſleep ? 
What means this late remorſe? Downs: rebel con- 
ſcience | 
I-will not have thee ſtruggling in my boſom : 
Rule, or obey; ſubdue, or be ſubdu d. 


— TRY EIS 
FFF 


c 


Let choice direct, or fate conſtrain 
Th' affeRions of my breaſt, | 
Yet wherefore ſhould they thus in vain = 4 


R 2 
«, * 
0 — — ——— — — — — ee eo et AO PP On — — 


With doubts my peace moleſt: H 

8 B: 
| | If Seve canal, why 40.270 name H 
' | Our paſſions good or ill? | N. 
| | | And wherefore are they Kill the fame A 
f | If they can change at will? Fr 
i w 
© | Its 
| | © Of 
5 Th 
#4 | An 
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I feel the tumult of my breaſt ſubſide ; 


HB YPSIPLLE 7 


s EN E X. 


tn open country covered over with tents, a prope of 


the ſea: the. fun ri 
Ja SON alone. 


Amidſt a thouſand doubts oppreſt, 
My heart till flutters in my breaſt, 
But no refolye my thoughts approye, | 
While heauties in her face I Hd, 
My foul deteſts her ruthleſs mind; 
I'm torn by hatred and by love. 


And can a lovely face ſo far deceive? 


Hypſipile, more fierce than beaſts of prey 
Barbarity like thine exceeds whate'er 
Hyrcaniz's foreſts yield, within whoſe ſhades - 
No tigreſs lyrks ſo cruel to deftroy _ 

A father's life and do I then excuſe her? 
Frame new pretences to prolong my ſtay ? 

O no!——my lofty heart diſdains t av - 

Its weakneſs paſt: I once believ'd her worthy - 
Of Jaſon's flame, and fajn would ſtill defend 
The choice of love behold the morning riſes ! 


And yet my ſpirits keep th' accuſtom'd wateh, 


Tho? ſpent with fruitleſs care—but now, methinks, 


My 


288 un rvrS III E 


My eyes grow heavy, and my mind ſuſpends 
The painful ſtruggle of conflicting paſſions. [ Sleeps. 


SCENE XI. 


Jazov aſleep, Lx Ane. 


| Leancnvs. 


Enough of ill, my foul ; at length 'tis time, 

After ſo many dangers paſt, to change 

This baneful courſe : I cannot bear for ever 

To tremble near the fatal precipice; 

To rev'rence others, and deteſt myſelf, 

What do I ſee! my rival ſlumb' ring there! 

O! happy thou, born under friendly ſtars ! 

Th' inhuman fair, who ſcorns my love, reſerves 

| Her charms for thee; ; but I in vain muſt mourn 

Abandon'd to deſpair; while midſt th embraces 

Of mutual fondneſs thou ſhalt ſcorn my ſuff rings, 
And find new pleaſure from Learchus' pains : W 

O cruel image that diſtracts my heart! 

No——let not him ſurvive by whom I periſh; 

Here let him die but ha! what would I do! 

Are theſe the gen'rous thoughts I form'd but now? 

Is this my late n | 
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s ENR XII. 


JASON. ho Laancuus, HypoIPILE, * 


Hrrsrrirz. 
70, 1515 Wees ſhall I meet 
| My hapleſs rb Learchus here! 


What means his ponyard drawn? = 


:LBARCHUS- 


The world can ne'er 
Be conſcious of this virtue: ſhould I now 
Forbear to kill him, my revenge is loſt, 
And yet no glory gain'd: the time will come, 
I may repent this ill advis'd compaſſion: + 


5 


Then let me ſtrike the blow. [about to firike, 


_ HypsIPILE. 


Ah! master l. hold: 
What would'ſ thou do? [holding his hand: 


* 


Lranchvs. 
Leave me, Hypſipile. 
HFH vrsirII E. 


Hope not I'll &er permit 


| Vo: I. 8 D aasee 
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To quit this place, and I reſign my weapon. 


| Firſt let a thunder-bolt from r 
| Daſh me to atoms! 
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LBEARCHUS, 
Conſent with me 


 HypsIPILE. 


LEARCHUS. 


Then his fate is fix'd; 
There i is no mercy for him. 


HyPs1PILE. 


Stay, Lachen oy 
If I 22 chou rt loft. 9 


| Leancnvs. 


Ah! hold; 
— Hypſipile. . ; 

 Hyeoreite, | | 

Firſt let thy hand 35 Sex 

Reſign the ponyard to we. FF Tt 

 LzanRcuvs. 


There, ingrate! 
[after a pauſe gives up the dagger to be. 


Prince! thou” rt RE: F: {wakes Ny and flit. 


* 


bY 


ber. 
lies. 
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Hy Ps1PIL E. 
O ſtay 


ton rig, ind about ts drew Vis Fords 
ſees Hypſipile with e dagger in her hand. 


SCENE XII. 
Jazon, . 1 


— 


Betray'd | by whom 


Almighty pow'rs! 
ür by 
My lord! : 
Iasox. 
7 | Relentleſs danke 


What have I done to thee? What erime of mine 
Incites thy vengeance? That I've lov'd, may merit 
Severeſt puniſhment, but not from thee. 

Thou would'ſt, inhuman, from the face of earth, 
dweep all th' inhabitants, that none + oy here 
Be * to thy g guilt. | | 


U2  HyysrviLs. 


OY 
> 


2092 HYPSIPILE, 


Hy PSIPILE. 


* 


Has then my fate 
| ee ſuff rings for me? Prince, thou art deceiy' d; 
I came not here to take thy life. 


Jason. 


8 » That dagger, 
| Thoſe looks confus'd, the voice I heard but now 


Which rouz'd me from my ſleep: do not e all theſe 


Enough condemn thee ? 


Heer. , 


4 | *T was another hand 
Aſfail'd thy life; I ſav'd it from the danger. 


5 JAso. 


Ves; I have wond'rous proofs of thy compaſſion: 


She who could pierce à father's breaſt, would 
+ doubtleſs 
Preſerve a huſband. 


| HypsIPILE 
O! I flew him not! 


Jason, 
But if f thy lip 


= . 


Hy P$SIPILE. 


Is 


Ar 


T 


e 


ald 


L E. 


Bely'd my deeds. 


HYPSIPILE agg 


"Hreamerts, 


Ay ie by fate compels, 


JAsox. 


What if I here beheld. 
The murder d monarch ? | 


Hrreirix. | 


* Twas deception all: 
Thou didſt not, couldſt not ſee him. 


JasoNn. 


| 1 « Tell me then 
Where is Toantes hid? | 1 5 
 Hyps1PILE. 


Alas! I knw not; 
P've ſought him, war | in vain 


. JasoN. 


„ Perfidious woman! 


And n HS hes deluded? 


Ist not enough, but thou muſt mock me too? 
Thou haſt confeſs d = crime; * tongue con- 
firms it; 
Wan am n witneſs to it; yet thou hop' ſt | 
| VU * Teaſſume a 


| 
{| 


24 HYPSIPILE 


T'aſſume the name of innocent! ev'n now 


I ſtart from ſleep, I find thee by my ſide, 
With looks confus'd, a dagger in thy hand, 


Prepar'd to pierce my heart; and wilt thou 0 
To tell me all was meant for my defence? 


Think not that Theſſaly has — ber ſons 
$0 eaſy of — | 


HrrsrriI z. 
| Soon ſhalt thou ſee—— 
IAsox. 
I've ſeen enough. 
HyPsIPILE. 
And wilt thou not 
\ Jazon. 
88 O! no; 
I'll hear no more. 


HyP$TPILE. 


Jason. 


Yes, I believe that 1 partake thy ear 
In * to thee ec longer. | 


Hy P$SIPILE. 


And doſt thou then believe 


fore og] . bay 


HYPSIPILE ag 
| Hrrsirixx. - | 
od Muſt we part? 

Jason. 

Leave me. * 

. Hvreir ir. ; 

Where i is thy former love! 


iid Aso. 


call i now to mind. er 
HresrerLy. 


And am I then 
J ASON, 
Thou'rt poiſon to my eyes 
HresieiLe. 


Yes, yes, ye furies! 
Inhabitants of this deſtructiye land, 
I find that to be innocent is guilt: 
Have I not ſeen enough of laughter ſtain 
My native ſoil? Aſſuage your horrid thirſt, 
Behold my blood ſhall low ! [offers to flab br | 


_— Jason. 
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ut ee Ae What doſt thou mean 
[ holds ber, 


HyPsIPILE. | 


4 Ko. 


Why ſhould' thou, Jaſon, thys n 1 my nnd, 
And make me wan drag the life I en 


JAsox. 


Die, if thou wilt, but ſeek fome other place 
To end thy wretched being. {wrefts the dagger 
7 k from ber. 


HyPSIPILE, 
Vet at leaſk—— 


Jason. 


Leave me in peace. 


3 


HyPsIPILE, 


O hear me ! 


A 


Isen. 


Never, 1 never. 


. 


HyPs1PILE. 
ill me, in pity kill me! 


ger 


. 


For or one laſt n 


* 


E * eL - _ 
Jason. „ 
No——I cannot. 


Hrreiriuz. 


| maT þ | e 
| 3 guilt but to behold che. 1 
4 HrreiriIz. | 
My lord! my huſband || 8 


JAsox. 
Hence! or I am gone. 
| HypSIPILE, 
Since *tis your harſh command, I go; 
But for this cruelty you ſhow, 
Your heart perhaps will anguiſh know, 
With ſighs your breaſt may heave! 
And when you learn my hapleſs ſtate, 
In vain your tears may mourn my fate, 
For ſorrow then ſhall prove too late 


My ſuff rings to relieve. 


SCENE. 


N by * 
rr 8 


** 


| 
i 
1 
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SCENE XIV. 


3 ToanTEs. 


fads. 


At length ſhe's gone! Thanks to the mighty Gods! 


A moment longer thoſe ſeducing tears 

Had fapp'd my beſt reſolves; now far from hence 
Let me retire to breathe another air, 

Where diſtance may eraze this ſhameful — 


ToANTEs. 


Ah prince my friend! 


Jason. 


My lord! am I awake! 


Or art thou ſoy'reign of the Lemnian land? 


- ToanTEs. 


At leaſt I have been ſo. 


IJAsox. 


I'm all —— 4 * 


eee ris'n again? Myſelf beheld thee 


Stretch'd pale and lifeleſs in the regal palace : 
Either I then but dream'd, or now I dream. 


 TOANTES: 


py bony hea 2 


— 25 


HYPSIPILE wy 
Toantes. 


Thou ſaw'ft a murder d wretch array d like me, 
In princely robes, whoſe ſemblance to myſelf 
Deluded ev'ry eye: this pious fraud 

1 chair 4 for my defence. 


46 


. : | Jason. OY 


0 Heav'n | 1 my love! toe wed; 
Of each imputed crime |——Farewel, TOI. 
This inftant I return. [ xo. . | 
ToOANTES. 


: Why would'ſt thou leave me? 


Jason. 


0! let me e find the treaſure of my ſoul; 
Soon ſhalt. thou know how I have injur'd her. 


ToanTEs. 
Yet. hear : what would'ſt thou do? The femals 


bands, 
Fluſh'd with their late ſucceſs, ſcour ex ry part ; 
And ſhould'ſt thou thus unguarded venture forth, 
Thou could'ſt not *ſcape thyſelf, nor ſave Hypſipile. 


— 


ke! 


IJAso . 


To arms, to arins! awake, my friends, ariſe: 
Es, Follow me ſtrait. [going towards the tents. 


Ari 


ToanTEs. 
reif will guide bone deps. 5 


Jasox. 


O no! thy preſence might diſturb our purpoſe, 
Amidſt my fury I ſhould fear for thee. | . 
Haſte, my companions, haſte ! each moment's 
; precious 
My wife! my friend! O Heav'n, my foul i is rack'd 
5] Between contending pangs of love and friendſhip. 


J leave thee, prince, nor can I tell 
But this may prove the laſt farewell ! 
This arm muſt her I love reſtore, 
Or Jaſon ſhall return no more. 


[while this air is ſomging, the Argonauts 


come out of the tents, 


SCENE 


0 


uts 


WYPSDOIFTL'E . 


580 EN E XV. 
Toaxrzs alone. | 


W my dear Hypſipile's in nw 
I will not linger here a tame ſpectator : 


A father's love ſhall with new vigour brace 


My feeble limbs: each tim'rous beaſt aſſumes 
A ſudden fierceneſs to defend its young; 
Loudly they threat, lay by their natural fear, 
And what was VERY late i is courage now. 


The ied who ſhe once ofpite 
. Tt unpitying churl that robb'd her neſt; 
” eels the fierce flame of fury riſe, 
Till then a ftranger to her breaſt : 
And though no ſtrength of claws or bill 
To guard her helpleſs young avails ; 
At leaſt the cryel ſpoiler ſtill 
She with unceaſing cries aflails, 


| - 
$ 
| 

| 


Hr r 


r m en NE I 


A remote part of the Iland betwixt the city and the 
 fea-ſtore, with cypreſs trees and monuments of the 


antient Kings of ROS: 


Lzancnvus with two Pirates. 


1 


Our hopes, my valiant friends, have prov'd PRO 3. 


Fortune oppoſes oft the beſt deſigns : 


Go, and let each be ready to depart: 15 5 
= | [ The pirates going. 


But ha! whe do I fee tis fo—— Toantes 
Comes unattended to this lonely place. 
Now for the laſt expedient fate can offen! 


Return, my friends. {pirates return. 


SCENE II. 
| LEARCHUS, ToOANTES. 


ToANT Es. 


I was direQed Rill 
Ta bide in Jaſon's camp; but anxious —ẽ— 


Forbad me there to reſt. 


Art 


LEARCHUS. | 
Away. [pirate Le ont. | 
ToanTzs. 


My boſom throbs with hopes and fears: 
I find no peace, but ev'ry moment dread 
Some ſtroke of fate: by this untrodden path, 
u ſeek the regal palace. ¶ going. 


LEARCHUS. 
Now, Learchus, 


Let artificw baſtiend.thee, In )--See, my lent, 


The guiltieſt of your ſubjects at your feet : 
Permit him thus ILT o him, kneeling. 
| ToanTEs. | 


> | Ye powre|——art thou alive! | | 
Art thou Learchus ! 


„ 
I'm indeed Lenrchas 
| Toawres. 
What wouldſt thou from T oantes? 5 
| Learcaus. 


Death, or pardon, 


— —— — ——__————— — 2 — q — 4 2 — 2 — 


— — — —— 


3» HY PFS IFT LR. 


ToAN TES. 


LearcHvs. | 


Hiar n we, and then reject me if you will 

# Toaxres. 
4 perßdious l know'f thou not what puniſhment 
Awaits thee here? 

LEARCHUS. 
Death 1 deſerv'd, my lord, 
When I preſum'd tattempt with ruffian fores 
The fair Hypſipile: but if a fault 
Of youth can find no pity from my TAY 
A fault which love inſpir'd, which keen remorſe 
Has ſince ſeverely puniſh'd; here at leaſt, 
Here let me periſh in my native land. 
Five tedious years, an outcaſt from my. country, 
Wand' ring in foreign climes, the ſport of fate, 
| I've liv'd an object loath'd by earth and Heav'n; 
And, ah! what wounds me more, my prince ab- 
' hors me. 

Fm m weary grown of Tong ot ed woe: 
Life is the greateſt evil I endure; 
And he, who drives this ſpirit from her dwellings 


Is bounteous while he kills me. 
| ToANTEs. 


Hence; traitor, dare no more approach yy fight, f 


Stil 


Son 


Wh 


Rece 


— neon 


N 


HYPSIPILE 325 


ToOoAN TES. 


1 =: wad 0 Such a 
Pleads in his cauſe; and mitigates his crimes. 


= = ———- — — — » — 
—— — ũ4— — n n —— — 
— ou al — 2 F 


Leaxcuvs. 


Why linger chu my friends? [de 2 out. 


— — — Inno 
EP _——c— —— —— OOO 


ToanTEs. 


From thy misfortunes 
Learchus, learn in future to reſpe&t 5 
The majeſty of kings Be comforted; 


re. —— ne er en — nal ne wt — 
— BL 


1 
| 
f 


And e "MY thee. er. | 
. Ml 
- Laancuvs, | 
Alas! my lord, | I 
Still am I left uncertain; grant. me en.. | 
Some ſurer pledge 1 mercy. | | 
„ OANTES. || 
| Aker pardon, 
What can 1 grant thee more? 
ly — 1 
LEARCHUS. 
| Thy oni band. 
; Toavrzs. | W 
50 
: "RIP it, and depart. [giving his hand. | 
ES. Vo 1. | X ' LEARCHUS 


arri 
LEARCHUS, = 


E gracious prince, 
Whoſe . imitates the pitying Gods? 
This moment has effac'd my 228 misfortunes 
Not yet return d! [Afide.] Still OP 
doubtful ſtil], | 
Behold me at your feet, and proſtrate thy —— 


ToANnTEs, 


What men ſurround me? 
[Pirates enter armed, and furround Toantes 


LzARcHvs, 
So- the ſtroke is giv'n. 
: | [ Rijmng. 
Yield me thy ſword. 8 d 
ToANTES, . 
Whom ſpeak' ſt thou toꝰ 
LI ARACHVs. „„ 
. „o this, 
Toantns. 


To wt Almighty Pow'rs ! but how— | 


- LE ARCHUS- 


Toa 
Mig 
Wit 
To! 
Of! 
The 
I car 


es, 


ee 7 


J 3. 


a r 367 


Leaxemvs, 
TT. 
Thou art my ptioner. ns 
ToanTEs. | 
What unheard of ceafon 
LEARCHUS. 


At length thou'rt fall n into my fnare : thy life 


Is at my will; endure thy lot with patience, 
'Tis thus the world for ever ſhifts the ſcene, _ 
And adverſe fortune ſtill ſucceeds to good. 


'Tis now thy turn to plead for mercy, 

ToAurzs. . 

5 Villain! 
LIS Ax cHUus. 

Toantes, change this language: my example 
Might teach thee prudence: twas but now I bent 
With humble pray'rs, a ſuppliant at thy feet. 
To ſuit our tempers, as the various turns 
Of life demand, is ſure a needful virtue. 


The force thou ſee'ſt is all at _ command : - 
[ can at i 


414690  ToanTEs. 


* , 


\ 


W YS IAI 


ToAx TES, 


. What canſt thou further 4o? 
Take from this ebbing life its poor remains, 
Already irkſome from the double wei ight 
Of —_ and ſorrow? * 


LEARc Hus. 
7 hus Learchus ſaid, 


But while he ſpoke, his tongue bely'd his thoughts, 


Toarrzs. : 


Great is the diff*rence 'twixt my heart ad thine. 


hay: 


NN Linken. 


Vain boaſting all! each animal that lives, 
Deſires to hold his being : conſtancy, 

Which heroes vaunt in fate's extremeſt trials, 

Is but an art to cheat th' unthinking vulgar : 

I read thy ſecret breaſt, and know thou tremble. 


7 Toxrzs. 
Ves, 1 might tremble, if Toantss' ou! 
Were form' d like thine: a thouſand horrid crimes 
Would then for ever haunt my guilty ſight ; 
Still ſhould I ſeem'to hear the bolts of Jove _ 
For ever hiſſing round me; Jove th' avenger, 
Who Paas the . of human- kind. 

L ARcHos. 


its, 


17 


nes 


Us. 


EYESUEILE aw; 


| LEARCHUS. 
To me the wrath, of Heay' n is not ſo dreadful. 


= 


ToanTes. 


Vain reading all! Thou canſt not harbour peace : 
For Kill congenial with our nature, grows 
The love of virtue; if it prove too weak 

To guard from crimes, at leaſt it will ſuffice 


To he their puniſhment - it is a gift 


From Heav'n, decreed to be a ſcourge to thoſe 
Who dare abuſe it; and the greateſt curſe: . 

The wicked find, is that their hearts retain, 

Ev'n in their own deſpight, the ſeeds of honour, 
And feel a conſcious ſenſe of ſov'reign goodneſs : 

| read thy ſecret breaſt, and know-thou —_—_ 


Lzancnvs, 


My friends, mh hence this ſage philoſopher, | 
Whoſe knowledge can explore the human mind; 


Conduct him pris'ner to the ſhips; and thou, 


Lay by that uſeleſs ſword. 


* Toaxrzs. 


* 8 
1 herp-—take it, traitor | 
Tann away his fword. 
Ei 
55 | Lzarcuvs. 


LEAR CHUS. 


Nor muſt thou bid adieu to kingly pride : 


oantes is the yanquiſh'd, I the victor. 


1 ToANTEs, | 
Firſt, impious wretch | theſe features view, 
Then judge impartial of the two, | 

Where lies the victory: 
'Though free, thy looks are pale with fear, 
While I theſe chains undaunted wear, 
And pity feel for thee. 


SCENE III. 
LEARCHUs,  RHoODOPE. 
Lranchvs. 


Yet that „. mien, thoſe ſentiments 

That ſpeak the kingly ſoul - but hold, my thoughts 
Let me reflect on nothing but the gain 

00 all ys heart alpine to. 


| RnoDoPE. | 


Q Learchus! 


LEARCHVS. | 


[He is led off, 


82 


| 


WY HBSIFILCE ive 


LEARcRHus. | 
Say, Rhodope, whence ſprings thy ſudden fear? 
RHODOPE, 


Not far from hence a ghaſtly troop of firangers 
Conduct Toantes pris'ner to the ſea. 


O)! if within thy breaſt one ſpark remain 


Of bravery or virtue, ſeize this moment 
To give it proof: now may'ſt thou cancel all 
Thy guilty N and make thy r name immottal. 


LE ARCHUS. 


Indeed! Say, how ? * 


RHODOPE, 


Go—combat—free e 3 
Lay down thy life to ſave thy king from danger; 
Periſh or conquer; with one gen'rous action 
Efface the mem ry of thy former crimes, 
Nor let me rouge bluſh to own I've loy'd d 


LEARCHUS.' 
Thou counſell'ff well, and ſhalt, for thy reward, 


Be undeceiv'd : know then, by my command 


Toantes is ſecur 'd: hence, if thou wilt, 


Relate the news to proud Hypſipile : 


Warn her to ſcorn no more an enemy, 1 5 
X 4 However 


wx _EYFSILFFLE 


However weak; fo little will ſuffice 
To injure others, that in humble ſtate, | 
Ev'n when depreſs'd, a foe may ſtill be fear d. 


7 
Tell her in me ſhe ſoon may find 
Thb' effects of love ſo ill return'd; 
Go, bid her then recall to mind. 
How once her pride Learchus fcorn'd : 
And if offended at my deeds, 
dhe gives me now a traitor's name, 
Declare th' offence from her proceeds, 
Who kindled this deſtructive flame, 


SCENE Iv. 
RHonoPe,  HyPsIPILE. 


RHODOPE. 


Can crimes like theſe debaſe the mind of man? 

O wretched daughter! moſt unhappy princeſs ! 

What wilt thou feel when thou ſhalt hear the 
tidings ! Wl ER | 


Hy P$SIPILE. 


My friend] our ſuff 'rings all are paſt; and Heav'n 


At length is tir'd of heaping woes upon us: 
My faithful conſort, and his valiant friends, 


Have 


1 


he 


Ve 


YES ZE $8 3173 


Have quell'd the fierce inhabitants of Lemnos : 


My innocence is clear'd, my father ſafe: 


We're victors, diſcord ſtills her horrid voice, 


All, all is love, and peace, and happineſs ! 
Raon. 
And yet. Toantes : 
HyPs1PILF. 


He ev'n now awaits 


Jaſon's return to the Theſſalian camp. 


RHropDoPE. 


O were it fo! 


Hy PSIPILE; 


: What 1 thou |. Speak, my friend— 


* 


— 


Rnhopop r. 
Toantes is a pris'ner. 
HyPSIPILE, | 
Ha! to whom? 
' RHoDoPE. 


A pris'ner to Learchus, 


HyPSIPILE.' 


25 HYPSIPTLE 


Hy P$SIPILE, 


To Learchus! 
How know'ſt thou this ? e | on 
| 4 
| Rnopope. DE 7 
"Dur now I met him bound, 
Encircled by the followers of that traitor, 
Hyes1P1L E. A 
Who are his followers ? 
RHoDoPE. 3 | T 
Wretches like himſelf, 1 
Hy PsSIPILE. 
O heav'nly pow'rs ! to what untry'd misfortunes 
Will you reſerve me yet O fatal day ! | Be 
SCENE: | BL 
 HyPsiPiLe, RHoDoOPE, JASON wih the 
ARGONAUTS. 
| W 
| JasoN, ; ; | FE | By 
Hypſipile, my life ! what new 2MiQtion 5 W 


Obſcures thofe lovely eyes? 


HyYPSIPILF- 


NN RLE a 


HYPSIPILE. 


My deareſt lord, 


Thou 0 in happy time; for O! *tis thou, 
And thou alone canſt eaſe me--Haſte--defend him-- 
Have pity ON MC——— | 


 Jason. 


Speak, my love, what would'ſt thou? 
As yet I know not what thy ſpeech intends. 


 HypsIPILE. 


Toantes—O—my father !/—curſt Learchug-——— 


Rnoporx. | 


The traitor, falſe Learchus, 
Bears off in chains Toantes to the ſea. 


Jason. 


Perhaps the ſame—— 


HyPsIPILE, | 
Yes, tis the ſame Learchus, 
Who ſought to kill thee while oppreſt with ſleep, 
But failing in the dire deſign, endeavour'd 
With baſe ſuſpicions to diſturb our peace. 


Jason. 


—  EYFSATF FE: 


JAsox. 
Infamous villain! 
| HyPSIPILE. 


Gen' rous prince, behold 
An enterprize that's worthy of thy courage : 
Thou may'ſt preſerve my deareſt father's life; 
O ſave him, or Hypſipile is loſt! 
The fatal hour that ſees Toantes periſh, 
Cuts ſhort my thread of — . 


Jason, Eg 
by 


Leave me, love, 
To puniſh that perfidious but meanwhile 
Dry up thoſe mournful drops; to ſee thee weep 
Softens too much the temper of my heart. 


O! let not ſorrow dim thoſe eyes 
That rule me with unbounded pow Tr; 
Aſſuage thy fears, 
Diſpel thy tears, 
If Im to boaſt of courage more. 
Then ceaſe to bid ſoft paſſions riſe 
That all my firm reſolves controul; 
For thus my breaſt, 
With grief oppreſt, 
* orgets what * ſhould fire my ſoul. 


SCENE 


MTPLESITLAZ 
SCENE VI. 
RRODOP E, HyPsIPILE. 


RO DO PE. | 


O princeſs ! do not yield to deep deſpair ; 
Think not that fortune will for ever frown _ 
Rely on Jaſon's valour ſtill, and hope. 


Hy PSIPILE., 


How can I hope, fince born to woe, 
My ſorrows never ceaſe, 

That this fad mind ſhould ever know 

A tranſient gleam of peace. 

Each hour, my ſoul, by fate depreſs'd, 
A double anguiſh bears; 

She ſinks, with preſent grief diſtreſs'd, 
Nor leſs the future fears. | 


SCENE VI. 
Me eu. 


- RHoDOPE. 


My thoughts are all perplex'd amid this maze 
Of dreadful miſery. I 
EURYNOME, 


* 


218 HY P S I P IL E. 
O Rhodope! 

Where is my ſon? 1 5 

26 RHOPDOP E. 


= Think on thyſelf; inhuman! 
| Conſult thy ſafety, if thou prizeſt life, 
And hide thee from the angry victors 9 | 


Eux NONE. 
11 prize not life, unleſs I find Learchus. ; 
RHODOPE. 


|'F orget a name that's hateful to the world ; 
At once thy ſhame and mine. 


EURYNOME. | 


What means this anger? 


Didſt thou not ſave him late? 


- RHoODOPE. 


Yes—with ſhame I own it, | 


„ 


1 hope thou doſt but feign this indignation; 


For when thy lips once call'd for vengeance on him, | 


He was * ond s delight. 


RHODOPE. 


/ 


* rin ay 
a . 4 

RRoporkE. 

But now my hatred. 


The rural maid; with terror mov'd, 
Deteſts the roſe which once ſhe lov'd, 
Since late her eyes a ſnake ſurvey'd, 
Conceal'd beneath the fragrant ſhade, 
The bird attempts the bough no more, 
From whence with pain he *ſcap'd before; 

No more the wary warbler ſings, 

Where once he ſnar'd his trembling wings. 


SCENE ViII. 


 EURYNOME alone. © 


In ſeeking thus my ſon, I loſe myſelf; 


But what is life without him? Well I know 
Learchus guilty, yet I love him ſtill. 

His crimes deſtroy my peace, but in my heart 
Affection reigns unquench'd, nay ſtronger grows 
The more I find him hated by the world, 
Tell me, Almighty Pow'rs ! do we derive 
A curſe or blefling from a mother's name ? 


; At 


At once deſpair and grief I find 
With ſudden frenzy fire my mind, 
A rage by parents only known: 
94 hapleſs ſon, by danger preſt, 
So deep is graven in my breaſt, 
That in his woes I loſe my own. 


SCENE IX. 


A view of the ſea ſhore, with the ſhips belonging 15 
Learcnus; a planb laid from one of them to the 
ſhore. On one ſide appear the ruins of the temple of 

VENUS; on the other the remains of an ancient 


port of LEMNos, 


_ Jason, HypsIPILE, RHODO PE, ARGONAUTS: 


LEARCHUs and To ANT Es appear on the deck My 
of one of the ſhips. LOAN TES in chains, aud [ m_—_ 
LEARCHUS wily a dagger in his hand, | 
"Jae... 
Compoſe thyſelf, Hypſipilez at length This 
We've reach'd the traitor: follow me, my friends, -y It 
To yonder ſhips: now rouze your ſouls to fury ; 5 be 
Be pity baniſh'd: let conſuming flames Wa! 
Derour the fails, and oczan's s Waclming waves 5 
YO, 


3 | Engulph- 


1d 


UYPSIPILI mr 


Engulph the veſſels : ſpread the horrid laughter, 
That ſated vengeance may behold the tide 
Red with 3 blood. 4 


LEARCHUS. 


| Il! hen be it ſo; 
But let Toantes firſt begin to bleed. 


Are 


O hold |—— 


RHODOP EH. 


Inhuman wretch! 


Jason. 


What rage tranſports at 


HyYPSIPILE. 


My father 1 lO Learchus 9” ws nl 
I can no more 


Vol. I. 


Ry LEARCHUS. 


Why, why, Hypſipile, 

This unavailing grief? On thee depends 
His life, or death; aſcend this ſhip, conſent 
To be Learchus' wife; and if the daughter 
Rewards my faithful love, the father lives. 


IV popPILE. 
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HYPSIPILE, 


W hat do 1 hear! O Jaſon! 


Jason. 


: : Dar'ſt thou, wretch, 
Pronounce the horrid compact l *tis in vain 
I ſtrive to curb my righteous fury longer. 


_ HyPps1PILE. | 
Have pity, Jaſon! if thou ſhould'ft aſſail him, 
He lifts his impious hand againſt my father, 
| | JAs ox. 
55 Ten t thouſand furies ſtruggle in my breaſt! 
| Laancive. 


Behold, Toantes, ſee thy pious daughter; 
See with what zeal ſhe haſtes to fave thy life! 
Thy blood ſhall anſwer her relentleſs ſcorn; 
I have endur'd enough. [about to flrike. 


HyPs1PILE, 
O hold! I come. 5 
4; = — the ſhip. 
ToANTEs. 


What would thou do, my daughter Cauſ thou 


thus 5 


. 


55. 


thou 


Some better means to ſave thee. 


EC 


Forget what's owing to thyſelf and me? 
I little thought that e'er Hypſipile 


Would prove her father's ſhame ! Have I not bred 


thee 


In virtues worthy of a Xs nuptials, 


Not to partake an impious pirate's bed: 


And would'ft thou now become the wretched mother 


Of robbers, not of heroes 


HYPSIPILE, | 


Teach me 1 


To ANT Es. 


Save me thus: 


Aſſert the honour of my blood; reflect not 
It coſt thy father's life; or if the thought 


Will riſe, let it but ſtrengthen thy reſolve 


To guard my fame unſully'd : live, Hypſipile, 


Live with thy faithful lord, and reign for me, 

And if the days I loſe to thine are added, 

I've liv'd, I've reign'd enough. 
RHODOPE. 

O fortitude! 

JASON. 


O gen'rous ſentiments ! 


; ru  HyP$SIPILE-. 


ü ——— — ———— ů — 


__ H YP SIP I I E. 


Hy PSIPILE. 
; Dees nat ſuch virtue 
Soften thee yet Learch us! 


LEARCHUS. 
3 No: it rather 
Incites my fury. 257 
| HypoieiLy, 
Muſt I GG 


LEARCHUS. 


8 No more; 
Yield, er he dies. 


HyPsIPILE. 


O] tet theſe tears prevail 
Thou art enough reveng'd for all my ſeorn: 

Let this ſuffice, Learchus : will not this 

Appeaſe thy dreadful rage ? Muſt thou bebold me, 

A wretched object kneeling at thy feet ? 

Then ſee me proftrate thus- [Fneels. 


LE ARCHUSs. 
5 My ſoul is fix'd; 
Come, or thy father dies. 


HYPSIPILE. 


le, 


nr S III x. 3x 


Hrreirzr. 


Barbarian! traitor ! 
[riſes in a rage. 


Yes, I will come; ; and Hell with me ſhall bring 


Her blackeſt horrors : on the rites abhorr'd 


Miegæra ſhall attend, with dire Alecto: 


But I will prove a fury worſe than all. 
Yes, I will come; but it ſhall be to tear 
That treach' rous heart from thy deteſted boſom : 


Monſter of cruelty, I come 
Then haſte, 


Or now he falls beneath my vengeful hand. 


[ about to Jp him. 


HyPs1PILE. 


Behold I come——the ſtroke forbear 2 | 
| [To Learchus, 
Is there no pity in the ſky ! 
Still let me thy remembrance ſhare; [To Jaſon. 
My ſoul diflolves |!——1 faint !——1 die! 
What flinty heart could here refrain 
To melt with ſympathy of woe ? 
What cruel eyes could view my pain, 
And yet forbid the tears to flow : 2 
[Hypſipile weeping, walks ſlowly towards 
. tha ſhip, looking back tenderly on Jaſon. 


26 HYPSIPILE 


Jasovn,. & 


Wilt thou forlake me thus, Hypſipile? 
And would'ſ thou, i impious ſavage !--I'm diſtracted ! 
Where ſhall I turn for counſel !—Barb'rous Gods! 


SCENE LAST: 


- Jason, HyYPSIPIIE, RHoDoPt, ToanTEs, 
LEARCHUs, EURYNOME, ARGONAUTS, - 


EURYNOME. 


And have 1 found thee then at ng; my ſon! 
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Fly mother, fon thyſelf. 
JasoN. 


: Inhuman woman! 
*Tis not in vain that fate has ſent thee hither, 

| [ Stopping her. 
TY Stay thee, Hypſipile : look here, thou traitor ! 
Set free Toantes, or this hand cuts ſhort 
Thy mother's life. [Draws a dagger, Hypſipile 
[. flops ſhort as ſhe is about ts enter the ſbip. 


 Lrarcnvs. - 


3 Say'ſt thou! . 


9 1 


5 


v. 
or! 


pile 


Hip. 


Wretch, art thou yet reſoly'd ? 


UTPSI1PTLE wy 


EURYNOME. | 
What can this mean! 
„„ r 
O unexpected change ! 
| LEARCHUS, _ 


| Forbear in her 

To puniſh my miſdeeds. Tis Ialone 

Am Jaſon's foe. n | 
JasoN. 


My rage permits not now” 


A calm reflection: all are Jaſon's foes 


That hate not thee : a thouſand cruelties 

Pollute her ſoul : but were ſhe innocent, 

I ſhould not bluſh to make her now the victim: 
'Tis guilt enough to be Learchus' mother. 


: Ruonors. 
He ſeems confounded. | 
HyPsIPILE. : 
| Mighty Gods! aſſiſt us! 


5 , 


"Janom. _. 


P NH L ARCHus. 


a TS TPSMIPLL 1 
LzARCHUS, 
Iam reſolv'd ; 


Her life is yours: but let Hypſipile 
Come and fulfill the contract we have made. 


| Rnopors, 


| 1 3 


Hy PSIPILE. 
Moſt unnat'ral lavage 
Ja SON. | 
Then thus to you, infernal deities, 
1 here devote this horrid ſacrifice, | Fl 
. : Leancnvs 
Why do I tremble thus [Afide.] 
"9 JasoN.:. 
It reſts on you, 
. Upon the fon t'avenge the mother's death; 
Die, hapleſs wretch ! [about to tab her, 
LEARCHUS . 
O hold] forbear to ftrike, 


The victory is thine. 


RHO DOP E. 


ST FEEBLILE 0 


| Nature at length 
Has touch's his harden'd breaſt. 


| EokyNome, 


3 My dear Learctius, 
To thee I owe my life. 


| LEARCHUS. 


Eurynome, 
Thou little Eno ſt hp ſon —— call not this pity 
My virtue, tis my ſhame : I would have ſeen 
'Thy « death unmoy'd, but reſolution fails me ; 3 


Spite of myſelf 1 tremble, ſhrink with terror, 


And feel my blood congeal within my veins. 


Why was I not by fix'd in goodneſs, 
Or more confirm'd a n 

Tis thou, and thou Aon that haſt undone me; 
Then thus with thee begin my juſt revenge. 


in? Coward heart! 


* himſelf. 


RF "Ovl 


O flay!—What haſt thou done? 


Ft nens. | 
I neither hope, K 
Nor will accept their pardon; „ 


So ſhall Learchus die. ¶ Leaps into the ſea. ' 
Vor. I. 1 EURYNOME, 


mo HYPSPLELE 


- , EUuRYNOME. 


I faint ! O Heay'n! 
[ Stooons, and is carried off, | 


| Rnopor „ 
This is your work, ye righteous pow'rs! 
IJAsox. 
LE | My friends! 
| Haſte and akin the king. | 
[The Argonauts go to the * 


HyPSIILE. 
My deareſt lord J 
* ſearcely 1 can ſtill my beating n. 1 
| RryoDoPE, 
What ſtrange events this day has ſeen ! 
| | 1 
To. . 
OANTES, | 1 
Ah prince! If 
| [Coming from the ſhip. 
My daughter | 1 
 HypsIPILE, 


' "Deareſt father! |, 


JasoNn. 


N. 


K TFS IR III. a 


JAsox. | 
O my lord! 
HyPsIPILE. . 
And is it giv'n me once again to kiſs 8 
That honour'd hand ? 
 ToanTEs. 


: And do I once again. 
Thus claſp thee to my breaſt ? 


Ruopors: 


Now, faithful lovers, 
Propitious Hymen ſoon ſhall recompenſe 
Your ſorrows paſt, 


TOANTES. 


Firſt let us to the temple 
To thank the gracious Pow'rs: for, O my children! 
How vain is ev'ry human enterprize, 


If not begun by duty to the Gods ! 


CHORUS. - 


3 


wr HMYPLIPSTIEKR: 
- Cxrorvs, 
What frenzy mult his ſoul poſſeſs, 
Whoſe hopes on evil deeds depend ! 
For though the wicked meet ſucceſs, 
Vet peace can ner their ſteps attend. 
For ev'n in life's ſereneſt ſtate, - 
Shall Vice receive her ſecret ſting; 
As Virtue, tho' depreft by fate, 
Herſelf her own reward ſhall bring. 
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